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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model DFR540 | DFR550 DFR750
Screw strip 4x25-55mm 4 x45-75mm
No load speed (min™) 4,000
Overall length 424 mm 464 mm
Net weight 2.0-3.0kg 2.1-3.1kg 2.1-3.2kg
Rated voltage D.C.144V D.C.18V

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge D.C.14.4 V Model BL1415N / BL1430B / BL1440/ BL1460B
D.C.18 V Model BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Charger DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /

DC18SH/DC18WC

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use
The tool is intended for screw driving in wood, metal
and plastic.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-

ing to EN62841-2-2:
Model DFR540
Sound pressure level (Lya) : 77 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).
Model DFR550
Sound pressure level (Lya) : 78 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).
Model DFR750
Sound pressure level (Lya) : 76 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-2:

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

Work mode: screwdriving without impact
Vibration emission (ay) : 2.5 m/s’ or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also

be used in a preliminary assessment of exposure.
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AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
it is running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless screwdriver safety warnings

Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool in
high locations.

Hold the tool firmly.

Keep hands away from rotating parts.

Do not touch the bit or the workpiece immedi-
ately after operation; they may be extremely
hot and could burn your skin.

Always secure workpiece in a vise or similar
hold-down device.

Make sure there are no electrical cables, water
pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated
in this instruction manual may cause serious
personal injury.
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Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3.  If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.
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13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4.  When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

AcCAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
the battery cartridge is removed before adjust-
ing or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge
» Fig.1l: 1.Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

. Always switch off the tool before installing or
removing of the battery cartridge.

. To remove the battery cartridge, slide it from the
tool while sliding the button on the front of the
cartridge.

. To install the battery cartridge, align the tongue
on the battery cartridge with the groove in the
housing and slip it into place. Always insert it all
the way until it locks in place with a little click. If
you can see the red indicator on the upper side of
the button, it is not locked completely. Install it fully
until the red indicator cannot be seen. If not, it may
accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

. Do not use force when installing the battery car-
tridge. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off the power to
extend tool and battery life. The tool will automatically
stop during operation if the tool or battery is placed
under one of the following conditions:

Overload protection

This protection works when the tool/battery is operated
in a manner that causes it to draw an abnormally high
current. In this situation, turn the tool off and stop the
application that caused the tool to become overloaded.
Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

This protection works when the tool or battery is over-
heated. In this situation, let the tool and battery cool
before turning the tool on again.

Overdischarge protection

This protection works when the remaining battery
capacity gets low. In this situation, remove the battery
from the tool and charge the battery.
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Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining
I D n capacity
Lighted Off Blinking
I I I l 75% to 100%
I I I D 50% to 75%
I I I:I D 25% to 50%
I I:I I:I D 0% to 25%
ﬂ I:I I:I I:I Charge the
battery.

The battery
may have
1 malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Setting for desired screw length

» Fig.3: 1. Lever 2. Stopper base 3. Label on feeder
box 4. Fenestella

There are 7 positive-lock screw length settings. To
obtain the desired setting, pull out the stopper base
while depressing the lever until you see the number
of the desired screw length (indicated on the label on
feeder box) appear to rest in the fenestella of stopper
base. See the table below for the relation between the
number indicated on the label on feeder box and the
respective screw length.

For Models DFR540, DFR550

Number indicated on the label Screw length
25 25 mm
30 30 mm
35 35 mm
40 40 mm
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm

For Model DFR750

Number indicated on the label Screw length
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm
60 60 mm
65 65 mm
70 70 mm
75 75 mm

Adjusting the driving depth

» Fig.4: 1. Stopper base 2. Casing 3. Adjusting knob

Depress the stopper base as far as it will go. While
keeping it in this position, turn the adjusting knob until
the bit tip projects approx. 5 mm from the stopper base.
Drive a trial screw. If the screw head projects above the
surface of the workpiece, turn the adjusting knob in the
"A" direction; if the screw head is counter-sunk, turn the
adjusting knob in the "B" direction.

Switch action
» Fig.5: 1. Switch trigger

ACAUTION:

. Before inserting the battery cartridge into the
tool, always check to see that the switch trigger
actuates properly and returns to the "OFF"
position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Release
the switch trigger to stop.

Reversing switch action

» Fig.6: 1. Reversing switch lever

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

AcauTiON:
. Always check the direction of rotation before
operation.

. Use the reversing switch only after the tool
comes to a complete stop. Changing the direc-
tion of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

. When not operating the tool, always set the
reversing switch lever to the neutral position.
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ASSEMBLY

AcCAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
the battery cartridge is removed before carrying
out any work on the tool.

Installing or removing the bit

Loosen the thumb screws which secure the casing. Pull
out the casing in the direction of the arrow.
» Fig.7: 1. Casing 2. Thumb screw

Press the dust cover toward the plane bearing and pull
out the bit. If the dust cover cannot be moved as far as
the plane bearing, try it again after turning the bit slightly.
To install the bit, insert it into the socket while turning it
slightly. After installing, always make sure that the bit is
securely held in place by trying to pull it out.

» Fig.8: 1. Plane bearing 2. Dust cover 3. Bit

Installing screw strip

Insert the screw strip through the screw guide. Then
insert it through the feeder box until the first screw
reaches the position next to the driving position.

» Fig.9: 1. Feeder box 2. Screw strip 3. Screw guide

» Fig.10: 1. Driving position

Removing screw strip

To remove the screw strip, just pull it out in the direction of
the arrow. If you depress the reverse button, you can pull
out the screw strip in the reverse direction of the arrow.

» Fig.11

» Fig.12: 1. Reverse button

Folding screw guide

» Fig.13

Screw guide is foldable. Folding the screw guide allows
space used for storage to be minimal.

Carry hook

The carry hook is convenient for temporarily hooking
the tool. It can be installed on either side of the tool.
When removing the carry hook, widen it by pressing its
right ends ON BOTH SIDES in the directions of arrow
(1) and raise it in the direction of the arrow (2).

» Fig.14: 1. Hook

AWARNING: Never use the hanging hole for
unintended purpose, for instance, tethering the
tool at high location. Bearing stress in a heavily
loaded hole may cause damages to the hole, result-
ing in injuries to you or people around or below you.

» Fig.15: 1. Hanging hole

Use the hanging hole at the bottom rear of the tool to hang
the tool on a wall using a hanging cord or similar strings.

OPERATION

Driving operation

» Fig.16
Switch on the tool by pulling the switch trigger. Hold the
tool squarely and firmly up against the driving surface. A

screw will be automatically carried to the driving posi-
tion and fastened.

AcauTiON:

. Always check the bit carefully for wear before
driving operations. Replace a worn bit or poor
fastening may result.

. Always hold the tool squarely against the driving
surface. Holding it at an angle may damage the
screw heads and cause wear on the bit. This
may also lead to poor fastening.

. Always keep the tool firmly against the driving
surface until the driving is over. Failure to do so
may cause insufficient fastening of screws.

. Be careful not to drive a screw onto another
screw already fastened.

. Do not operate the tool without screws. It will
damage the driving surface.

. Do not apply oil or grease on the sliding surface
of the feeder box.

Driving in corner

» Fig.17: 1. Wall 2. Stopper base

This tool can be used to drive at a position 15 mm away
from the wall as shown in the figure.

AcCAUTION:

. Driving at a position closer than 15 mm to the
wall or driving with the stopper base in contact
with the wall may damage the screw heads and
cause wear on the bit. This may also lead to
poor fastening of screws and malfunction of the
tool.

MAINTENANCE

AcCAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
the battery cartridge is removed before attempt-
ing to perform inspection or maintenance.

. Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol
or the like. Discoloration, deformation or cracks
may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
carbon brush inspection and replacement, any other
maintenance or adjustment should be performed by
Makita Authorized or Factory Service Centers, always
using Makita replacement parts.
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OPTIONAL

ACCESSORIES

ACAUTION:

. These accessories or attachments are recom-
mended for use with your Makita tool specified
in this manual. The use of any other accessories
or attachments might present a risk of injury to
persons. Only use accessory or attachment for
its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drywall screw strip

. Phillips bit

. Makita genuine battery and charger
. Plastic carrying case

NOTE:

. Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They
may differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model DFR540 | DFR550 DFR750
Vijaéni trak 4x25-55mm 4 x45-75mm
Hitrost brez obremenitve (min™) 4.000
Skupna dolzina 424 mm 464 mm
Neto teza 2,0-3,0kg 2,1-3,1kg 2,1-3,2kg
Nazivna napetost D.C.14,4V D.C.18V

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza se lahko razlikuje glede na priklju¢ke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. NajlazZja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek Model D.C. 14,4V

BL1415N /BL1430B / BL1440/ BL1460B

Model D.C. 18 V

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivaliS¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne po$kodbe in/ali pozar.

Namen uporabe
Orodje je namenjeno za vijacenje v les, kovino in
plastiko.

Hrup

Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na

EN62841-2-2:
Model DFR540
Raven zvocnega tlaka (L,a): 77 dB (A)
Odstopanije (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).
Model DFR550
Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 78 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).
Model DFR750
Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 76 dB (A)
Odstopanije (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa

se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.
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AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Vibracije

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po

EN62841-2-2:
Delovni nacin: vija¢enje brez udarjanja
Oddajanije tresljajev (a): 2,5 m/s” ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s”

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.
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A\OPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

Splosna varnostna opozorila za

elektri€no orodje

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja.

ZLORABA ali neupostevanje varnostnih zahtev
v teh navodilih za uporabo lahko povzroéi resne

telesne poskodbe.

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

vijaénik

1. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi €esar lahko pride do elektricnega udara.

2. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite.

Kadar uporabljate orodje na visini, se prepri-
Cajte, da spodaj ni nikogar.

3.  Trdno drzite orodje.

Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

5. Takoj po kon¢ani obdelavi se ne dotikajte
nastavka ali obdelovanca; lahko sta zelo vro¢a
in povzrocita opekline koze.

6. Obdelovanec vedno vpnite v primez ali
podobno napravo za drzanje.

7. Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

SHRANITE TA NAVODILA.

P

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrodite pozar, preko-
merno vro¢ino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
vlozka:

(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so Zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6.  Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Taksno ravnanje lahko povzroci pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

9. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacgevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejse nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.
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11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do poZara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroca in povzroci
opekline. Z vro¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljucka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v priklju¢ke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. To lahko povzroci pregrevanje,
pozar, razpoc¢enje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektriénih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. Tak$na uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak§no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in

polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje

zmogljlvostl akumulatorja
Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vliozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(vec kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR:

. Pred vsako nastavitvijo ali pregledom delovanja
orodja se prepricajte, da je le to izklju¢eno in da
je akumulatorska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

» SI.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski vlozek

. Vedno izklopite orodje, preden namestite ali
odstranite akumulatorsko baterijo.

. Za odstranitev akumulatorske baterije iz orodja jo
premaknite iz orodja, ob tem pa premaknite gumb
na sprednji strani akumulatorske baterije.

. Za names$c¢anije baterije poravnajte jezicek na
akumulatorski bateriji z utorom v ohi$ju in potisnite
akumulatorsko baterijo v lezis¢e. Akumulatorsko
baterijo vstavite do konca, da se razlo€no zaskogi.
Ce vidite rdeco &rto na zgornji strani gumba, ta ni
popolnoma zaklenjen. Popolnoma namestite, tako
da rde¢a érta ni vidna. Ce tega ne upostevate,
lahko baterija nepri¢akovano izpade iz orodja in
poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

. Akumulatorske baterije ne namesgajte na silo. Ce
akumulatorska baterija zlahka ne zdrsne noter, ni
ustrezno vstavljena.

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje, da
podalj$a Zivljenjsko dobo orodja in akumulatorja. Orodje
se samodejno zaustavi med delovanjem, ¢e orodje ali
akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Ta za$cita deluje, kadar orodje/baterijo uporabljate

na nacin, ki povzro¢a neobicajno visoko porabo toka.
V tem primeru izklopite orodje in prekinite delo, ki je
povzrocilo preobremenitev orodja. Nato vklopite orodje,
da ga znova zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ta za$cita deluje, kadar sta orodje ali akumulator
pregreta. V tem primeru poc¢akajte, da se orodje in aku-
mulator ohladita, preden znova vklopite orodje.

Zascita pred izpraznjenjem

Ta zaScita deluje, ko se zmanjSa zmogljivost baterije.
V tem primeru odstranite akumulator iz orodja in ga
napolnite.
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Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I l od 75 % do
100 %
I I I D od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I |:| |:| D od 0 % do
25%
ﬂ I:I I:I I:I Napolnite
akumulator.
I I I:I I:I Akumulator
je morda
1 okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu€ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za zas¢ito akumulatorja deluje.

Nastavitev zelene dolzine vijaka

» SI.3: 1. Rocica 2. Omejilnik 3. Oznaka na ohisju
podajalnika 4. Luneta

Na voljo je 7 blokirnih nastavitev dolZine vijaka. Za
Zeleno nastavitev izvlecite omejilnik med pritiskanjem
rocic, dokler se na luneti omejilnika ne pojavi Stevilka
Zelene dolzine vijaka (prikazane na oznaki na ohisju
podajalnika). Oglejte si spodnjo tabelo, ki prikazuje
razmerje med $tevilko, navedeno na oznaki na ohisju
podajalnika, in pripadajoco dolZino vijaka.

Za modela DFR540, DFR550

Stevilka na oznaki Dolzina vijaka
25 25 mm
30 30 mm
35 35 mm
40 40 mm
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm

Za model DFR750

Stevilka na oznaki DolZina vijaka
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm
60 60 mm
65 65 mm
70 70 mm
75 75 mm

Prilagoditev globine vijaCenja

» Sl.4: 1. Omejilnik 2. OhiSje 3. Nastavljalni gumb

Pritisnite omejilnik toliko, kolikor je mozno. V tem
poloZaju obrnite gumb za prilagoditev, dokler konica
vijanega nastavka ne izstopi za pribl. 5 mm iz omejil-
nika. Privijte preizkusni vijak. Ce glava vijaka &trli nad
povrsjem obdelovanca,obrnite gumb za prilagoditev v
smeri ,A“; Ce je glava vijaka pogreznjena, obrnite gumb
za prilagoditev v smeri ,B".

Delovanje stikala

» SI.5: 1. Sprozilno stikalo

APOZOR:

. Preden vstavite akumulatorsko baterijo v orodje
se vedno prepricajte, da je stikalo brezhibno
in da se vraca v polozZaj za izklop (OFF), ko ga
spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Za izklop
orodja spustite sprozilno stikalo.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.6: 1. Preklopna rocica za obratno smer

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. RocCico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urinega kazalca in v smeri
B za vrtenje v obratni smeri urinega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakniti.

APO7OR:
. Pred obratovanjem vedno preverite smer
vrtenja.

. Stikalo za spreminjanje smeri vrtenja uporabite
$ele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce smer
vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

. Ko orodja ne uporabljate, vedno potisnite

preklopno stikalo v nevtralen polozaj.
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MONTAZA

APOZOR:

. Pred vsako izvedbo dela na orodju se prepri-
Cajte, da je le to izklju€eno in da je akumulator-
ska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

vijaénega nastavka

Zrahljajte vijaka s krilato glavo, s katerima je pritrjeno
ohisje. Ohisje izvlecite v smeri puscice.

» SI.7: 1. Ohisje 2. Krilati vijak

Potisnite protiprasni pokrov proti leziS€u in izvlecite
vijaéni nastavek. Ce protipragnega pokrova ne morete
premakniti do leziS¢a, obrnite vijacni nastavek in posku-
site znova.

Ce zelite namestiti vijacni nastavek, ga vstavite v pod-
noZzje in ga narahlo obracajte. Po namestitvi se vedno
prepricajte, ali je vijaéni nastavek trdno pritrjen tako, da
ga poskusite izvledi.

» S1.8: 1. LeziCe 2. Protiprasni pokrov 3. Nastavek

Namestitev vijaénega traku

Vstavite vijacni trak v vodilo vijaénega traku. Nato ga

potisnite skozi ohi$je podajalnika, dokler prvi vijak ne

doseze polozaja poleg vijaénega polozaja.

» S1.9: 1. Ohi$je podajalnika 2. Vijacni trak 3. Vodilo
vijanega traku

» SI.10: 1. Vijacni polozaj

Odstranjevanje vijacnega traku

Ce Zelite odstraniti vijagni trak, ga izvlecite v smeri pu$-
gice. Ce pritisnete gumb za spreminjanje smeri, lahko
izvleGete vijacni trak v nasprotni smeri puscice.

» Sl.11

» SI.12: 1. Gumb za spremembo smeri

Zlaganje vodila vijaénega traku

» SI1.13

Vodilo vijagnega traku lahko zlozite. Ce vija&ni trak
zlozite, boste za hrambo porabili manj prostora.

Kavelj za prenasanje

S kavljem za prenasanje lahko orodje zaasno obesite.
Namestite ga lahko na katero koli stran orodja.

Ko boste odstranjevali kavelj za prena$anje, ga razSirite
tako, da pritisnete desna konca NA OBEH STRANEH v
smeri puscice (1) in ga dvignete v smeri pus€ice (2).

» Sl.14: 1. Kljuka
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Odprtina za uporabo

A OPOZORILO: Odprtine za obesanje nikoli ne
uporabljajte za druge namene, na primer za pritr-
jevanje orodja na visoko mesto. Velika obremenitev
odprtine za obesanje lahko privede do poskodb odpr-
tine, zaradi ¢esar se lahko vi ali drugi okoli ali pod
vami poskodujejo.

» SI.15: 1. Odprtina za obe$anje

Odprtina za obeSanje je na spodnjem zadnjem delu
orodja in je namenjena za obesanje orodja na steno z
vrvico za obes§anije ali podobnimi nitmi.

DELOVANJE

Delovanje vijaéenja
> SI.16

Za zagon orodja pritisnite sproZilno stikalo. Orodje
drzite naravnost in trdno ob povrsino za vijacenje. Vijak
bo samodejno potoval do vijaénega polozZaja in se
pritrdil.

APOZOR:

. Preden boste vijacili, vedno pozorno preverite
vija¢ni nastavek. Zamenjajte obrabljen vijacni
nastavek, da se izognete slabemu pritrjevanju.

. Orodje vedno drzite naravnost na povrsino
vijagenja. Ce ga boste drzali pod kotom, lahko
pride do poskodb glav vijakov in obrabe vija¢-
nega nastavka. Tudi to lahko povzroci slabo
pritrjevanje.

. Orodje vedno drzite trdno ob povrsino vijacenja,
dokler ne zakljugite z vijadenjem. Ce tega ne
boste storili, vijaki ne bodo zadostno pritrjeni.

. Pazite, da ne privijete vijaka v drug vijak, ki je Ze
pritrjen.

. Z orodjem ne upravljajte brez vijakov. To bi
poskodovalo povrsino za vijagenje.

. Na drseco povrsino ohisja podajalnika ne nana-
$ajte olja ali masti.

Vijacenje v kotih
» SI.17: 1. Zid 2. Omejilnik

To orodje se lahko uporablja za vija¢enje 15 mm stran
od zidu, kot prikazuje slika.

APOZOR:

. Ce boste vijagili blizje od 15 mm od zidu ali tako,
da je omejilnik v stiku z zidom, boste po$kodo-
vali glave vijakov in obrabili vijacni nastavek.
Tudi to lahko privede do slabega privijanja
vijakov in nepravilnega delovanja orodja.
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VZDRZEVANJE

APOZOR:

Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepri¢ajte, da je orodje izklo-
pljeno in akumulatorska baterija odstranjena.
Nikoli ne uporabljajte bencina, razredcila, alko-
hola ali podobnega. V tem primeru se orodje
lahko razbarva, deformira, lahko pa tudi nasta-
nejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblaséenemu ali tovarniSkemu servisnemu centru za
orodja Makita, ki vgrajuje izklju¢no originalne nadome-
stne dele.

DODATNI PRIBOR

APOZOR:

Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni
za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v
teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega
pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost tele-
snih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
obrnite na najblizji pooblasceni Makita servis.

Vijaéni trak za suho montazo

Nastavki Phillips

Originalna akumulator in polnilnik Makita
Plasti¢en kovéek za prenasanje

OPOMBA:

Nekateri predmeti na seznamu so lahko pri-
loZeni orodju kot standardni pribor. Lahko se
razlikuje od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli DFR540 | DFR550 DFR750
Shiriti i vidave 4x25-55mm 4 x45-75mm
Shpejtésia pa ngarkesé (min™) 4000
Gjatésia e pérgjithshme 424 mm 464 mm
Pesha neto 2,0-3,0kg 2,1-3,1kg 2,1-3,2kg
Tensioni nominal DC 14,4V DC18V

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé Modeli D.C.14,4 V

BL1415N /BL1430B / BL1440/ BL1460B

Modeli D.C.18 V

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar
Pajisja éshté synuar pér vendosjen e vidave né dru,
metal dhe plastiké.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-2:
Modeli DFR540
Niveli i presionit té zérit (L,s): 77 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).
Modeli DFR550
Niveli i presionit té zérit (L,»): 78 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).
Modeli DFR750
Niveli i presionit té zérit (L,s): 76 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t&€ emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.
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APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-2:
Regjimi i punés: vidhosja pa goditje
Emetimi i dridhjeve (ay): 2,5 m/s’ ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.
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APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose léndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér kagavidén

me bateri

1. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaqet
e izoluara kapése kur té jeni duke kryer
njé veprim né té cilin mbérthyesi mund té
kontaktojé me tela té fshehur. Nése mbérthyesit
prekin njé tel me rrymé atéheré pjesét metalike té
pajisjes elektrike elektrizohen dhe mund t'i japin
punétorit goditje elektrike.

2. Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té
forté géndrimi.

Sigurohuni qé té mos keté njeri poshté
ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né vende té
larta.

3.  Mbajeni veglén fort.

Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

5. Mos e prekni punton ose materialin e punés
menjéheré pas veprimit, ato mund té jené
shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin I€kurén.

6. Siguroni gjithmoné materialin e punés né
morsé ose pajisje té ngjashme pér shtréngim.

7.  Sigurohuni gé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. g€ mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

P

APARALAIMERIM: MOS lejoni & njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara nga
pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné zbatimin
me pérpikéri té rregullave té sigurisé pér
produktin né fjalé.

KEQPERDORIMI ose mosndjekja e rregullave té
sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund

té shkaktojné démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé. Kjo
mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.

3. Nésekohae pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha et;j.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t&¢ mundshme dhe madje
prishje.

6. Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

7.  Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8.  Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo
rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné
e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e
tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

9.  Mos pérdorni bateri té€ démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos lévizé né paketim.

18 SHQIP




11. Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rriedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose Iéndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES:

. Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur
dhe kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se ta
rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé
» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

. Fikeni gjithmoné veglén pérpara se té instaloni
ose higni kutiné e baterisé.

. Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até
nga vegla ndérsa rréshqgisni butonin né pjesén e
pérparme té kutisé sé baterisé.

. Pér té vendosur kutiné e baterisé bashkoni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé
dhe rréshqiteni pér ta futur. Futeni gjithmoné
deri né fund, derisa té kércasé dhe té bllokohet
né vend. Nése shikoni treguesin e kuq né anén
e sipérme té butonit, ajo nuk éshté e bllokuar
plotésisht. Instalojeni plotésisht derisa treguesi
i kug té mos shihet. Nése jo, ajo mund té bjeré
aksidentalisht nga vegla duke ju Iénduar ju ose
personat prané.

. Mos pérdorni forcé gjaté instalimit té kutisé sé
bateris€. Nése kutia nuk hyn leht&, nuk po e futni
si¢ duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe
bateris€. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés
nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t&€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla/bateria pérdoret
né njé ményré qé e bén até té marré rryme té larté
anormale. Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni
punén qé shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj
ndizeni veglén pér té rinisur punén.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla ose bateria
mbinxehen. N&é kété situaté, Iéreni veglén dhe bateriné
té ftohen pérpara se ta ndizni veglén sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kjo mbrojtje funksionon kur ulet kapaciteti i mbetur i
baterisé. Né kété situaté, higeni bateriné nga vegla dhe
karikojeni.
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Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese

i i

Ndezur Fikur

11kl
11l
100
000

Kapaciteti i

n mbetur

Duke pulsuar

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

ﬂ I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.

I I I:I I:I Llambushka
mund té keté

tl kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Cilésimi pér gjatésiné e déshiruar té

vidés

» Fig.3: 1. Leva 2. Bazamentiindaluesit 3. Etiketa né
kutiné e ushqyesit 4. Kanali

Jané 7 cilésime té gjatésisé sé vidés. Pér té ruajtur
cilésimin gé déshironi, nxirrni bazamentin e ndaluesit
ndérkohé qé ulni levén, derisa té shikoni numrin e
gjatésisé sé déshiruar té vidés (té treguar né etiketén
e kutisé sé ushqyesit) qé shfaget te kanali i bazamentit
té ndaluesit. Pér lidhjen e numrit té treguar né etiketén
né kutiné e ushqgyesit me gjatésiné respektive té vidés,
shihni tabelén e méposhtme.

Pér modelet DFR540, DFR550

Numri i treguar né etiketé Gjatésia e vidés
25 25 mm
30 30 mm
35 35 mm
40 40 mm
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm

Pér modelin DFR750

Numri i treguar né etiketé Gjatésia e vidés
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm
60 60 mm
65 65 mm
70 70 mm
75 75 mm

Rregullimi i thellésisé sé vidhosjes

» Fig.4: 1.Bazamentiindaluesit 2. Kasa 3. Celési
rregullues

Shtyni bazamentin e ndaluesit deri né fund. Duke

e mbaijtur até né kété pozicion, rrotulloni dorezén e
rregullimit derisa maja e puntos té dalé aférsisht 5 mm
nga bazamenti i ndaluesit. Vidhosni njé vidé prové.
Nése koka e vidés del mbi sipérfagen e materialit té
punés, rrotulloni dorezén e rregullimit né drejtimin

"A"; nése koka e vidés éshté nén sipérfage, rrotulloni
dorezén e rregullimit né drejtimin "B".

Veprimi i ndérrimit

» Fig.5: 1. Kémbéza e gelésit

AKUIDES:

. Pérpara se ta vendosni kutiné e baterisé né
vegél, kontrolloni gjithmoné pér té paré nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin "OFF" (fikur) kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gelésin. Léshoni
celésin pér ta ndaluar.

Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.6: 1.Leva pér ndryshimin e lévizjes né anén e
kundért

Vegla ka njé celés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit té€ ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e gelésit té ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, ¢elési nuk mund té térhiget.

AKUJIDES:

. Kontrolloni gjithmoné drejtimin e rrotullimit
pérpara pérdorimit.

. Pérdorni celésin e ndryshimit vetém pasi vegla
té ndalojé plotésisht. Ndryshimi i drejtimit té&
rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla mund té
démtojé veglén.

. Kur nuk e pérdorni veglén, vendoseni gjithmoné
levén e celésit té€ ndryshimit né pozicionin
neutral.
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MONTIMI

AKUJIDES:

. Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur
dhe kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se té
kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e puntos

Lironi vidat me vesh té cilat sigurojné kasén. Higni
kasén né drejtim té shigjetés.
» Fig.7: 1.Kasa 2. Dado me vesh

Shtyni kapakun e pluhurit né drejtim té€ kushinetés sé

thjeshté dhe nxirrni punton. Nése kapaku i pluhurit nuk

|éviz deri te kushineta e thjeshté, provoni sérish pasi té

rrotulloni paksa lehté punton.

Pér té montuar punton, vendoseni né fole duke e

rrotulluar lehté. Pas montimit, sigurohuni gjithmoné gé

puntoja té jeté fiksuar si¢ duhet né vend, duke provuar

ta nxirrni.

» Fig.8: 1. Kushineté e thjeshté 2. Kapaku pér
pluhurin 3. Punto

Montimi i shiritit té vidave

Vendosni shiritin e vidave pérmes udhézuesit té vidave.
Mé pas, vendoseni pérmes kutisé s€ ushqyesit derisa
vida e paré té arrijé né pozicionin afér pozicionit té
vidhosjes.
» Fig.9: 1. Kutia e ushqyesit 2. Shiriti i vidave

3. Udhézuesi i vidave

» Fig.10: 1. Pozicionii vidhosjes

Heqja e shiritit té vidave

Pér té hequr shiritin e vidave, thjesht térhigeni né
drejtim té shigjetés. Nése shtypni butonin né anén e
kundért, mund ta térhigni shiritin e vidave né drejtimin e
kundért té shigjetés.

» Fig.11

» Fig.12: 1. Butonii rrotullimit mbrapsht

Palosja e udhézuesit té vidave

> Fig.13

Udhézuesi i vidave éshté i palosshém. Palosja e
udhézuesit té vidave lejon qé hapésira pér ruajtje té jeté
e vogél.

Grepi pér varje

Grepi pér varje shérben pér ta varur veglén
pérkohésisht. Mund té montohet né ¢do ané té veglés.
Pér té hequr grepin pér varje, zgjerojeni duke shtypur
dy skajet e tij t& djathta NE TE DYJAANET né drejtimin
e shigjetés (1) dhe ngrijeni né drejtim té shigjetés (2).
» Fig.14: 1. Grepi

Pérdorimi i vrimés

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni kurré
vrimén e varjes pér qéllime té pasynuara, pér
shembull, pér lidhjen e veglés né lartési. Tensioni
i mbajtjes né vrimé me ngarkesé té réndé mund

ta démtojé vrimén, duke sjellé Iéndimin tuaj ose té
personave rreth apo poshté jush.

» Fig.15: 1. Vrima e varjes

Pérdorni vrimén e varjes né pjesén e fundit té veglés
pér ta varur veglén né mur duke pérdorur telin e varjes
apo té tjeré té ngjashém.

PERDORIMI

Vidhosja
» Fig.16

Ndizni veglén duke shtypur ¢elésin. Mbajeni veglén
pérballé dhe fort pérkundrejt sipérfages qé do té
vidhoset. Vida do té vijé automatikisht né drejtimin e
vidhosjes dhe do t€ mbérthehet.

AKUJIDES:

. Pérpara vidhosjes, kontrolloni gjithmoné me
kujdes punton pér konsumim. Ndérroni punton e
konsumuar ose mund té keni mbérthim té dobét.

. Mbani gjithmoné veglén pérballé sipérfages
gé do té vidhoset. Mbajtja e saj né kénd mund
té démtojé kokat e vidave dhe té konsumojé
punton. Mund té keté edhe mbérthim té dobét.

. Mbajeni veglén, gjithmoné fort, pérkundrejt

sipérfages gé do té vidhoset derisa vidhosja té

pérfundojé. Né té kundért, mund té shkaktohet
mbérthim i pamjaftueshém i vidave.

Sigurohuni t& mos vidhosni njé vidé tjetér mbi

njé vidé tashmé té mbérthyer.

. Mos e pérdorni veglén pa vida. Sipérfagja qé do
té vidhoset do té€ démtohet.

. Mos vendosni vaj ose graso né sipérfagen e
rréshqgitshme té kutisé sé ushqyesit.

Vidhosja né cepa

» Fig.17: 1. Muri 2. Bazamenti i ndaluesit

Kjo vegél mund té pérdoret pér té vidhosur né njé
pozicion 15 mm nga muri, si¢ tregohet né figuré.

AKUIDES:

. Vidhosja né njé pozicion mé pak se 15 mm nga
muri ose vidhosja me bazamentin e ndaluesit
né kontakt me murin, mund té démtojé kokat
e vidave dhe té konsumojé punton. Mund té
shkaktohet edhe mbérthim i dobét i vidave dhe
kegfunksionim i veglés.
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MIREMBAJTJA

AKUJIDES:

Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté fikur dhe
té jeté hequr nga bateria pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbajtjen.

Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni gngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet dhe zévendésimet e
karbonginave dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér
duhen kryer nga gendrat e shérbimit t& Makita-s té
autorizuara nga fabrika, duke pérdorur gjithnjé pjesé
kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES:

Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen

pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar

né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo
shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té
pérbéjé rrezik I&éndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

Shiriti i vidave pér mur té thaté
Punto Phillips

Bateri dhe ngarkues origjinal Makita
Kutia mbajtése plastike

SHENIM:

Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato
mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mogen DFR540 | DFR550 DFR750
JlenTa ¢ BuHTOBE 4 x25-55mm 4 x45-75mm
O60opoTy 6e3 ToBap (MUH™) 4000
[abapuTHa ObmkmMHa 424 mm 464 mm
Heto Terno 2,0-3,0kr 2,1-3,1«r 2,1-3,2kr

HomuHanHo HanpexeHue

MocTosiHHO Hanpe-
xeHune 14,4V

MocTosiHHO HanpexeHue 18 V

. I'Iopa,qvl HallaTta HenpekbCHaTa Haquo-paaBoﬁHa OEeNHOCT NocoYeHnTe TYK CI'IeLl,VICbI/IKaLI,I/IVI mMorat aa 6baar

npomeHeHn 6e3 npegnsBecTue.

. CI'IeLlI/I(bVIKaLlI/IVITe MOXe [ja Ca pas3finvyHn B pasnunyHUTe ObpXaBu.

. Ternoto Moxe Aa ce pa3nuyaBa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(UTe), BKMIOYMTENHO akyMynaTtopHaTa
6aTepusi. Han-nekarta u Hai-Texkata KombuHaumsi B CbOTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akyMmynatopHa 6arepusi U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi
Hunel14,4V

Mopgen 3a NoCTOSiHHO Hanpexe-

BL1415N / BL1430B / BL1440/ BL1460B

Mogen 3a nocTosiHHO Hampe-
xennel18 V

BL1815N /BL1820B /BL1830B /BL1840B / BL1850B / BL1860B

3apsiiHO YyCTPONCTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXNBEEHe.

. Hskoun ot akymynaTtopHuTe 6aTepun 1 3apsgHUTe YCTPOWCTBA, MNOCOYEHUN NO-Trope, MOXe a He ca Hanu4yHu B

BaHe u/unv noxap.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: W3nonsBsaiiTe caMo NOCOYeHUTE No-rope akymynaTopHu 6atepum n 3apsaHu
ycTponcTBa. /13anon3saHeTo Ha Apyrv akyMmynaTopHu 6atepum 1 3apsiiHu YCTPOMCTBA MOXeE Aa NPUYUHI HapaHsi-

MpeaHasHavyeHune
VIHCTPYMEHTBT e NpeHa3HaveH 3a 3aBrBaHe Ha BUH-
TOBE B AbPBO, MeTan u nnacrmaca.
Lym
O6MYatHOTO CpeaHO NPETErneHo HMBO Ha LUyMa, onpe-
nerneHo cbrnacHo EN62841-2-2:
Mopaen DFR540
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya): 77 dB (A)
KoeduuueHTt Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB (A)
Mpwu paboTa HMBOTO Ha Wyma Moxe Aa npesuin 80 dB (A).
Mopgen DFR550
HwBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya): 78 dB (A)
KoedwmumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)
Mpu pabota HMBOTO Ha Wwyma Moxe Aa npesuwn 80 dB (A).
Moaen DFR750
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya): 76 dB (A)
KoeduuueHTt Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB (A)
Mpwu paboTa HMBOTO Ha Wyma Moxe Aa npesuin 80 dB (A).

3ABEJIEXKA: ObsBeHaTa(1te) CTOAHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) usmepeHa(n) B CbOTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce n3non3sea(T) 3a CpaBHsBaHe Ha UHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBMW €MUCUN MOXE [a Ce M3non3ea(T) CbLLOo 1 3a
npeaBapuTEnHa OLeHKa Ha BPeAHOTO Bb3AeWCTBYE.
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AHPE,CIYHPE)KHEHME: W3non3sgaiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.

AHPE,CIYHPE)KHEHME: HuBoTo Ha Wwyma npu
paboTa C enekTPUYECcKnsi UHCTPYMEHT MOXe Aa
ce pa3nuyaBa oT obsiBeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha U3MNOMn3BaHe Ha
VHCTPYMEHTA, No-CneuuanHo KakbB AeTann ce
obpabortBa.

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: 3agbnxuTenHo onpe-
AeneTte npeanasHy MepKU 3a 3aliMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBa Ha OL|eHKa Ha pUcKa B peanHu
paboTHM ycnoBus (kaTo ce B3emat npeaBuA,
BCMYKM eTanu Ha pa6oTHUA LMKBN, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIIoYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha npa3eH Xof, KakTo U BpeMeTo Ha
3apgencTBaHe).

Bu6pauun

O6LwaTa CTOMHOCT Ha BUGpaumuTe (Cyma oT Tpu OCOBU

BeKTOpa), onpeaeneHa cernacHo EN62841-2-2:
PaboTeH pexvim: 3aBuBaHe Ha BUHTOBe 6e3 ygap
HuBO Ha BUGpaLmMuTe (ay): 2,5 M/c” U No-marnko
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c”

EBJITAPCKU



3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) CTonHoCT(1)
Ha BubpauumTe e(ca) namepeHa(n) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHM MeToawM 3a U3NUTBaHe U MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTU.
3ABENEXKA: O6aseHata(ute) obwia(un) cton-
HOCT(M) Ha BMGpaunnTe MoXe Aa ce u3nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTenHa oLeHka Ha BpeHOTo
Bb34elncTBme.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HuBoTo Ha BUGpauu-
uTe npu paboTa c eneKTPMYecKnsi UHCTPYMEHT MoXe
Aa ce pasnuyaBa oT o6siBeHaTa(MTe) CTONHOCT(M) B
3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha U3MON3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa, No-cneymanHo kakbB AeTain ce o6paboTsa.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: 3aabnKUTeNHo onpe-
feneTe npeAnasHv MepKM 3a 3aluuTa Ha onepatopa
Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha p1CKa B peanHu paboTHu
ycnoBus (kaTo ce B3emMaT npeABMA BCUYKM eTanm
Ha paboTHUSA LMK, KaTO HaNPMMep MOMEHTa Ha
M3KIIOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTara Ha npaseH

XOpA, KaKTo U BpeMeTo Ha 3afefcTBaHe).

EO AeKnapauusa 3a CboTBeTCTBUe

Camo 3a egponelickume cmpaHu

EO peknapauusitTa 3a CbOTBETCTBUE € BKItOYEHa KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKUMSA 3a ynoTpeba.

06K NnpeaynpexaeHus 3a

6e3onacHocT npu pabota c
eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHTH

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: MpoyeTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHusl, NHCTPYKLMK, UMOCTPaLu U
cneuundmkaumm 3a 6e30NacHOCTTa, NpeocTaBeHN
C TO3M erleKTPUYECKN MHCTPYMEHT. Mpu Hecnas-
BaHe Ha N36POEHUTE NO-A0ITY MHCTPYKLUM UMa onac-
HOCT OT TOKOB YAap, Noxap n/urnm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCU4YKM npeaynpexae-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B
obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-
[eHVsiTa ce OTHacCs 3a BallWs UHCTPYMEHT (C kaben

3a BKMoYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepun
(6e3knyeH) eneKTpMYeckn HCTPYMEHT.

MNMpenynpexaeHus 3a 6e3onacHa

paboTta c akymyrnaTtopHa oTBepTKa

1. [OpbXTe eneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT 3a U30-
NIMPaHUTE U HEXNTb3raBu NOBbPXHOCTU, KOraTo
MMa OMacHOCT 3aKpenBaLUAT eNleMeHT Aa
[onpe B CKpUTK kabenu. Ako 3akpensaiiuTe
ernemMeHTH ce AonpaT A0 NPOBOAHMK MOA Hanpe-
XeHue, TOKbT MOXe Aia NpeMUHe npe3 MeTanHuTe
4YacTu Ha MHCTpPyMeHTa 1 aa "yaapu" paboTelwus.

2. BwuHaru ocurypsBaiiTe po6pa onopa 3a Kkpakata cu.
KoraTo nsanonssarte MHCTpyMeHTa Ha BUCOKMN
MecTa, ce y6eaeTe, Ye OTAOMNY HAMA HUKOTO.

3. [OpbXTe MHCTPYMeHTa 34paBo.

4. [pbXTe pblLeTe CU Aaney oT BbLPTALWMTE Ce YacCTH.

5.  He pokocBaiTe HakpaiHUKa unu obpaboTBaHus
[AeTaiin HenocpeAcTBeHO cnep paboTa, 3aloTo
MoraT ja ca MHOTO FropeLuy U Aa U3ropsT Koxarta Bu.

6. OO6paboTBaHWUTe geTaunu TpsAGBa BUHaru aa
ce 3aKkpenBaT B MeHreme Unv nogo6Ho 3aabp-
»allo ycTpoMCTBO.

7. YBepeTe ce, 4e HIMa eneKkTpuyeckn kabenu, Boao-
NPOBOAHMU TPLOM, ra3oBu TPBLOM U Ap., KOUTO GUxa
MOrnY Aa cb3faaaT OnacHoCT, ako 6bAaT nospe-
AEHN NPy U3non3BaHe Ha UHCTPYMEHTa.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWN.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HE noseonsBainte
komcpopTa OT Nno3HaBaHeTO Ha npoaykTa (npu-
[o6uT Npu Abnrata My ynorpe6a) aa sameHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbMPOCHUA NPOAYKT.

HEMPABUITHATA YNOTPEBA u Hecna3BaHeTo Ha
npasunara 3a 6e30nNacHoOCT, NOCOYEeHM B HacToO-
AILLOTO PbLKOBOACTBO 3a eKcrnroarauus, Moxe aa
[oBeae A0 TeXKU HapaHsiIBaHUA.

BaxxHu WHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT

3a aKkyMmynaTtopHaTta 6arepusi

1. Mpeau ga u3nonseaTe akymynaTopHara 6aTe-
pusA, NnpoyeTeTe BCUYKN UHCTPYKLIUU U Npeay-
npeAnTENHU MapKUPOBKKU Ha (1) 3apsiaHOTO
ycTpoWcTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6atepuunte n
(3) 3a u3nonsBawma 6aTtepunTe NPOAYKT.

2. He pa3rnob6siBaiTe 1 He NPOMEHANTE aKyMmy-
naropHara 6atepus. ToBa Moxe Aa npeanssuka
noxap, nperpsiBaHe U B3puB.

3. AKO MOLUHOCTTa Ha MalulMHaTa Hamariee MHOro,
BeAHara cnpete aa pa6orute. ToBa Mmoxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT nperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU
V3rapsiHus 1 gaxe 40 eKCnno3um.

4.  AKo B o4MTe BM NMonagHe enekTponuT, u3nnak-
HeTe MM ¢ YucTa BoAa 1 BegHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa AoBeae A0
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBaiTe Ha KbCO aKyMynaTopHuUTe 6aTepuu:
(1) He pokocBaiTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM

maTepuanm.

(2) Wsbsreante cbxpaHABaHeTO Ha akyMyna-
TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEp C APYrU
MeTanHu npeamMeTH KaTo MUPOHU, MOHETH
W ApYryu noaoGHu.

(3) He usnaranite akymynatopHute 6atepumn
Ha BoAa Unu AbXA.

3akbcsAiBaHeTO Ha akyMynaTopHa 6aTepus

MoXe Aa aoBeAe A0 NPOoTUYaHe Ha MHOro

CUneH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHMU u3ra-

PAHUA 1 Aaxe Ao pa3nagaHe Ha 6aTtepusATa.

6. He cbxpaHsiBaiiTe U He U3NON3BaNTe UHCTPY-
MeHTa U aKymyrnaTopHuTe 6aTepum Ha MecTa,
KbAeTo TeMnepaTypara Moxe Aa AOCTUTHE Unu
HagmuHe 50 °C (122 °F).

7. He usrapsnTe akymynatopHuTte 6atepumn
Aaxe U ako Te ca CePMO3HO NoOBpeAeHU Unmn
HanbNHO U3HOCeHU. AKymynaTopHaTta 6aTepus
MoXe Aja eKcnnoaupa B orbH.
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8. He 3abuBaitTe NnUpoHU, He pexeTe, He CMay-
KBalTe, He XBbPNAWTE, He U3NycKanTe U He
yApAnTe B TBLPA NpeAMeT aKkymynaTopHarta
6aTepus. ToBa NnoBeaeHne Moxe Aa Npean3BmKa
noxap, nperpsisaHe Unu B3pus.

9.  He u3nonsgaiiTe NoBpeAeHU aKyMynaTopHu 6atepuu.

10. CobabpxKawmTe ce NUTUEBO-NOHHU aKyMyna-
TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHMATa Ha
3aKOHOAATEeNCTBOTO 32 ONACHMU CTOKM.

Mpy TbProBCckM NPEBO3U, HAMP. OT TPETU CTPaHMU,
cneguTopu, TpsibBa Aa ce cnas3saT creumanHm
M3MCKBAHWA 33 OMaKoBaHe U eTUKETUPaHe.

3a noarotoBka Ha apTukyna, KowTo TpsibBa Aa 6bae
n3npareH, e HeobxoAnMMa KOHCynTauus ¢ ekcnepT no
onacHuTe matepuanu. Mons, cnassainTe 1 eBeHTy-
anHo no-nogpobHMTe HauMoHanHK pasnopenou.
3aneneTte ¢ NeHTa UNY NOKPUIATE OTKPUTUTE KOHTAKTU 1
orakoBaiTe akymyrnaTtopHaTa 6aTepus no TakbB HauMH,
4e [1a He MOXe Aia ce MPEMECTBA B OMakoBKaTa.

11. MMpwu n3xBbpPNsSHe Ha akymynaTopHaTa 6atepus
n3BageTe OT MHCTPYMEHTA U A U3XBbpPIETe Ha noa-
xopsLwo macTo. CnasBanTe MecTHUTE pa3nopeabu
3a U3XBBLPNSIHE Ha aKyMynaTopHu 6aTepum.

12. WsnonsBainTte 6aTepmuTe camMo C NPOAYKTUTE, Onpe-
Aenenu ot Makita. MocTassHeTo Ha 6aTepunTe KbM
HeonobpeHn NpoayKTV MOXe fa Npean3ssuka noxap,
nperpsiBaHe, B3pUB UM U3TUYAHE Ha ENEKTPONUT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HAMa Aa ce U3nonssa
npoabLIMKUTENHO Bpeme, 6aTtepusaTa TpAGBa Aa
ce U3Baau oT Hero.

14. Mo Bpeme Ha u cned ynotpe6a akymynaTtop-
HaTa 6aTepusa mMoxe Aa noeme TOMJMHA, KOATO
MOXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUA UNN HUCKOTEM-
nepaTypHu usrapsiHus. BHumaBanre, korato
6opaBuTe c ropelyuTe akyMynaTtopHu 6atepum.

15. He pokocBaiTe knemaTa Ha MHCTPYMeHTa BefHara
cnep ynotpe6a, Tbil KaTo € Bb3MOXHO Aa e AoCTa-
THYHO HarpsTa, 3a Aa NpeAn3BUKa U3rapsHUs.

16. He no3BonsiBanTe CTPYXKMW, Npax Uiy noysa
[Aa norenear No KnemuTe, OTBOPUTE U KaHa-
NUTe Ha aKkymyrnaTtopHaTta 6atepus. ToBa moxe
a NpUYNHK 3arpsiBaHe, Bb3HVKBaHe Ha noxap,
n3byxBaHe 1 NoBpeAa Ha UHCTPYMEHTa N aky-
MynaTopHaTta 6aTepus, kKoeTo fa AoBeae A0 usra-
PSAHWSI UNW TENECHWN HapaHsBaHUS.

17. OcBeH ako MHCTPYMEHTbT NoaabpXa
n3non3saHeTo B 61M30CT 4O BUCOKOBONTOBM
eneKkTponpoBoAM, He U3Non3BanTe akyMyna-
TopHaTa 6aTepusi 61130 4O BUCOKOBONITOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa foseae 40
HeusnpaBHOCT UMM NOBPEeAa Ha MHCTPYMEHTa nnu
aKkymynatopHata 6atepus.

18. Maserte 6aTepunATa oT Aeua.

3AI'IA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUMN.

A BHUMAHME: znonasaiite cavo OpUrMHanHu
akyMmynaTtopHu 6aTepuu Ha Makita. Mpu nsnons-
BaHe Ha pasfuyHu OT akyMynaTopHuTe 6atepumn Ha
Makita unu ctapu akymynaTtopHu 6atepum Moxe da ce
nonyym npbckaHe Ha akymyrnatopHata 6atepusi, koeTo
Aa foBefe [0 Moxap, HapaHsiBaHe Unu noBpeaa.
ToBa cbLUO Le aHynupa rapaHuusaTa Ha Makita 3a

MHCTPYMEHTa W 3apsiAHOTO ycTpoiicTBo Makita.

CbBeTHn 3a nogAabpxaHe Ha Mak-
CUMarHoO AbNbr XXKUBOT HA aKy-

MyrnaTtopHuTte 6aTtepuu

1. 3apexpanTe akymynatopHuTe 6atepuu, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nsBa, BUHaru cnupaiTe paéorara ¢ UHCTpPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMyrnaTtopHarta 6atepus.

2. Hukora He npe3apexaanTe HanbIIHO 3apeAeHa
akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKCnroaTauuoHHUs XUBOT Ha 6aTepuaTa.

3. 3apexpanTe akymynaTtopHarta 6aTtepusi npu
cTanHa Temnepatypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TopHM GaTepum Aa ce oxnagnaT, npeaun aa rm
3apexpare.

4. KoraTto He nsnonssate akymyrnaTtopHara 6aTte-
pusA, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMCTBO.

5. 3apepeTe akymynaTtopHarta 6atepusi, ako He
cTe ro M3non3Banu AbNbr nepuoa ot Bpeme
(noBeye oT WeCT MeceLa).

®YHKUMNOHAITHO

OMNMUCAHUE

ABHUMAHME:

. Mpeawn pa perynuparte unu nposepsisate pabo-
Tarta Ha NHCTPYMEHTA, 3a4b/MKUTENHO npoee-
peTe ganu Tov e U3KIYeH 1 akyMmynatopHaTa
baTtepusi e usBageHa.

MocTaBsAHe U nsBaxagaHe Ha

daKyMyraTtopHaTa 6aTepvm

» ®ur.1: 1. YepseH nHavkarop 2. byToH
3. Akymynatop

. BuHaru nakniousanTe MHCTpyMeHTa npeawu nocra-
BSIHE UNW U3BaxaaHe Ha 6aTepusiTa.

. 3a pa usBagute akymynaTtopHata 6atepus,
NpUNIb3HeTe 5 U3BbH MHCTPYMEHTAa, MiTb3ranku
ChblleBpeMeHHO ByToHa B MpefHaTta YacT Ha
Gartepusita.

. 3a fa noctaBuTe akymynatopHarta 6atepus,
n3paBHeTe e3nyeTo Ha baTepusiTa ¢ xneba Ha
rHE3A0TO U 5 NNTb3HETE Ha MACTOTO W. MNb3HeTe 5
[0 Kpaii, 4oKaTo KIoyankarta st 3aAbpXu Ha MACTO
€ neko npulpaksaHe. B cnyyain, Ye Buxaate
YepBEHWst MHAMKATOP B ropHaTa YacT Ha 6yToHa,
TOBa O3HayaBa, Ye TS He e 3aKnoyeHa HambIHo.
Mpunnb3HeTe s JO Kpaid, 4OKaTO YepBEHUS UHAN-
KaTop ce ckpvie. B npoTuBeH criyyaii, TS Moxe Aa
nagHe crny4vanHo, KOeTo MOXe [a HapaHu Bac Unu
HSAIKOTO OKOJ10 Bac.

. He v3nonseaiite nanuiiHa cuna, korato npunib3a-
BaTe 6atepusiTa. Ako BatepusTa He ce ABUXU
cB060AHO, TS He e Buna nocTaBeHa NPaBUIHO.
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CucTtema 3a 3awymMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTopHata 6aTepus

VHCTpyMeHTHT e o6opyaBaH CbC cucTema 3a 3almTa
Ha UHCTpyMeHTa/akymynatopHata 6atepus. Tasu
cucTema aBTOMaTUYHO NpekbCBa 3axpaHBaHETo, 3a
i@ OCUrypu NO-AbITbl XKMBOT HA MHCTPYMEHTA U aKy-
MynatopHaTta 6atepusi. IHCTPYMEHTBT Lie cnpe aBTo-
MaTU4HO No Bpeme Ha paboTa, ako MHCTPYMEHTLT 1N
6aTepusiTa ce HaMUpaT B €4HO OT CreAHUTE YCIOBUS:

3awmra cpelly npetoBapBaHe

Tasu 3awumTa AeicTea, Korato MHCTPYMEHTbT/6aTepu-
ATa ce U3NonaBa no Ha4yuH, KOWTO Hanara u3nonasa-
HETO Ha npekasneHo MHOTo ToK. B TakbB cryyai usknio-
yeTe MHCTPYMEHTa U NpeKpaTeTe U3MNon3BaHeTo My Nno
HauuHa, KOWTO ro npetoBapBa. Crep ToBa BKoveTe
MHCTpyMeHTa 3a NOBTOPHO CTapTupaHe.

3awmra cpeluy nperpsiBaHe

Tasw 3awwmTa AeicTBa, Korato UHCTPYMEHTBT Unu Gate-
pusita ca nperpenu. Mpu ToBa NOIOXEHVE ocTaBeTe
MHCTpyMeHTa 1 6atepusTa fa ce oxnagsat, npeau aa
BKJTHOYMTE MHCTPYMEHTa OTHOBO.

3awuTa cpelly NnpeKkoMepHo
paspexnaaHe

Taswu 3alwuTa AencTsa, korato ocTaBalMaT KanauuteT
Ha akymynatopHaTta 6atepusi Hamanee. B To3u cnyyait
n3Bagerte 6atepusita OT MHCTPYMEHTa 1 5 3apefeTe.

MHpukauma Ha ocTaBalima KanauuTteT

Ha aKkymynaropHarta 6arepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOuKkamop

» ®ur.2: 1. CeBeTnuHHM nHaukatopm 2. byToH 3a
nposepka

HaTncHeTe GyToHa 3a npoBepka Ha akymynatopHaTa

6aTepusi 3a Noka3BaHe Ha ocTaBallusi 3apsf Ha

3ABEJEXKA: B 3aB1cMmMOCT OT ycrnoBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TeMrnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeWCTBUTENHNS
KanauuTert.

3ABENEXKA: MNbpBusT (kpaeH nsi) CBETAMHEH
VHAMKATOP LLie Mura, Korato cuctemara 3a 3almura Ha

GaTepusiTa pyHKLMOHMpPA.

3apaBaHe Ha XenaHaTa AbJDKMHA Ha

BUHTA

» ®ur.3: 1.Jloct 2. OcHoBa Ha cTonepa 3. ETukeT
BbPXY NOAaBaLLOTO YCTPOMCTBO 4. MNpo3opye

Mma 7 drkcrpaHm nonoxeHns 3a HacTpovika Ha
AbMMKMHaTa Ha BUHTA. 3a nocTuraHe Ha xenaHara
HacTpoWka, n3abpnanTe ocHoBaTa Ha cTonepa, 4okaTo
HaTuckaTe NocT4YeTo, oKaTO Ce NoKaxe YNCNOTO 3a
XenaHaTta Ab/KWHA Ha BUHTA (Noka3aHa BbpXy eTu-
KeTa BbpXy No/aBaLLoTO YCTPOWNCTBO) B MPO30PYETO

Ha ocHoBaTa Ha cTonepa. BuxTe Tabnuuarta no-gony
3a OTHOLLUEHMETO MeXzy NOoKa3BaHOTO YMCIO BbPXY
eTukeTa BbpXy NoAaBaLLOTO YCTPOMCTBO U CbOTBETHATA
ABbIMKMHA Ha BUHTA.

3a mogenute DFR540, DFR550

Yucno, nokassaHo Bbpxy eTukeTa |[dbMmkuHa Ha BUHTA
25 25 MM
30 30 Mm
35 35 Mm
40 40 Mm
45 45 Mm
50 50 Mm
55 55 mm

3a monena DFR750

Yucno, nokassaHo BbpXY eTukeTa D.'bJ'I)KVIHa Ha BMHTa

baTtepusATa. CBETNMHHUTE UHAMKATOPMU LLie CBETHAT 3a 45 45 MM
HSIKOMKO CeKyHAW. 50 50 v
CBeTNMHHM UHANUKaTOPYN OcraBauy 55 55 MM
3apsAg Ha
I D n GaTtepusTta 60 60 MM
CeeTn U3kn. Mura 65 65 Mm
I I I l 75% 0 100% 70 70 Mm
75 75 Mm
I I I D 50% fo 75%
Perynupal-le Ha n1=n60twu-|ara Ha
N RERD LRI :aBKBaHe
0% A0 25% » ®ur.4: 1. OcHosa Ha ctonepa 2. Kopnyc 3. ByToH
I |:| |:| D 3a perynupaHe
!‘ |:| |:| D 3apeperte HaTtucHeTe ocHoBaTa Ha cTonepa Aokpai. 3agbpaiku
GatepusiTa. B TOBa NOMNOXeHWe, BbpTeTe perynaropa, 4oKaTo Bbp-
Barepnsta XbT Ha HaKpalHuKa ce nogaze Ha okorno 5 MM OT OCHO-
I I |:| D MOXe a3 BaTa Ha cTonepa. 3aBuiTe BUHT 3a Npoba. Ako rnasara
1 He paGoTu Ha BWHTa CTbPYM Haj NOBbPXHOCTTa Ha 0bpaboTBaHusA
npaBusiHo. [etann, BbpTeTe perynatopa no nocokara "A"; ako

rnaBaTa Ha BMHTa e nponagHana, BbpTeTe perynaropa
no nocokata "B".

26 BBJ/ITAPCKU



BknrouBaHe

» ®ur.5: 1. MyckoB npekbecBay

ABHUMAHME:

. Mpeaun pa nocrasute 6atepusta B UHCTPY-
MeHTa, BUHaru npoBepsiBaiite Aanv NycKoBUSAT
npekbcBay paboTn HOpMarnHo 1 ce Bpblua B
nonoxexue "OFF" (M3kn.) npu oTnyckaHeTo my.

3a [a BKIMKOYUTE MHCTPYMEHTA, CaMO HAaTUCHETE CNyCbka Ha
npekbcBaya. 3a cnupaHe OTnycHeTe Cnycbka Ha NpeKkbCcBaYa.

JeicTBMe Ha NpeBKMOYBaTenNs 3a

npomMsHa Ha NnocokaTta

» ®ur.6: 1. lpeBknioyBaTen Ha nocokara Ha BbpTeHe

WHCTPYMEHTBT e cHabaeH C npeskroYBaTten 3a npoMsiHa
Ha nocokara Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeskroysartens

3a NpoMsiHa Ha NnocokaTa OT NosioxeHue A 3a BbpTeHe Mo
NocoKa Ha YaCcoBHKKOBaTa CTpesika KbM rnonoxeHve B 3a
nocoka obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa CTperka.

KoraTo npeBkntoyBaTens 3a npoMsiHa Ha nocokara e B
HeyTparnHa nosuuusi, CNyCbKbT Ha NPeKbCcBaya He MoXe
na 6bae HaTucHar.

ABHUMAHME:

. BuHaru nposepsiBanTe nocokara Ha BbpTeHe
npeau Aa u3BbpluBaTe ornepauys.

. M3nonaBanTe kntoya 3a NnpoMsiHa Ha nocokara
Ha BbpTEHe, CaMO KOraTo MHCTPYMEHTBLT €
HanbIiHO cnpsin. MpomsiHa Ha nocokaTa Ha
BbpTEHE NMpeaun CnvpaHe Ha NHCTPYMEeHTa MoXe
fa ro nospeau.

. KoraTo MHCTPYMEHTBT He ce M3nonsea, BUHarun
nocTassiiTe NPeBKIoYBaTENs 3a NPOMsiHa Ha
nocokara B HeyTparsiHO MoSIoOXeHe.

JNNIOBABAHE

ABHUMAHME:

. Mpeau fa n3BbpLUMTE HAKAKBU A4EMHOCTN NO
MHCTPYMEHTA 3a[bJKMTENHO NpoBEpeTe Aanu
TOW e U3KITIOYEH 1 akymynaTtopHarta 6atepus e
n3BageHa.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha HaKpanHUK

PasxnabeTe BUHTOBETE C HaKkaTka, KOMTO Criyxar 3a
3akpenBaHe Ha kopnyca. NagbpnanTte kopnyca no
rnocokara Ha cTperskara.

» ®ur.7: 1. Kopnyc 2. BuHT ¢ kpunyaTta rnaea

MpucTrcHeTe kanaka NPOTUB Npax KbM MiTb3ralus narep
1 U3abpnarnTe HaBbH HaKpaHuKa. AKO KanakbT NpoTUB
npax He MoXe Aa ce NPeMecTu [0 Nb3ralyus narep,
onuTanTe OTHOBO CeA NEeKO 3aBbpTaHe Ha HakpalHuKa.
3a aa nocraBuTe HakpaiiHuKa, BKapaiiTe ro B rHesfoTo,
KaTo NEeKNYKo ro 3aBbpTuTe. Criea NocTaBsaHEToO My
BMHAru NposepsiBanTe Aanu HaKPaNHUKLT Ce AbPXU
3[paBo Ha MSICTOTO CW, KaTo Ce onuTaTe Aa ro usgbpnare.
» ®ur.8: 1.lnb3raw narep 2. Kanak 3a npeanassaxe
oT npax 3. HakpanHuk

lNMocTaBsAHe Ha NeHTaTa Cc BUHTOBE

MpokapaliTe NeHTaTa ¢ BUHTOBE NMpe3 Boaaya 3a BUH-

ToBeTe. Cnep ToBa A NpokapanTe npes NogaBalLoTo

YCTPOWCTBO, AOKATO MbPBUSAT BUHT HE JOCTUTHE A0

NoNoXeHWeTo, CbCeHO Ha NOMNOXEHMETO 3a 3aBKBaHe.

» ®ur.9: 1.[llogasallo ycTponcTso 2. JIeHTa C BUH-
ToBe 3. Bopay 3a BUHTOBETE

» ®ur.10: 1. NonoxeHne Ha 3agencTBaHe

N3BaxpaaHe Ha neHTaTa C BUHTOBE

3a fa nsBaguTe neHTaTa c BUHTOBE, NPOCTO S
n3gbpnanTe HaBbH NO NocokaTa Ha cTpenkarta. AKo
HaTucHete 6yTOHa 3a ob6paTHO ABMXKeHWe, MoXeTe Aa
nsgbpnarte neHTaTa c BUHTOBE B NOCOKa, oGpaTHa Ha

cTpernkara.

» dur.11

» ®ur.12: 1. ByToH 3a 06pblUaHe Ha nocokaTta Ha
BbpTEHE

CrbBaHe Ha Boga4a 3a BUHTOBeTe

» ®ur.13

BopaubT 3a BUHTOBETE € CrbBaem. Ypes crbBaHe Ha
BOJaya 3a BUHTOBETE Ce HamarsiBa MsICTOTO, HY>HO 3a
CbXpaHsIBAHETO MYy.

Kyka 3a okauBaHe

KykaTa 3a okauBaHe e yaobHa 3a BpeMeHHO okayBaHe
Ha MHCTPYMeHTa. TS MoXe [ja ce MOHTUPA OTKbM KOSITO
1 aa 6uno ctpaHa Ha MHCTpyMeHTa.

KoraTo cBansiTe Kykata 3a okauyBaHe, pasLumpere st Ypes
HaTuckaHe ¢ aecHute 1 kpavwa OT OBETE CTPAHN
no nocokara Ha cTpernkarta (1) u s BaurHeTe no noco-
KaTa Ha cTpenkara (2).

» ®ur.14: 1.Kyka

M3non3BaHe Ha oKkayankara

AHPE,QYHPE)K,QEHME: M3nonasgaiiTe oka-
yankara camo no npegHa3sHaueHue, Hanpumep
3a Bpb3BaHe Ha MUHCTPYMEHTa Ha BUCOKO MSICTO.
Cunute Ha cMaykBaHe, AEMCTBALLM B TEXKO HAaTOBa-
peHa okavarika, Moxe fia joBeaaT 4o NoBpeay Ha
okavarikara u HapaHsiBaHUsi, IPUYUHEHU Ha BaC UK
Brn3KOCTOSALYM O BAC XOpa.

» ®ur.15: 1. Okavanka

M3nonsBanTe okayankaTa, Hamupalla ce Ha gonHara
3aflHa YacCT Ha MHCTPYMEHTA, 3a Aia ro okayBaTe Ha
CTEeHa 4Ypes3 BbXe 3a OKauBaHe Unu Nofo6HM NeHTH.
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PABOTA

» dur.16

BknioueTe MHCTpPYMEHTa Ype3 3aecTBaHe Ha NycKo-
BUS NpekbeBaY. 3aapbKTe MHCTPYMEHTa Npaso U
3[1paBo CpeLLy NOBLPXHOCTTa, B KOSITO LLie 3aBuBaTe.
BWHT aBTOMaTU4YHO Le Gbae AOCTaBEH 1 3aBUT B NOMO-
KEHWETO 3a 3aBUBaHE.

ABHUMAHME:

. Mpenw 3aBnBaHe BMHarM npoBepsiBaiTe BHU-
MaTerlHoO Aanu HakpamHWKbLT HE € U3HOCEH.
3amMeHsANTe N3HOCEH HAaKPaNHWK, MHaYe Moxe
[a ce BMoLIM 3aBUBaHETO.

. BuHaru ApbKTe MHCTpyMEHTa NpaBo cpeLLy
NOBBPXHOCTTA, B KOSITO LLie 3aBuBaTte. AKO ro
ObPXWTE NOA brbJl, TOBA MOXE [a NoBpexaa
rnaBuTe Ha BUHTOBETE U A NPeAn3BUKa U3HOC-
BaHe Ha HakpaviHuka. OcBeH ToBa, MOXe fa ce
BOLLMW W 3aBMBAHETO.

. BuHaru ApbxXTe MHCTPyMeHTa 34paBo cpeLly
NMOBbPXHOCTTA, B KOSATO LU 3aBuUBaTe, 40KaTo
He NPUKIIoYK 3aBrMBaHeTO. B npoTuBHMA criyyan
TOBa MOXe [ia joBefe A0 HeAOCTAaTbYyHO 3aBU-
BaHe Ha BUHTOBETE.

. BHumaBaiTe fa He 3aBueTe BUHT BbPXY ApYr
BVIHT, KOMTO Beye e 6un 3akpeneH.

. He 3apeiicTBaiiTe MHCTPyMeHTa 6e3 BUHTOBE.
ToBa e noBpean NOBLPXHOCTTA, B KOSTO LLie
3aBuBare.

. He cnaraite macno unu rpec Bbpxy nnbara-
LaTa NoBbPXHOCT Ha NoAaBaLLOTO YCTPONCTBO.

3aBuBaHe Ha BUHTOBE A0 bIbJl

» ®ur.17: 1. CteHa 2. OcHoBa Ha cTonepa

To3u MHCTPYMEHT MOXe Aia ce U3Mon3Ba 3a 3aBMBaHe B
nonoxexvie Ha 15 MM OT CTeHaTa, KakTo e nokasaHo Ha
duryparta.

ABHUMAHMUE:

. 3aBuBaHe B NONoXeHue, Nno-Manko ot 15 Mm
OT CTeHaTa, UM 3aBMBaHe, KOraTo ocHoBaTa
Ha cTornepa e B KOHTaKT CbC CTeHaTa, Moxe Aa
[oBefe 0 NoBpexaaHe Ha rmaBuTe Ha BUHTO-
BeTe U U3HOCBaHe Ha HakpalHuka. OcBeH ToBa,
TOBa MOXe [a BroLuu 3aBYBaHETO Ha BUHTO-
BeTe v Aa NpeausBuKa HenpasunHa paboTa Ha
MHCTPYMeHTa.

NOAAOPBXKA

ABHUMAHUE:

. Mpeaun fa npoBepsiBaTe U U3BbLPLLBaTE
noaapbXKKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye
TOW € U3KIIYeEH 1 akymynaTtopHaTa batepus e
n3BageHa.

. He nanonseaite 6eH3nH, HadTa, paspeanTen,
cnupT 1 ap. nod. ToBa Moxe Aa NpUYnHKN 06e3-
uBeTsiBaHe, Aeopmauus Unm NykHaTUHA.

3a pa ce cbxpaHu BESOMACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha UHCTPYMEeHTa, PEMOHTUTE,
ornenbT ¥ CMsiHAaTa Ha YeTkuTe, o6CnyKBaHETO U pery-
nupaHeTo TpsiGBa ja Ce U3BbPLUBAT OT YMbIHOMOLLEH
cepBun3 Ha Makita unu ot pabpuyHnsa cepsus, kaTto ce
n3nonsear pe3epBHM YacTu oT Makita.

AOMbIHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE:

. MpenopbyBa ce M3nNon3BaHETO Ha Te3M akce-
coapu Unn HakpanHULM C BaLLUSi UHCTPYMEHT
Makita, onncaH B HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO.
M3non3BaHeTo Ha apyrv akcecoapm unu
HakparH1LM MOXe Aa A0oBeAE [0 ONacHOCT OT
TenecHu HapaHsiBaHus. MianonaeanTe cboT-
BETHUSI aKcecoap U HakpamHuK camo no
npefgHasHaveHue.

AKO nmaTe Hyaa OT NnoMoLy 3a noBeye Nogpo6HOCTN
OTHOCHO Te3un akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. IleHTa 3a caMoHape3Hu BUHTOBE
. HakpaiiHuum dununc

. OpwurnHanHa akymynatopHa 6atepust v 3apsgHo
ycTpowcTeo Ha Makita

. lMnacTtmacoBo kydapye 3a npeHacsHe

3ABENEXKA:

. Hsikon apTuKynu oT cnncbka Moxe Aa ca BKIH0-
YEHU B KOMMIIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo CTaH-
[lapTHU akcecoapu. Te MoXe [ia ca pasnuyHu B

pasnuYH1TE AbPXKaBy.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model DFR540 | DFR550 DFR750
Traka s vijcima 4x25-55mm 4 x45-75mm
Brzina bez optereéenja (min™) 4.000
Ukupna duljina 424 mm 464 mm
Neto masa 2,0-3,0kg 2,1-3,1kg 2,1-3,2kg
Nazivni napon DC 14,4V DC 18V

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlaksa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija Model D.C.14,4V BL1415N /BL1430B / BL1440/ BL1460B
Model D.C.18 V BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Punja¢ DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /

DC18SH/DC18WC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Namjena
Alat je namijenjen odvijanju vijaka u drvetu, metalu i
plastici.

Buka

Tipi¢na ja€ina buke oznacena s A, odredena sukladno

EN62841-2-2:
Model DFR540
Razina zvuénog tlaka (L,): 77 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
Model DFR550
Razina zvuénog tlaka (L,a): 78 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
Model DFR750
Razina zvuénog tlaka (L,): 76 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se mozZe rabiti za preliminarnu procjenu
izloZenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

A UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektri€nog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE; Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izradunata u skladu s EN62841-2-2:
ReZim rada: odvijanje bez udara
Emisija vibracija (ay): 2,5 m/s” ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.
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AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri€cnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koris$tenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

I1zjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE: Proditajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektriéni ru€ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢ni

odvijaé

1. Drzite elektri¢ni rucni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite radnje
tijekom kojih priévrsni element moze do¢i u
doticaj sa skrivenim zicama. Pri¢vrsni elementi
koji dodu u doticaj sa Zicom pod naponom mogu
dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove elek-
triénog alata i rukovatelj moze pretrpjeti elektricni
udar.

2. Uvijek stojte na évrstom uporistu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite
alat na visini.

3. Cvrsto drzite alat.

4.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

5. Ne dodirujte nastavak ili izradak odmah nakon
rada; mogu biti izuzetno vruéi te bi vam mogli
opeci kozu.

6. lzradak uvijek drzite u Skripcu ili sliénom
uredaju.

7.  Provjerite da nema elektriénih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata ostete.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (stec¢eno stalnim
koriStenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigur-
nosnih propisa za odredeni proizvod.
ZLOUPORABA ili nepridrzavanje sigurnosnih
propisa navedenih u ovom priruéniku s uputama
mogu prouzrogiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doc¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
Cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik
protok struje, pregrijavanje, moguce opekline
pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9. Ne koristite oStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljaci ili $pediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet strunjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.
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12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vruéim baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati prikljucak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u priklju¢cima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloSka. To moZe dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulosku, $to moze prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektriénih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moZe dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke

Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ:

. Obavezno provijerite je li stroj isklju¢en i baterija
uklonjena prije podesavanija ili provjere funkcije
na alatu.

Instalacija ili uklanjanje baterije

» SI.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

. Uvijek iskljucite alat prije instalacije ili uklanjanja
baterije.

. Za uklanjanje baterije, gurnite je iz alata, pritiskom
tipke na prednjoj strani uloska.

. Za instalaciju baterije, poravnajte jezi¢ac na
bateriji s utorom u kucistu i gurnite ga na mjesto.
Uvijek ga gurnite skroz do kraja dok ne sjedne
na mjesto uz mali klik. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, to znaci da
akumulator nije zaklju€an u potpunosti. Instalirajte
ga do kraja tako da viSe ne mozete vidjeti crveni
indikator. U suprotnom moze slu¢ajno ispasti iz
alata $to moze dovesti do vase ozljede ili ozljede
nekog u blizini.

. Ne Koristite silu prilikom instalacije baterije. Ako
baterija ne klizne lagano, znaci da nije ispravno
umetnuta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje da bi produljio radni vijek
alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako se
alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ta zastita funkcionira kad se alatom/baterijom upravlja
na nacin koji dovodi do neuobi¢ajeno velike potros$nje
struje. U tom slucaju, iskljucite alat i prestanite ga
upotrebljavati na nacin koji je izazvao preopterecenje.
Zatim ukljucite alat kako biste ga ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Ta zastita funkcionira kad se alat ili baterija pregriju. U
tom slucaju pri¢ekajte da se alat ili baterija ohlade prije
nego $to ponovno pokrenete alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ta zastita funkcionira kad se smaniji preostali kapacitet
baterije. U tom slucaju izvadite bateriju iz alata i napu-
nite je.
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Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom

» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali
I D ﬂ kapacitet
Svijetli Iskljuéeno Treperi
I I I 75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0 % do 25 %

!‘ |:| |:| D Napunite
bateriju.

I I I:I I:I Baterija
je mozda

t neispravna.

Za model DFR750

Broj naznacen na naljepnici DuZina vijka
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm
60 60 mm
65 65 mm
70 70 mm
75 75 mm

Prilagodba dubine uvrtanja

» Sl.4: 1. Baza zaustavljaca 2. Kuéiste 3. Kvaka za
podesavanje

Pritisnite bazu zaustavljaca $to je vise moguce. Dok je
drzite u tom polozaju, okrenite gumb za podeSavanje
sve dok vrh nastavka ne bude otprilike 5 mm od baze
zaustavljaca. Uvrnite probni vijak. Ako glava vijka izviri
iznad povrsine izratka, okrenite gumb za podeSavanje
u smjeru ,A”; ako je glava vijka uvuéena, okrenite gumb
za podeS$avanje u smjeru ,B”.

Uklju€ivanje i iskljucivanje
» SI.5: 1. Ukljuénol/isklju¢na sklopka

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Postavljanje zeljene duzine vijka

» SI.3: 1. Poluga 2. Baza zaustavlja¢a 3. Naljepnica
dovodne kutije 4. Otvor

Postoji 7 pozitivnih postavki duzine vijka blokade. Da
biste dobili Zeljenu postavku, povucite bazu zaustav-
ljaca tijekom pritiska poluge sve dok se broj Zeljene
duzine vijka (naznacen na naljepnici dovodne kutije) ne
prikaZe na otvoru ili bazi zaustavljaa. Za odnos izmedu
broja naznac¢enog na naljepnici dovodne kutije i odgo-
varajuce duzine vijka pogledajte tablicu u nastavku.

Za modele DFR540, DFR550

Broj naznacen na naljepnici DuZzina vijka
25 25 mm
30 30 mm
35 35 mm
40 40 mm
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm

AOPREZ:

. Prije uklju€ivanja baterije na elektricnu mrezu
provjerite radi li ukljuéno/isklju¢na sklopka i
vraca li se u polozaj za iskljucivanje "OFF"
nakon otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Za isklju€ivanje stroja otpustite
ukljuénof/iskljuénu sklopku.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

» SI.6: 1. Prekida¢ za promjenu smjera

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smijera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kada je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozZaju, ukljuénol/isklju¢na sklopka ne moze se izvuci.

AOPREZ:

. Uvijek provjerite smjer vrtnje prije rada.

. Koristite prekida¢ za promjenu smjera tek kad
dode do potpunog zastoja alata. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti
alat.

. Kad alat ne radi, uvijek postavite polugu pre-
kidaca za promjenu smjera vrtnje u neutralan
polozaj.
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MONTAZA

MAOPREZ:

. Obavezno provjerite je li stroj isklju¢en i baterija
uklonjena prije nego Sto izvedete bilo kakav rad
na alatu.

Instalacija ili uklanjanje nastavka

Olabavite pal¢ane vijke koji drze kuciste. Izvucite kuci-
Ste u smjeru strelice.
» SI.7: 1. Kud¢iste 2. Pal¢ani vijak

Pritisnite poklopac za prasinu prema ravnom lezaju i
izvucite nastavak. Ako se poklopac za prasinu ne moze
pomaknuti do ravnog leZaja, pokuSajte ponovno nakon
Sto malo okrenete nastavak.
Za postavljanje nastavka umetnite ga u utor i lagano
okrenite. Nakon montiranja uvijek provjerite drzi li se
nastavak ¢vrsto na mjestu tako da ga pokusate izvuéi.
» SI1.8: 1. Ravnilezaj 2. Poklopac za prasinu 3. Bit
nastavak

Postavljanje trake s vijcima

Umetnite traku s vijcima kroz vodilicu za vijke. Zatim je

umetnite kroz dovodnu kutiju sve dok prvi vijak ne dode

u polozaj odmah do poloZaja za uvrtanje.

» SI.9: 1. Dovodna kutija 2. Traka s vijcima 3. Vodilica
za vijke

» SI.10: 1. Polozaj za uvrtanje

Uklanjanje trake s vijcima

Da biste uklonili traku s vijcima, samo je izvucite u
smijeru strelice. Ako pritisnete obrnuti gumb, mozete
izvuéi traku s vijcima u smjeru suprotnom od strelice.
» Sl.11

» SI.12: 1. Gumb za promjenu smjera vrtnje

Savijanje vodilice za vijke
» S1.13

Vodilica za vijke moze se saviti. Savijanje vodilice za
vijke omogucuje da pri pohrani zauzme $to je manje
moguce mjesta.

Kuka za nosenje

Kuka za no$enje sluzi da privremeno objesite alat.
MozZe se postaviti na bilo koju stranu alata.

Pri uklanjanju kuke za no$enje, proSirite je pritiS¢uci
njezine krajeve NA OBJE STRANE u smjerovima stre-
lice (1) i podignite je u smjeru strelice (2).

» Sl.14: 1. Kuka

Upotreba utora

A UPOZORENJE: Utor za vjesanje nikad
nemojte nenamjenski upotrebljavati, primjerice
za priévrséivanje alata na visokim mjestima.
Naprezanje zbog jako optere¢enog utora moglo bi
ostetiti utor pa biste se mogli ozlijediti vi ili osobe oko
vas.

» SI.15: 1. Utor za vjeSanje

Upotrebljavajte utor za vjeSanje na straznjem donjem
dijelu alata da biste alat objesili na zid s pomoc¢u kabela
za vjeSanije ili slicnih traka.

RAD SA STROJEM

Uvrtanje

» Sl.16

Za ukljucivanje alata povucite uklju¢no/isklju¢nu
sklopku. Alat drzite ravno i €vrsto s obzirom na povrsinu
za uvrtanje. Vijak ée automatski biti doveden u polozaj
za uvrtanje i priévrscéen.

AOPREZ:

. Prije uvrtanja uvijek pazljivo provjerite nastavak
zbog moguce istroSenosti. Zamijenite istroSeni
nastavak jer u suprotnome moze doci do slabog
pri¢vrécivanja.

. Alat uvijek drZite ravno s obzirom na povrsinu za
uvrtanje. Drzanje pod kutom moze ostetiti glave
vijka i nastavak se moze istrositi. To takoder
moze dovesti do slabog priévrscivanja.

. Alat uvijek drzite vrsto s obzirom na povrsinu
uvrtanja sve dok se uvrtanje ne zavrsi. U suprot-
nom moze doc¢i do nedovoljnog uévrscivanja
vijaka.

. Pripazite da ne uvrnete vijak na drugi vijak koji
je vec priévrscen.

. Ne upravljajte alatom bez vijaka. To ¢e ostetiti
povrsinu uvrtanja.

. Nemojte stavljati ulje ili mast na pokretnu povr-
Sinu dovodne kutije.

Uvrtanje u kutu

» SI.17: 1. Zid 2. Baza zaustavljaca

Ovaj se alat moze upotrebljavati za uvrtanje na polozaju
15 mm udaljenom od zida, kao $to je prikazano na slici.

AOPREZ:

. Uvrtanje na polozaju blizem od 15 mm od zida
ili uvrtanje dok je baza zaustavljaca u kontaktu
sa zidom moZze ostetiti glave vijaka i uzrokovati
istroSenost nastavka. To takoder moZe dovesti
do loSeg pri¢vrscivanja vijaka i neispravnog
rada alata.
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ODRZAVANJE

MAOPREZ:

. Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste li
iskljugili stroj i uklonili bateriju.

. Nikada nemojte koristiti benzin, mjeSavinu ben-
zina, razrjedivac, alkohol ili sli¢no. Kao rezultat
toga moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija
ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, popravke, provjeru i zamjenu ugljenih Cetkica,
odrzavanije ili namjestanje prepustite ovlastenim servi-
snim centrima Makita i uvijek rabite originalne rezervne
dijelove.

DODATNI PRIBOR

MAOPREZ:

. Ovaj dodatni pribor ili prikljuci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priru¢niku. Uporaba bilo
kojih drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju-
¢ak samo za njegovu navedenu namjenu.

Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Traka s vijcima za suhi zid

. Nastavci za Phillips

. Izvorna Makita baterija i punjaé
. Plasti¢na torbica
NAPOMENA:

. Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti
zajedno sa strojem kao standardni dodatni
pribori. Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

TEXHUYKN NOOATOLIU

Mogen DFR540 | DFR550 DFR750
INeHTa co wpadosn 4 x 25 -55Mm 4 x45-75Mm
HeonToBapeHa 6pauHa (MuH.™) 4.000
BkynHa gomkuHa 424 mm 464 mm
HeTo TexuHa 2,0-3,0kr 2,1-3,1«r 2,1-3,2«r
HomwuHaneH HanoH D.C.14,4V D.C.18V

. Mopaau HalaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UcTpaxyBake 1 pa3Boj, crieludukaummnTe Tyka nognexar Ha
npomeHa 6e3 HajaBa.
. Cneumndukauumte Moxe fa ce pasnvkyBaaT of Apxasa [0 ApxXasa.

. TexxvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AogaTtouuTte, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHaTa n HajTewkaTa kombuHauwja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTta acouunjauuja
3a eneKkTpUYHM anaTu), ce NpukaxaHu Bo Tabenara.

MpuMeHnu1Ba kaceTa 3a 6aTepuja U NnonHau

Kacera 3a 6atepuja Mopen D.C.14,4V BL1415N / BL1430B / BL1440 / BL1460B
Mopgen D.C.18 V BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
MonHay DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Hekowu of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHayMTe HaBeEHV Norope Moxe Aia He ce A0CTanHN 3aBUCHO Off PErYOHOT
BO KOj XuBeeTe.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepun U NofiHaYMTe HaBeAeHU norope.
KopucTerbeTo kaksn 610 NOMHAKBM KaceTyn 3a 6aTepuu 1 MorHadum Moxe Aa cosfaje pusuk of nospeaa n/unu
noxap.

HameHa :

AnaToT e HaMeHeT 3a 3aBPTyBak-€e 3aBPTKV BO APBO, AHPEHYHPE,HY BAHSE: Hocere sauuta 3a yuwre.
MeTan u nnacTuka. AHPEHYHPEHYBAI'bE: EmMucujata Ha GyyaBa
Byuasa npu PakTUYKOTO KOPUCTEH-E Ha anaToT Moxe

Tunnunata A-BpeaHOCT 3a HUBO Ha BydasaTa ofpeneHa Aa ce pasnukyBa O HoOMUHanHaTa BpeaHocT(1),
cnopes EN62841-2-2 naHecysa: 3aBMCHO 0} HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
Moaen DFR540 anaror, ocob6eHo oA Toa kako BuA paboTeH

HWBO Ha 3BY4HNOT NPUTUCOK (Lya): 77 A6 (A) maTepujan ce oGpaGotysa.

Orcranysatse (K): 3 A6 (A) AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa

Hugoto Ha Byyasa npu pabota Moxe Aa HaamuHe 80 Ab (A). ' yTBpAMTe Ge36eAHOCHUTE MepKHU 3a 3aluTuTa
Mogen DFR550 Ha NIULETO KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
HUWBO Ha 3By4HMOT NPUTUCOK (Lpa): 78 4B (A) Ha NpoLeHa Ha M3MOXEeHOCTa NPy haKTUYKUTE
Orcranysatrse (K): 3 ab (A) ycnoBw Ha ynotpe6a (3emajku rv npeasua cute

HwBoTo Ha Gydasa npu pabota Moxe fa Haamute 80 AB (A). [ernoBU Ha paGOTHUOT LIMKIYC, Kako NepuoanTe
Mopen DFR750 KOra eNnieKTPMYHMOT anat e UCKIyYeH 1 Kora
HnBo Ha 3By4YHMOT NPUTUCOK (Lya): 76 AB (A) paboTy Bo NpaseH oA, He CaMo Kora e aKTUBEH).
OtcranyBatbe (K): 3 ab (A)

HwvBoTo Ha ByyaBa npu pabota Mmoxe Aa HaamuHe 80 ab (A). Bu6pauun

BkynHa BpegHOCT Ha BUOpauumTe (BeKTopcka cyMa Ha
Tpwv ockun) ogpeneHa crnopen EN62841-2-2:
PaboTeH pexum: 3aBpTyBak-e 3aBpTkv 6e3 yaap
LUnperbe BUGpaumn (a,): 2,5 M/c* nnm nomasnky
Ortcranysamse (K): 1,5 m/c®

HAMNOMEHA: HomuHanHaTta BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa e n3amepeHa BO COrnacHoOCT co
CTaHAapAHW METOAM 3a UCTIMTYBaHE 1 MOXe Aa ce
KOPUCTW 3a criopeayBatk-e anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emMucuja Ha By4aBa MoXxe Ja ce KOPUCTM U Kako
npenMMuHapHa nNpoLeHa 3a N3NOoXeHOCT.

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMWHanHaTa jauvHa Ha Bubpauumnte e usmepeHa Bo
COrnacHOCT CO CTaHAAPAHN METOAM 3a UCTIMTYBaHE U
MOXe [ja ce KOpUCTY 3a criopefyBake anaTu.

HAMNOMEHA: BkynHaTta BpeaHOCT(M) Ha HOMUHanHata
jaunHa Ha BUGpaLunTe MOXe Aa Ce KOPUCTU U KaKo
npenuMUHapHa NpoLieHa 3a U3NOXEHOCT.
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AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: JauuHara Ha
BuUGpauunTe npu PakTUUKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT MoxXe Aia ce pa3nuKyBa o4 HOMUHarNHaTa
BpeAHOCT(U), 3aBUCHO OfF HAYUHOT Ha KOjLITO
ce KOPUCTK anaToT, 0co6eHOo oA Toa Kako BUA,
paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPEﬂynPEﬂ)’BAH:E: MorpuxeTe ce aa
rvm yTBpanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha NuueTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu PakTU4KuTe
ycrnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasug cute
AenoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPpMYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBeH).

7. BHuUMaBajTe Aa HeMa eneKTPUYHU Kabnu,
LieBKU 3a BOAA, LIEBKM 3a MIIUH UTH. LITO MOXe
[a npeau3BUKaaT onacHoOCT AOKOJKY ce
owiTeTar co ynotrpebara Ha anaToT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI-bE: HE NO3BONYBAJTE
yAo6HOCTa MM No3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTH co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NnpuapxyBaTe cTporo Ao 6e3d6egHOCHUTE
npasuna 3a oBoj NpousBoa.

3NTOYNOTPEBATA unu Heno4ynTyBaweTo Ha
6e36eAHOCHUTe NpaBuna HaBeAeHU BO OBa
ynaTcTBO MOXe Aa NpeAn3BUKaaT Tellka TenecHa

noepepaa.

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY
BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo

ﬂO,ElaTOK Aon ynatcTBaTta 3a KOPUCHUKOT.

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPU4HHUTEe anatu

KaceTarta 3a 6aTepujaTa

1. Tpen kopuctewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepujara,
NpoYmnTajTe r'm cUTe ynaTcTea U O3HaKu
3a npeTnas3nueocT Ha (1) nonHayvoTt 3a
6artepujara, (2) 6aTepujara u (3) npoussopoT
wTo ja kopucTu 6aTepumjata.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: MNpouuTajte ru cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBakba, ynaTcTBa,
unycTpauum u cneundmnkauumn gageHu co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NouYnTyBaart cute
ynatcTea HaBefeHW Nogorny, MoXe Aa Aojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu noBpeav.

2. He packnonysajte ja, HATY eKCnepuMeHTUpajTe
co kaceTara 3a 6aTepujaTa. Toa Moxe Aa
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TOnnmHa unm
ekcnnoawja.

3. Ako onepaTMBHOTO BPEMETO CTaHamno npekyMepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BeAHall co pabota. Toa Mmoxe
[a pe3ynTupa co pU3nK of NperpeBatkbe, MOXHU

YyBajTe ru cute npeaynpeayBsawa
M ynaTcTBa 3a Jja MOXe NOBTOPHO

Aa ru npo4yuvTarte.

[Moa TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anar” BO

npeaynpegyBakarta ce MUCIN Ha BaLLMOT enekTpudeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepun

(6e3kn4HO).

Be36enHOCHM NpeaynpeayBaHsa 3a

6e3)XMYHMOT oABpPTYBaY

1. [pxeTe ro anaroT 3a M30NIUPAHUTE ApPXKa4n
Kora BpluMTe pa6oTv Npu Ko 3aTerHyBayvot
MoXe Aa Aojae Bo AONUP CO CKPUEHU XKULIU.

3aTeFHyBa‘4I/ITe LITO Ke Aonpar Xxuua nog HanoH

MoXaT Aa ja npeHecart cTpyjata 4o MeTanHuTe
[enoBun Ha anaToT v Aa NpeausBukaaT CTpyeH
yaap Ha ornepaTtopor.

2. BupeTte curypHm aeka cekoralu cTouTe Ha
uBpcTa nognora.

YBepeTe ce Aeka noa Bac HeMa HUKOj Kora ro

KOPUCTUTE anarToT Ha BUCOKU MecTa.
3. LBpcTo ApXeTe ro anartor.
He ponupajte ru BpTNMBUTE OENOBMU.

»

5. He ,qonvlpajTe ro BTUMHUKOT 3a ogBpTyBame

uwnn paGOTHI/IOT Ma'repujan BeAgHaw no

pa6otaTa; TMe Moxe Aa 6uaaT MHOTY XKeLKU 1

Aa BM ja usropar Koxara.

6. Cekoraw npuuUBPCTYBajTe ro paboTHUOT
MaTepujan Ha MEHreMe WUnu CriMyeH ypeq 3a
npuuBpCTYBak-e.

M3ropeHnum, na aypy 1 ekcnnosuja.

4.  AKoO eneKTpoOnuT HaBrne3e BO BallUTe O4M,
M3MuMjTe rM co YncTa Boaa u nobapajre
MeAVUMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6exe Ha BalumoT BuUA.

5. He npeausBukyBajTe cnoj Ha kaceTaTta 3a
6artepujaTa.

(1) He ponupajte rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBOANUB MaTepujan.
(2) W3berHyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTtarta
3a 6aTepwuja Bo cap co Apyru MeTanHu
npeAMeTH Kako LUTO ce LajKu, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxyBajTe ja kacetaTa 3a
GaTepujaTta Ha BoAa Unu AOXA.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa
npeav3BUKa roriemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMW U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagmpajte n He KOpucTeTe rv anaTot
v KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa Kage
WITo TeMneparyparta Moxe Aia JOCTUTHE Unun
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kaceTtaTta 3a 6aTepujata aypu
M KOra e MHOTY olITeTeHa UNN LeNnocHO
notpolweHa. Kacerara 3a 6aTepujata moxe aa
eKkcnroaupa ako ce cTaBy BO OraH.

8. He 3akoByBajTe ja, ceyeTe ja, ppnajte ja,
uUcnywTajTe ja kacetarta 3a 6atepuja, HUTY
yAupajTe ja on TBpA NpeaMeT KaceTaTa 3a
6aTepujaTa. TakBOTO OHECYBake MOXe Aa
pe3ynTupa co oraH, NpeKymepHa TonvHa unu
ekcnnosuja.
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9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepumja.

10. CoppxaHuTe 6aTepum co NUTUYMOBM jOHU
ce NoAJoXHU Ha ycnoBuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a KomepLmjaneH TpaHCMNopPT Ha Np. Of TPeTU
nvua v nocpegHUUmM, Mopa da ce cnepat
noce6HMTE YCNOBM Ha NakyBaHaTa Unm o3HakuTe.
Mpw noaroToBka Ha NpeamMeToT koj Tpeba Aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nofgetanHuTe HaLMOHarHU npasumna.
3anenete rv co nennvea neHTa UM Mackupajte
i OTBOPEHMTEe KOHTaKTK, a baTepujata cnakyBsajTe
ja, Taka WTO HEeMa Aa ce ABWXK cnoboaHo BO
nakyBaH€eTo.

11. Kora ja copnaTe Bo oTnaj Kacerara 3a
6aTepujaTa, M3BageTe ja o4 anaToT u
dpneTe ja Ha 6e36eaHo MecTo. MounTyBajTe
' NTOKanHUTe 3aKOHCKU NPOMMUCH LWITO
ce ogHecyBaaT Ha dhpnase Bo oTnaj Ha
baTepujara.

12. KopwucteTe rv 6aTepunte camo co
npousBoauTe HasHayeHu oa Makita.
MoHTupareTo batepumn Ha HeycornaceHuTe
npor3BoaM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymepHa TOnnvHa, ekcnnosuja unm
NCTEKYBaH€e Ha eNeKTPOoNmTOT.

13. [dokonKy anaToT He ce KOpMCTU nNoJonr
BpPEeMeHCKMU nepuopa, 6atepujata mopa aga ce
W3Baau og anaTor.

14. MNpepn v no ynotpe6ara, kacerarta 3a
GaTepujata Moxe Aa NpUMMU TONJNIMHA
LWITO MOXe Aia NpeAn3BMKa M3ropeHnum
WU M3ropeHnLM oA HACKa TeMneparypa.
BHMMaBajTe Kako paKyBaTe CO XeLKUuTe KaceTu
3a 6aTtepum.

15. He ponwupajte ro TepMuHanoT Ha anaToT
HenocpeaHo no ynorpebaTta 6uaejku Mmoxe
[a ce 3arpee AOBOJIHO 3a Aa Npeau3BuKa
MN3ropeHuLm.

16. He po3BonyBajTe genaHku, NpaB Unu semja
[a ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE U
Xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
[a npeauv3BurKa rpeemse, 3ananyBakbe, nykarwe
1 aedeKT Ha anaToT unu kaceTaTa 3a 6aTtepuja,
LUTO Ke pesynTupa co U3ropeHnLM Unu TenecHa
nospeaa.

17. OcBeH ako anaTkaTa He noaapxyBa ynorpe6a
Ha eNleKTPUYHUTEe AarHOBOAMW CO BUCOK
HanoH Bo 6nM3nHa, He KopucTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6nu3nHa Ha eneKkTpU4HUTe
[AanHoBOAM CO BUCOK HanMoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AedeKT UM naja Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacetaTa 3a 6aTtepuja.

18. [OpxeTe ja 6aTepujaTa noganeky og aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucteTe camo opuruHanHu
6arepuu Ha Makita. Kopuctereto HeopurmHanHu
Gatepun Ha Makita unu 6atepum WTO ce N3MeHeTH
MOXe [la pe3ynTupa co pacnykysare Ha baTtepujaTa,
npeav3BuKyBajku noxap, TenecHa nospeaa n
owTeTyBawe. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT n nonHa4voT Ha
Makita.

CoBeTu 3a oapXxyBake MakCumarneH

paboTteH Bek Ha GaTepujaTa

1. 3ameHeTe ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep
LenocHo ga ce ucnpasHu. Cekoraw 3anuvpajre
ja pabortata co anaToT U 3amMeHeTe ja KaceTaTa
3a GaTepujaTa kora Ke 3abenexuTe aeka
anaToT AaBa noMana MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NOMHMTE LIENIOCHO NonHa
kaceta 3a 6atepuja. lpekymepHOTO NonHewe
ro ckpaTtyBa paboTHUOT Bek Ha GaTepujaTa.

3. MNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha cO6Ha
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagu
npeA Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHeHe.

4. Kora He ja kopucTUTe KaceTaTa 3a 6aTtepmja,
v3BageTe ja anaToT UIM NONIHAYoT.

5. MonHerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa JOKONKY He
ja kopuctTuTe nogonro Bpeme (noBeke oA WwecT
Meceum).

MABHUMAHUE:

. lMpen cekoe npunaroayeak-e UK nposepka
Ha anaToT, NpoBepyBajTe Jany € UCKIyYeH u
GaTepujaTta e n3BageHa.

MOHTVIpaI-be Unn oTCTpaHyBawe Ha

b6atepujaTa

» Cn.1: 1. LipeeH nHaunkatop 2. Konye 3. batepuja

. Cekoralu UcknyyyBajTe ro anatoT npes,
CTaBakeTo 1N BafieweTo Ha GaTepujaTa.

. 3a pa ja ussagute 6atepujata, nosneveTe ja oa
anatoT JofekKa ro nuararte Kon4eTo Ha npegHata
cTpaHa Ha 6aTtepujaTa.

. 3a BMeTHyBake Ha baTepujaTta, nopamHeTe ro
jasnueTo Ha BaTepwjaTa co xneboT Bo KykMLWTETO
1 nu3Hete ro Bo mecTo. Cekorall cTasajTe ja 4o
Kpaj AoAeka He ce 3akryyu BO MEeCTO Npy LWTO
Ke ce cryLuHe KIMkHyBake. AKO MOXeTe Aa ro
BMAUTE LPBEHUOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa
o[l konyeTo, Toa 3Ha4u Aeka He e nocTaBeHa
uenocHo. MocTaBeTe ja LenocHo Takaluto
LPBEHVOT UHAMKATOP Aa He MOXe [a ce BUau.
Bo cnpotuBHO, MOXe HeHaaejHo Aa ucnagHe
of anaTtoT nNpeau3BKKyBajku noBpeaa Bam Unu
HeKkoMy Apyr OKory Bac.

. He kopucTeTe cvna npu BMETHyBaHeTO Ha
6aTepujata. Ako 6aTepujaTa He ce NM3He NecHo,
TOa 3Hauu fieka He e NocTaBeHa NPaBuITHo.

Cucrem 3a 3awiTuTa Ha anarot/

barepujaTa

AnaToT e onpeMeH Co CMCTEM 3a 3aluTuTa Ha anartot/
6arepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM ro NPEKUHyBa
HanojyBam-€eTO 3a a ro NpoJomkun paboTHNOT Bek

Ha anaToT 1 Ha 6aTepujata. AnaToT aBTOMaTCKu Ke
Ce UCKNy4n 3a BpeMe Ha paboTereTo ako Toj Unu
6aTepujaTta ce HajoaTt noa efeH of CregHUBE YCMOBU:
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3awTuTa og npeonToBapyBak-€

Ogaa 3awTtuta pabotu kora co anatot/6atepujata
Ce paKkyBa Ha HauuH LUTO Npen3BMKYBa TOj Aa
noBrneKkyBa HEHOPMarHO BUCOKA enekTpuyHa
eHepruja. Bo TakBa cuTyaumja, ucknyyete ro anatot
1 3anpeTe CO NpUMeHaTa LUTO Npean3BuKana HeroBo
npeonTtoBapysame. [1oToa, NOBTOPHO BKIy4YeTe ro
anaror.

3awTuTta og nperpeBawe

Ogaa 3awTtuta pabotu kora anatot unu 6atepujarta ce
nperpeanu. Bo oBaa cuTyauuja, octaBeTe v anatot

1 B6atepujaTa Aa ce onagar npeg noBTOPHO Aa ro
BKIyYuTe anaror.

3awTuTa oa NpeKyMepHo nNpasHexe

Ogaa 3awTnTa paboTy Kora NpeocTaHaToT Kanaumtet
Ha baTepwjaTa ke Aojae Ha HUCKo HMBO. Bo oBaa
cuTyaumja, ussagerte ja 6atepwvjata og anartoT u
HarnonHerte ja.

YKa)KYBaI-be Ha npeocTtaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHOUKamop

» Cn.2: 1. WHpukaTopcku nambuukm 2. Konve 3a
nposepka

MpuTrCHeTe ro Kon4yeTo 3a NpoBepkKa Ha kaceTarta

3a GaTepujaTta 3a ykaxyBare Ha npeocTtaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTepujata. MHgukaTopckute nambuykm

CBETHyBaaT HEKOIIKY CeKyHaM.

WUHaukaTopcku naméuyku MpeocTtaHart

I |:| ﬂ Kanauurtet

3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

75% po 100%

I I I D 50% Ao 75%
I I I:I |:| 25% no 50%
0% £o 25%

000

Hanonwere ja
GatepujaTa.

A

Batepujata
mMoxebu e
HeucnpasHa.

UL
JOmn

HAMOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 0[] yCNOBUTE Ha
KopuCTehe 1 ambneHTanHaTta Temneparypa,
MHAKKauMjaTa MoXe a ce pa3nukyBa BO Mana mepa
o[} peanHuoT KanauuTer.

HAMOMEHA: NpeaTa (HajneBo) nambuyka Ha
MHAWKATOPOT Ke Tpenka kora paboTu cuctemor 3a
3awTuTa Ha 6atepujaTta.

lNMocTaByBaw€e Ha CakaHa [OMMKMHA

Ha wpad

» Cn.3: 1.Pauka 2. OcHoBa Ha 3anupadyoT 3. O3Haka
Ha KyTujaTa Ha gogasadyot 4. OTBop

Mma cegym noctaBku CO MO3UTUBHO 3aKiyyvyBake
3a AomkuHa Ha wpad. 3a aa ce NocTaBu cakaHaTta
nocTaBka, U3BneYeTe ja OCHoBaTa Ha 3anvpaJoT
[ofeka ro nputuckate nocToT foAeka He ro Buaute
6pojoT Ha cakaHaTa AomkMHa Ha wpad (Koj ce
nokaxxyBa Ha 03HaKaTa Ha KyTujaTa 3a JoJaBate)
KOj NeXw BO OTBOPOT Ha OCHOBATa Ha 3anunpayor.
[MornegHeTe ja ponHata Tabena Bo Koja ce fafaeHu
ogHocuTte nomery 6pojoT HaBeaeH Ha O3HakaTa Ha
KyTujaTa 3a JoAaBame M COOABETHATa AOKUHA Ha
wpad.

3a monenu DFR540, DFR550

Bpoj npukaxaH Ha o3HakaTa

[omkuHa Ha wpad

25 25 MM
30 30 mm
35 35 Mm
40 40 MM
45 45 Mm
50 50 Mm
55 55 mm

3a monen DFR750

Bpoj npukaxaH Ha o3HakaTa

[omkuHa Ha wpad

45 45 Mmm
50 50 Mm
55 55 mm
60 60 MM
65 65 MM
70 70 Mm
75 75 Mm

MpunarogyBake Ha Anabo4ynMHaTa

Ha 3aBpTyBaH-€

» Cn.4: 1. OcHoBa Ha 3anupadyor 2. Kykuwrte
3. Konye 3a npunarogysane

MpuTncHeTe ja ocHoBaTa Ha 3anupaYoT Ao kpaj. [logeka
ro ogpxyBaTe BO Taa nosuuuja, BpTeTe ro TpKanoto

3a npunarogyBane AoAeKa BPBOT HA BTUMHUKOT

He n3nese okony 5 MM o ocHoBaTa Ha 3anupavor.
3aBpTeTe npobeH wpad. Ako rnasata Ha LwpadgoT
nanerysa Haj nospLuMHaTa og paboTHUOT MaTepujan
3aBpTeTe ro TPKanoTo 3a NpunarogyBare BO Hacoka
,A"; ako rmaBara Ha WpadoT e NPeMHOry HaBfne3eHa BO
maTtepujanoT, 3aBpTeTe ro TpKanoTo 3a npunarogyBame
BO Hacoka ,B".
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» Cn.5: 1.lpekuHysay

ABHUMAHME:

. Mpen na ja ctaBute 6atepujata BO
anaror, NpoBepeTe ro NpekvHyBa4oT Aanm
PYHKLMOHMpPa NPaBUITHO U Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,OF F* kora ke ce oTnyLTH.

3a BKIny4dyBak-€ Ha anaTtoT, eHOCTaBHO noereyere
ro NPpeKnHyBa4oT 3a CTapTyBaH-€. OTI'IyLIJTeTe ro
NPEeKMHYBa4oT 3a UCKNy4yBaw€e Ha anaToT.

MpeknMHyBa4 3a o6paTHa akuuja

» Cn.6: 1.Pauka 3a npekuHyBa4 3a Ha3aj

OBoj anat uma npekuHyBay 3a obpaTHa akuuja 3a
npoMeHyBarb€ Ha HacokaTa Ha poTauuja. OTnywTere ro
npek1HyBa4oT 3a obpaTHa akuuja oa cTpaHa A 3a potauuja
BO Hacoka Ha CTpenk1Te Ha YaCOBHUKOT Unn ofj cTpaHa B 3a
poTauuja BO Hacoka CpOTUBHA Of CTPENKIUTE Ha YaCOBHMUKOT .
Kora paykaTa Ha npekvMHyBa4oT 3a obpaTtHa akuuja e Bo
HeyTpanHa nonox6a, NpekMHyBayoT 3a BKIy4yBaHe He
MOXe Aa ce noeneye.

ABHUMAHME:

. Cekorall npoBepyBajTe ja HacokaTa Ha
poTauuja npeg pabotara.

. KopucTteTe ro npekmHyBayoT 3a obpaTtHa akuuja
CcaMmo OTKaKo anaToT LieMoCHO Ke 3acTaHe.
MpomeHyBak-€eTO Ha HacokaTa Ha poTaumja
npez anatoT LenocHo Aa 3acTaHe MoXe Aa ro
oLTeT anaTor.

. Kora He paboTuTe co anatorT, cekoratu
nocTaByBajTe ro NpeknHyBayoT 3a obpaTHa
akumja Bo HeyTpanHa nonoxoa.

COCTABYBAKE

ABHUMAHME:

. Mpen cekoe pgotepyBake Unu npoeepka
Ha anaToT, cekorall NpoBepyBajTe Aanu e
MCKNyYeH n 6atepujaTta e nasageHa.

MocTaByBatbe unu paHyBatbe BTUYHUK

OnabaBeTe rvi pa4yHuTe 3aBPTKU KOU ro NpuLBpCTYyBaat
KyKuLITETO. MI3BneyeTe ro KyKMLTETO BO HAcoka Ha
cTpenkara.

» Cn.7: 1. KykvwTe 2. Tana HaBpTKa

MpuTUCHeTE ro kanakoT 3a NpaLuMHa KOH NEeXULLITETO
Ha nroyara u U3BneveTe ro BTUYHUKOT. AKO kanakoT
3a npalmnHa He Moxe a ce NOMEeCTU UCTO KOMKY U
NeXMLTETO Ha nnoyaTta, Masky CBpTeTe ro BTUMHUKOT U
obuaeTe ce NOBTOPHO.
3a fga ro MoHTMpaTe BTUYHUKOT, BMETHETE O BO
HEroBOTO NEXULLTE NPUTOa Marnky 3aBpTyBajku ro. o
MOHTMPaHETO, CEKOralll OCUTYpyBajTe BTUYHUKOT Aa
e 0obpo npuuBpcTEH Ha MecTo obuayBajku ce aa ro
n3BreyeTe HaHagBop.
» Cn.8: 1.JlexuwTe Ha nnoyata 2. Kanak Ha
pe3epsoap 3a npas 3. bypruja

MoHTupaH-e neHTa co Lwpacosu

BwmeTHeTe ja neHTaTta co wpadoBu HU3 BOANYOT

3a wpacdoswu. [oToa, BMETHETE ja HM3 KyTujaTa 3a

fofdaBare fofeka NpBUOT Wwpad He ja 4OCTUrHe

nosuumjaTa LTO ce Haofa BedHall [0 nosuuyjara 3a

3aBpTyBak-e.

» Cn.9: 1. KyTuja Ha gogasayor 2. JleHTa co
wpadosu 3. Boany 3a wpadosu

» Cn.10: 1.lo3unuuja 3a 3aBpTyBake

Bapene neHTa co wpacoBu

3a fa ja usBaguTe neHTarta co wpadoBu, E4HOCTaBHO
n3BreyeTe ja BO Hacoka Ha cTpernkarta. AKo ro
NpuUTUCHETE KONYeTo 3a obpaTeH of, MoXeTe Aa ja
n3BrieyeTe feHTaTa co wpadosu Bo obpaTHaTa Hacoka
of cTpernkara.

» Cn.11

» Cn.12: 1. Konue 3a obpartHa akuuja

MpeknonyBawe Ha BOOUYOT 3a

wpacoBu
» Cn.13

Boauyor 3a wpadosm MMa MOXHOCT Aa Ce NPeKnony.
Co npekronyBake Ha BOAMYOT 3a WpadoBm,
MPOCTOPOT LUTO C& KOPUCTM 3a CKraaupatrbe ce cedysa
Ha MUHUMYM.

Kyka 3a 3akayyBate

KykaTa 3a 3akadyBate € npakTuyHa 3a npuBpemMeHo
3akavyBatbe Ha anaTtoT. Moxe fa ce MoHTVpa of obeTe
CTpaHu Ha anaTorT.

Mpu Bagere Ha kykaTa 3a 3akadyBate, paluvpeTe ja co
nputuckame Ha HejanHute aecHu kpaesn Ol OBETE
CTPAHW Bo Hacoka Ha cTpenkata (1) u nogurHete ja Bo
Hacoka Ha cTpenkaTta (2).

» Cn.14: 1.Kyka

Kopucrterwe Ha oTBOpoOT

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Hukoraw He
KopucTeTe ro OTBOPOT 3a 3aKavyyBake

3a HenpeaBuAeHa HameHa, Ha npumep,
NPULBPCTYBak-e Ha anaToT Ha BUCOKO MeCToO.
MoaHecyBake CTpec BO TELIKO ONTOBapeH OTBOP
MOXe Aa Npean3BuKa OLUTETyBaka Ha OTBOPOT, LUTO
Ke pe3ynTupa Co NoBpPeAn Ha Bac UNu nyreTo okomny
Wnu nop sac.

» Cn.15: 1. OTBOp 3a 3akayyBare

KopucTeTe ro oTBOpOT 3a 3akadyBakse BO JOSTHUOT
3a[ieH [ien oA anaroT 3a a ro 3akadyuTte anatoT Ha sug
CO BMCEYKM KaBen Ui CIIMYHN KOHL.
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PABOTEHE

» Cn.16

CrapTyBajTe ro anaTtoT CO MOBIieKyBake Ha
npeknHyBayoT. [ipxeTe ro anaTtoT LBPCTO U paMHO Ha
noBspLUKHaTa Bo koja ce 3aBpTyBa. LLpacoT aBTomMaTckn
ke ce cnpoBeae [0 no3vumjaTa 3a 3aBpTyBate U ke ce
npuUBPCTU.

ABHUMAHME:

. Cekoralu npea aa pabotute, BHUMAaTENHO
npoBepyBajTe BTUYHUKOT Aa He e usabeH.

AKO BTUUHUKOT € n3abeH 3ameHeTe ro, BO
CNPOTUBHO, 3aBPTyBakETO MOXe Aa buae
HecooABETHO.

. Cekoralu ApxeTe ro anaToT pamHo Haj
noBpLUMHaTa BO Koja ce 3aBpTyBa. AKO ce ipXKu
noA aron, Moxe fa fojae A0 OWTeTyBake
Ha rnasuTe of WwpadoBuTe N abewe Ha
BTWYHUMKOT. Toa, UCTO Taka, MoXe Aa Aosene Ao
HecoO[BETHO 3aBpPTYyBak-E.

. Cekoralu gpxXeTe ro anaToT UBPCTO Haj
roBpLUMHAaTa BO Koja ce 3aBpTyBa Aofeka He
3aBpLUUTE CO 3aBpTyBakeTO. Bo cnpoTmBHo,
LwpadoBnTE MOXeE fa He ce 3aBpTyBaaT
LiernocHo.

. BHumaBajTe aa He 3aBpTuTe Wwpad Bp3 Apyr
Lwpad Koj Beke 6un 3aBpTeH.

. He paboteTe co anatot 6e3 wpadosu. Toa ke ja
OLUTETV NOBPLUMHATA 3a 3aBPTyBak-€.

. He cTaBajTe macno unu mact Ha nuaradkara
noBpLUMHa Of KyTujaTa 3a AoAaBakbe.

3aBpTyBa

O K

» Cn.17: 1. Sua 2. OcHoBa Ha 3anupayot

OBoj anat MoXe [ja ce KOpPUCTU 3a 3aBpTyBak-e BO
nosuumja Ha 15 MM of, SMAOT Kako LUTO € NoKaXaHo Ha
cnukara.

ABHUMAHMUE:

. AKO 3aBpTyBaHETO Ce BPpLUM Ha no3uumja
no6nucky og 15 MM o SMZOT UNK ako ce BpLLK
[ofeka OCHOBaTa Ha 3anupayoT e Bo JAonup
€O SMAoT, MOXe Aa AojAe A0 OWTeTyBame Ha
rmasuTe of WwpadoBuTe 1 aberse Ha BTUYHUKOT.
Toa, ncto Taka, MoXe Aa AoBeAe [0 HeJOBOMHO
3aTerHyBame Ha wpadoBuTe 1 AedeKT Ha
anaror.

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE:

. Mpen cekoja npoBepka Unu ofpxyeakwe,
cekorall NpoBepyBajTe fanu anatoT € UCKNyYeH
n 6aTtepujaTta e n3BageHa.

. 3a uuctemne, He kopuctete HadpTa, 6eH3NH,
paspeayBad, ankoxosn unu cnuyHo. Tue
cpeacTBa ja Baaat 6ojaTta U moxe aa
npeausBukaaT gedopmauum Unv nyKHaTuHK.

3a pa ce ogpxu BESBEJHOCTA n CUIT'YPHOCTA Ha
NpousBoAOT, NONpaBKkWUTe, NPOBEPKUTE M 3ameHaTa Ha
jarnepogHuTe YeTku, Kako 1 cUTe APYru OApPXKyBaka

1 gotepyBama Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBlACTEHU
cepBUCHM LieHTpy Ha Makita nnu Bo dhabpuiku
CEpPBUWCHM LIEHTPW, CeKorall Co pe3epBHU AenoBu of
Makita.

LUWOHAJIEH NPUBOP

MABHUMAHME:

. OBoj npnbop nnu gogaToum ce npenopayysaart
3a KopucTene co anatot og Makita necuHupan
BO ynatcTBoTo. Co KopuCTeHe Apyr npubop unu
[00aTouUM MOXe [a Ce U3MOXUTE Ha PU3NK of,
TenecHu nospeau. Kopuctete ru npubopot u
nopaToumTe camo 3a HUBHaTa HameHa.

Ako B/ Tpeba nomoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO NTOKanHWoT cepBuCEH LeHTap Ha Makita.

. JleHTa co wpadoBu 3a CcyB sug

. HakpceH BTUYHMK
. OpuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita
. MnacTtnyeH kodep 3a Hocerwe
HAMOMEHA:
. Hekow cTaBku Ha niMcTaTa Moxe [a ce BKIy4YeHu

CO anaroT kako cTaHgapaeH npudop. Toa Moxe
[a ce pasnukyBa of 3emja 4o 3emja.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model DFR540 | DFR550 DFR750
Banda de suruburi 4x25-55mm 4 x45-75mm
Turatie in gol (min™) 4.000
Lungime totala 424 mm 464 mm
Greutate neta 2,0-3,0kg 2,1-3,1kg 2,1-3,2kg
Tensiune nominala 14,4V cc. 18 V cc.

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinti combina-
tia cea mai ugoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului Model de 14,4 V c.c.

BL1415N /BL1430B / BL1440/ BL1460B

Model de 18 V c.c.

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Tncarcator

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare
Masina este destinata insurubarii in lemn, metal si
plastic.

Zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-2:
Model DFR540
Nivel de presiune acustica (Lya): 77 dB (A)
Marja de eroare (K): 3dB (A)
Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).
Model DFR550
Nivel de presiune acustica (Lx): 78 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)
Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).
Model DFR750
Nivel de presiune acustica (Lya): 76 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)
Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor

de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Vibratii

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)

determinata conform EN62841-2-2:
Mod de functionare: insurubare fara impact
Emisie de vibratji (a,): 2,5 m/s® sau mai putin
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi

utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total4(e) a (ale) nivelulului

de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zatd(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.
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A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,

pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electricad” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta pentru

masina de insurubat cu acumulator

1.  Tineti magina electrica numai de suprafetele de
prindere izolate atunci cand efectuati o operati-
une in care dispozitivul de fixare poate intra in
contact cu fire ascunse. Contactul organelor de
asamblare cu un cablu aflat sub tensiune poate pune
sub tensiune piesele metalice expuse ale masinii
electrice, conducand la electrocutarea operatorului.

2.  Pastrati-va echilibrul.

Asigurati-va ca nu se afla nicio persoana dede-
subt atunci cand folositi masina la inal{ime.

3. Tineti bine masina.

4.  Nu atingeti piesele in migcare.

5. Nu atingeti capul de actionare sau piesa prelucrata
imediat dupa executarea lucrarii; acestea pot fi
extrem de fierbinti si pot provoca arsuri ale pielii.

6. Piesade prelucrat trebuie fixata intotdeauna cu o
menghina sau cu un alt dispozitiv similar de fixare.

7.  Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in cazul in care ar fi
deteriorate prin folosirea masinii.

PASTRATIACESTE INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.

FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind siguranta

pentru cartusul acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartugului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6.  Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8.  Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

9.  Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-

plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-

tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.
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11. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-l
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. in timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

17. Nu utilizati cartugul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATIACESTE INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantja oferita de Makita pen-

tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIERE

FU NC]'IONALA
AATENTIE:

. Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita
si cartusul acumulatorului este scos inainte de a
ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

. Opriti intotdeauna unealta inainte de montarea
sau demontarea cartusului de acumulator.

. Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l
din unealta in timp ce glisati butonul de pe partea
frontala a cartusului.

. Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati
limba de pe cartusul acumulatorului cu canelura
din carcasa si introduceti-l in locas. Introduceti-I
intotdeauna complet, pana cand se inclicheteaza in
locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat com-
plet. Introduceti-l complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. in caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea
dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

. Nu fortati montarea cartusului de acumulatori.
Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna ca a fost
introdus incorect.

Sistem de protectie masinal/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea cu energie pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatjile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina/acumulatorul este utilizat(&d) intr-o maniera
care determina atragerea unui curent de o intensitate
anormal de ridicat. In aceasta situatie, opriti masina si
ntrerupeti aplicatia care a dus la suprasolicitarea masi-
nii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina sau acumulatorul se supraincalzeste. in
aceasta situatie, lasati masina si acumulatorul sa se
raceasca inainte de a reporni masina.

Protectie la supradescarcare

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
capacitatea ramasa a acumulatorului este scizuta. in
aceasta situatie, scoateti acumulatorul din masina si
fncarcati-I.
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Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare

i i

lluminat Oprit
intre 75% si

iill o
I I I I:I intre 50% si
75%
I I |:| |:| intre 25% si
50%
I |:| |:| D ntre 0% si
25%

UL
Jonn

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

Capacitate

n ramasa

lluminare
intermitenta

Incarcatj
acumulatorul.

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Reglarea pentru lungimea dorita a surubului

» Fig.3: 1. Parghie 2. Baza opritorului 3. Eticheta de
pe caseta alimentatoare 4. Fereastra

Exista 7 reglaje fixe pentru lungimea surubului. Pentru a
obtine reglajul dorit, trageti afara baza opritorului in timp
ce apasati parghia, pana cand vedeti ca apare numarul
corespunzator lungimii dorite a surubului (indicat pe
eticheta casetei alimentatorului) in fereastra bazei opri-
torului. Consultati tabelul de mai jos pentru a afla relatia
dintre numarul indicat pe eticheta casetei alimentatoru-
lui si lungimea corespunzatoare a surubului.

Pentru modelele DFR540, DFR550

Pentru modelul DFR750

Numarul indicat pe eticheta Lungimea surubului
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm
60 60 mm
65 65 mm
70 70 mm
75 75 mm

Reglarea adancimii de ingsurubare

» Fig.4: 1.Baza opritorului 2. Carcasa 3. Buton rota-
tiv de reglare
Apasati baza opritorului pana la capat. Mentinand-o in
aceasta pozitie, rotiti butonul rotativ de reglare pana
cand varful sculei iese cu circa 5 mm din baza opritoru-
lui. Insurubati un surub de proba. in cazul in care capul
surubului ramane deasupra nivelului suprafetei piesei,
rotiti butonul rotativ de reglare in directia "A"; daca, in
schimb, capul surubului este inecat excesiv, rotiti buto-
nul rotativ de reglare in directia "B".

Actionarea intrerupatorului

» Fig.5: 1. Declansator intrerupator

AATENTIE:

. Tnainte de a introduce cartusul acumulatorului
in masina, verificati intotdeauna daca butonul
declansator functioneaza corect si revine in
pozitia "OFF" (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, apasati pur si simplu butonul
declansator. Eliberati butonul declansator pentru a opri
masina.

Functionarea inversorului

» Fig.6: 1. Levier de inversor

Aceasta masina dispune de un comutator de inversare
pentru schimbarea sensului de rotatie. Apasati parghia
comutatorului de inversare in pozitia A pentru rotire in
sens orar sau in pozitia B pentru rotire in sens anti-orar.
Cand parghia comutatorului de inversare se afla in pozi-
tie neutra, butonul declangator nu poate fi apasat.

AATENTIE:
. Verificati intotdeauna sensul de rotatie inainte
de utilizare.

. Folositi comutatorul de inversare numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului

Numarul indicat pe eticheta Lungimea surubului de rqtatie fnainte de oprirea masinii poate avaria
25 25 mm masina. I .
. Atunci cand nu folositi masina, deplasatj intot-
30 30 mm deauna parghia comutatorului de inversare in
35 35 mm pozitia neutra.
40 40 mm
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm
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MONTARE

AATENTIE:

. Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita
si cartusul acumulatorului este scos inainte de a
executa orice lucrari la masina.

Instalarea sau demontarea capului

de ingurubare (bit)

Desurubati suruburile cu cap striat care fixeaza car-
casa. Extrageti carcasa in directia indicata de sageata.
» Fig.7: 1. Carcasa 2. Surub fluture

Apasati capacul de protectie contra prafului catre

lagarul de alunecare si extrageti scula. In cazul in care

capacul de protectie contra prafului nu poate fi deplasat

pana la lagarul de alunecare, incercati din nou dupa ce

ati rotit usor scula.

Pentru a instala scula, introduceti-o in portscula printr-o

usoara rotire. Dupa instalare, asigurati-va intotdeauna

ca scula este fixata ferm incercand sa o trageti afara.

» Fig.8: 1.Lagar de alunecare 2. Capac de protectie
contra prafului 3. Cap de insurubat

Instalarea benzii de suruburi

Introduceti banda de suruburi prin ghidajul suruburilor.

Apoi introduceti-o prin caseta alimentatoare pana

cand primul surub ajunge in pozitia de langa pozitia de

insurubare.

» Fig.9: 1. Caseta alimentatoare 2. Banda de
suruburi 3. Ghidajul suruburilor

» Fig.10: 1. Pozitie de insurubare

Scoaterea benzii de suruburi

Pentru a scoate banda de suruburi, extrageti-o pur
si simplu in directia sagetii. Daca apasati butonul de
inversare, puteti scoate banda de suruburi in directia
opusa sagetii.

» Fig.11

» Fig.12: 1. Buton de inversare

Plierea ghidajului suruburilor

» Fig.13

Ghidajul suruburilor este pliabil. Plierea ghidajului
suruburilor permite reducerea la minim a spatiului folosit
pentru depozitare.

Carlig de transport

Carligul de transport este util pentru agatarea tempo-
rard a masinii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura
a masinii.

Cand demontati carligul de transport, largiti-l apasand
pe capetele drepte DE PE AMBELE LATURI in directia
sagetilor (1) si ridicati-I in directia sagetii (2).

» Fig.14: 1. Agatatoare
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Utilizarea orificiului

AAVERTIZARE: Nu utilizati niciodata orificiul
de suspendare in alte scopuri decét destinatia de
utilizare, de exemplu, pentru agatarea masinii in
locuri inalte. Aplicarea tensiunii asupra unui orificiu
suprasolicitat poate deteriora orificiul, ceea ce poate
produce rani pentru dvs. sau pentru persoanele din
jurul sau de dedesubtul dvs.

» Fig.15: 1. Orificiu de suspendare

Utilizati orificiul de suspendare din partea de jos spate a
masinii pentru a suspenda masina pe un perete, utili-
zand un cordon sau corzi similare.

FUNCTIONARE

> Fig.16

Porniti masina prin actionarea butonului declansator.
Tineti masina perpendicular si ferm pe suprafata de
insurubare. Un surub va fi adus automat in pozitia de
fnsurubare si va fi insurubat.

AATENTIE:

. Verificati intotdeauna cu atentie uzura sculei
inaintea operatiilor de insurubare. Tnlocuiti o
scula uzata pentru a evita o strangere slaba.

. Tineti intotdeauna masina perpendicular pe
suprafata de insurubat. Daca o tineti inclinat,
puteti deteriora capul surubului si puteti uza
scula. Aceasta poate conduce si la o strangere
slaba.

. Apasati masina intotdeauna ferm pe suprafata
de ingurubat pana la finalizarea ingurubarii.
in caz contrar, suruburile ar putea fi stranse
insuficient.

. Aveti grija sa nu insurubati un surub intr-unul
deja fixat.

. Nu actionati masina fara suruburi. Veti deteriora
suprafata de insurubat.

. Nu aplicati ulei sau vaselina pe suprafata de
alunecare a casetei alimentatorului.

insurubarea in colturi

» Fig.17: 1. Perete 2. Baza opritorului

Aceasta masina poate fi utilizatad pentru insurubari la o
distantad de 15 mm fata de perete, dupa cum se vede
in figura.

AATENTIE:

. Insurubarea la o distanti mai mica de 15 mm
fata de perete sau insurubarea cu baza opritoru-
lui aflata in contact cu peretele poate deteriora
capetele suruburilor si poate uza scula. Aceasta
poate conduce si la o strangere slaba a surubu-
rilor si defectarea masinii.
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INTRETINERE

AATENTIE:

. Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita
si cartusul acumulatorului este scos inainte de a
executa lucrarile de inspectie si intretinere.

. Nu utilizati niciodata gazolina, benzina, diluant,
alcool sau alte substante aseménatoare. in caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau
fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile, verificarea si inlocuirea periilor de car-
bon, precum si orice alte operatiuni de intretinere sau
de reglare trebuie sa fie efectuate numai la Centrele de
service autorizat Makita, folosindu-se intotdeauna piese
de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATENTIE:

. Folositi accesoriile sau piesele auxiliare reco-
mandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii
sau piese auxiliare poate cauza vatamari.
Folositi accesoriile pentru operatiunea pentru
care au fost concepute.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Banda de suruburi pentru placi aglomerate (Spax)
. Cap de insurubat Phillips

. Acumulator si incarcator original Makita

. Cutia de plastic pentru transport

NOTA:

. Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii

standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mogen DFR540 | DFR550 DFR750
MaraumHcka Tpaka 4 x 25 -55Mm 4 x45-75Mm
BpauHa 6es onTepehera (MUH™) 4.000
YkynHa gyxviHa 424 mm 464 mm
HeTo TexuHa 2,0-3,0kr 2,1-3,1«r 2,1-3,2«r
HomuHanHu HanoH DC 14,4V DC 18V

. Ha ocHoBY HalLer HenpecTaHor CTpaxuBara 1 pasBoja 3aApxaBamo NpaBo N3MEHa HABEAEHUX TEXHUYKUX

noparaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. Cneuundwkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtumM semrbama.

. TexvHa MOxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM Of HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMbrHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpuMeHIbLUB yrnoxkak 6aTepuje U nyway

Ynoxak 6atepuje DC 14,4 V mopen

BL1415N /BL1430B / BL1440/ BL1460B

DC 18 V mogen

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Myray

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

CTaHOBaH-a.

. Hekw ropeHaBefeHu yroluuy 6atepuja u nykadn Moxga Hehe 6UTU 4OCTYMHU Y 3aBUCHOCTY Of MecTa

AYro3oPEHE: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada Moxe y3poKoBaTi noBpeae u/mnn noxap.

HameHa

AnarT je Hamen€eH 3a yBpTare 3aBpTama y ApBO, MeTan

1 NNacTuky.

Byka

TunuyaH HUBO Byke No oueHu A ogpeheH je npema

EN62841-2-2:
Mogaen DFR540
HwuBo 3ByuHor nputucka (Lya): 77 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

Hueo Byke TokoMm papa moxe Aa npematun 80 dB (A).
Mogen DFR550
HwBso 3ByuHor nputncka (Lya): 78 dB (A)
TonepaHumja (K): 3 dB (A)

Hueo Byke TokoM paga moxe ga npemaiun 80 dB (A).
Moaen DFR750
HwuBo 3ByuHor nputucka (Lya): 76 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

Huo Byke TokoMm papa moxe Aa npematuv 80 dB (A).

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe BpegHOCTV eMucuje
byke cy n3mepeHe npema cTaHAapaM30BaHOM
MEpPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopefhuBare anara.

HAMOMEHA: [leknapvicaHa BpedHOCT emucuje
Byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NPOLIEHY M3MOXEHOCTH.
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A YNO30PEHE: Hocute sawTutHe
cnywanuue.

AYNO30PEHE: Emucuje 6yke Tokom

cTBapHe NpUMMeHe eNneKTPUYHOr anaTa mMory ce
pasnukoBaTu o AeknapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBUCHOCTM Of, HAYMHa Ha KOju ce KOPUCTHU anar, a
noce6GHO Koja BpcTa npegmeTa ce obpahyije.

A YNO30PEHE: Yeepure ce aa cte
naeHTudunkoBanm 6e3begHoCHe Mepe 3a 3alTUTY
pyKoBaoLla Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpPoLEeHU
V3NOXEHOCTU Yy CTBAapHUM yCrIoBUMa ynoTpeGe
(y3umajyhm y 063up cBe aenoBe pagHor Luknyca,
Kao wWTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 Kafa paauv y NpasHoMm
xoay)-

Bu6pauuje

YkynHa BpeHocT Bubpauuja (BekTopcka cyma y Tpu

npasua) ogpeheHa je npema EN62841-2-2:
Pexvm papa: yBpTatbe 3aBpTane 6e3 yaapa
BpefHocT emucuje Bubpaumja (ay): 2,5 m/c” unn Marse
TonepaHumja (K): 1,5 m/c

HAMOMEHA: [eknapucaHe ykynHe BpeaHoCTH
Bnbpauuja cy namepeHe npema ctaHgapansoBaHoOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTH 3a
ynopefuBare anara.

HAMOMEHA: [JeknapucaHe ykynHe BpeaHoCTu

BUGpaumja ce Takohe Mory KOpUCTUTU 3a
NpenMMUMHapHy NpOLeHY U3MNOXEHOCTH.
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A\YN0O30PEHE: BpeaHocT emucuje Bubpauumja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNeKTPUYHOr anaTta Moxe
ce pasnukoBaTu oA AeknapucaHe BpeAHOCTHN Y
3aBUCHOCTU Of] HAa4MHa Ha KOjU Ce KOPUCTU anar, a
noceGHO Koja BpcTa npeameTa ce obpahfyje.

AYrN0o30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTudukoBanmu 6e36eaHOCHe Mepe 3a 3alWTUTY
pyKoBaoLa Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
M3NOXEHOCTU y CTBapHMUM yCcrnoBuMa ynotpebe
(y3aumajyhu y 063up cBe AenoBe pagHor LMkKnyca,
Kao WTo je BpeMe papa ypehaja, anu n Bpeme kapa

je anaT uckrbyueH 1 Kaga paaum y npa3HoM xoay).

E3 peknapauuja o ycarnawieHocT1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 pneknapaumja o ycarnaweHoctun aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTcTBUMA.

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opera 3a

eJiIeKTpU4yHe anarte

A YINO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetba, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuundurKaumje Koje cy UcnopyyeHe y3 oBaj
eneKTpUYHM anart. HenoluToBawe CBUX Jone
HaBefileHUx 6e36eHOCHNX ynyTCTaBa MOXe 13a3BaTh
enekTPUYHM yaap, noxap w/unv o36urbHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat” y ynosopervma ogHOCH
Ce Ha eNnekTPUYHM anaT Koju ce Hamnaja u3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36enHocHa ynosopeka 3a

6eXU4HM oaBUjay

1. [OpXuTe eneKTPUYHK anaT 3a u3onoBaHe
pykoxBaTe kafja ob6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma noctoju MmoryhHocT aa npuuspwhusay
AopvpHe ckpuBeHe BoAose. [MpuyspluhmBaymn
KOjV [OAMPHY CTPYjHW kabn Mory Aa cTase nof,
HaroH U3noxeHe MeTanHe [enoBe enekTpuyHor
anara u usfoxe pykosaolia CTpyjHOM yaapy.

2. NoGpuHuTe ce Aa yBek UMaTe YBPCT OCrioHaL,
ucnop Hory.

YBepuTe ce Aa HMKOra HEMa Ucnopa Bac ako
anaT KOpUCTUTE Ha BUCOKMM MecTUMA.

3. UYBpcTo ApxuTe anar.

OpxuTte pyke aare on potupajyhux nenosa.

5. Ymerak 3a 3aBpTate unu npeamet obpane He
[oAupyjTe oamax nocre 3aBpLieTka paaa jep
mory aa 6yay spno Bpyhu 1 aa Bac oneky.

6. YBek npuuBpcTUTE NpeameTe o6paae cTerom
unu cnu4yHum ypehajem 3a npuyspwhusase.

7. YBepwuTe ce Aa HemMa enekTPUYHUX kabrnoBa,
BOJOBOAHUX LIeBU, FaCHUX LIeBU UTA. KOjU MOry
Aa U3a30BYy ONACHOCT aKo Ce OLITeTe TOKOM
kopuwhewa anara.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

P

A\ yr1030PEHSE: HEMOJTE ce6u pa aossonute
[a 3aHemapuTe cTpora 6e36egHOCHa NpaBuna Koja
ce ogHoOCe Ha OBaj NPOM3BOA ycrnea YMtbeHnle aa
cTe Npov3BoA A0OPO YyNO3HanM U CTEKNN PYTUHY Y
pykoBatby HUMe (ycnep yector kopuwhema).
HEHAMEHCKA YNOTPEBA vnu HenowToBake
6e36eAHOCHNX NpaBuUna HaBeAEeHNX Y OBOM
ynyTCTBY MOry AOBECTU A0 TELLUKUX TeNeCHUX
nospepa.

BaxHa 6e36egHOCHa ynyTcTBa Koja

ce ogHoOCe Ha ynoxak 6aTtepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouika 6atepuje, npounTajte
cBa ynyTcTBa U 6e36eAHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepmju un (3)
npou3Boay Koju kKopucTu 6arepujy.
2. He pacTtaBrajte un He MoauduUKyjTe ynoxak
6atepuje. Tume MoxeTe ja M3a3oBeTe Noxap,
NpekoMepHO 3arpeBarbe I eKCnosujy.
3. Ako ce BpeMe paga 3HaTHO CKpaTuro, oamax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Moxe Aa
[oBene A0 pU3MKa oA nperpesakba, Mmoryhux
OMeKOoTHHa, Na Yak u eKkcnnosuje.
4.  AKO eneKTpoOnuT AoOCMe Yy 04U, ucrnepute ux
YMCTOM BOAOM M 0AMaXx 3aTpaxute nomoh
nekapa. To moxe Aaa AoBeae Ao ry6utka Buaa.
5.  Hemojre aa n3asuBate kpartak cnoj ynouka 6arepuje:
(1) HemojTe poanpuBaTH NpUKIbY4Ke 6UNO
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) MW3b6eraBajTe cknaguwTere ynolka 6atepuje
y KYyTWju ca ApYrMM MeTanH1uM npeamMeTMma
Kao LITO ekcepu, HoBYMhM UTA.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAU UIUN KULLN.

Kparak cnoj 6aTepuje moxe ga aoBene

[0 BeNUKOT NPOoToKa CTpyje, nperpesatsa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

6. HemojTe Aa cknaguwTUTE M KOPUCTUTE anaT U
ynoxak 6aTtepuje Ha MecTUMa rae Temneparypa
MoXe Aa gocTurHe unuv npemawm 50 °C (122 °F).

7. HemojTe na nanute ynoxak 6atepuje Yak H1 kapa
je 036urbHO owTeheH UNKU NoTNyHo noxabaH.
Ynoxak 6aTepuje Moxe Aa eKcnnoampay BaTpu.

8. Hemojte pa 3akuBaTte, ceuyeTe, nomure, 6auarte
unu ucnywrarte ynoxak 6arepuje, unu aa
HUMe yaaparte no YBpCTOj NOBpWKNHKU. Ha Taj
HauvH MoXeTe [la n3a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo
3arpeBare Uy ekcnnosujy.

9. HemojTte pa kopuctute owrteheHy 6arepujy.

10. CappxaHe NUTHjyM-joHCKe 6aTepuje noanexy
3aKkoHy 0 NpeBO3y onacHMUX MaTepuja.
Mpunukom koMepLmjanHor Npeso3aa, Hip. o4
cTpaHe Tpehux nvua u npeBo3Huka, Mopa ce
obpaTtntn nocebHa naxta Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBaha 1 obenexasatba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npeBos,
notpebHO je caBeToOBaTU Ce Ca CTPY4HakoM 3a
onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyarnHe Aarbe HalMoHasHe nponuce.
OmMoTajTe Tpakom Unu NpekpujTe OTBOPeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjTe 6atepujy Tako Aa ce He
MOXe MoMepaTu yHyTap nakoBarba.
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11. Kapa oanaxeTe yrnoxak 6atepuje Ha oTnag,
M3BaAuTe ra U3 anarta u oanoxure Ha
6e36eaHo MecTo. MpupapxaBajte ce nokanHUx
nponucay Be3u ca oanarakem 6arepmje.

12. bBbaTepumje KOpMCTUTE CaMo ca NpousBoaMMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MocTaBrbame
6aTepvje Ha NPOV3BOE KOjW HUCY ycarnalueHu
MoOXe a AoBeae [0 noxapa, npekomepHe
TONNOTe, EKCNNO3Uje UMK Liypera eneKkTponuTa.

13. Ako ce anaT He KOPMCTU TOKOM Ayxer
nepuopaa, 6atepmja mopa aa ce usBagum u3
anara.

14. Tokom M HaKOH Kopulheka, ynoxak 6arepuje
MOXe [a akyMynupa TOJNIMKO TonnoTte Aa To
MOXe [OBEeCTM A0 ONEeKOTUHA, yobuyajeHnx
1 HUCKoTemnepaTypHux. Maxreneo pykyjte
Bpyhum ynowuuma 6arepuje.

15. He poaupyjte KOHTaKTe anata ogMax HaKoH
kopuwhetsa jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
Mory Aa U3a3oBy OneKoTUHe.

16. BopuTe pauyyHa fa ce CTPYroTuHa, npawuvHa
WINK 3eMrba He 3arnaBse Yy KOHTaKTUMa,
pynuuama u xne6osuma ynouwka 6atepuje. To
MO>Xe MPOy3pOoKOBaTU 3arpeBatbe, 3anarbmBate,
nyLaxe 1 HeMcnpaBHOCT anara Unu ynoLuka
6aTepuje, WITO MOXe Aa AoBeae [0 OneKkoThHa
UNK TenecHux nospeaa.

17. Ocwum ako anaT To He noapxaBa, HeMojTe
Aa KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BUCOKOHAMOHCKMX Pa3sBOAHMX NUHWKja
ernekTpu4He cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[0 KBapa W nperopeBaa anata Unu ynoLuka
Bartepuije.

18. [OpxwuTte 6aTepujy BaH AoMaluaja AeLe.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
Garepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurmHanHe unm 6atepuja Koje cy n3MereHe Moxe
na gosefe Ao nyuaka batepuje, Koje Moxe aa
n3a3oBe rnoxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHVLITUTK rapaHunjy komnaxuunje Makita 3a
Makita anat v nyrwau.

CaBeTu 3a MaKCMMarHo Tpajawe
6a'repvue

HanyHuTe ynoxak 6atepuje npe Hero wro ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NnyT NpekMHUTe pag
ca anarTom 1 HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npuMeTUTE Oa je cHara anarta cnabuja.

2. Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NMyHMUTE NOTMNYHO
HanyweHu yrnoxak 6arepuje. NpenywaBamwe
ckpahyje pagHu Bek 6aTepuje.

3.  NyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHOj
TemnepaTypu uamehly 10°C n 40°C (n3mehy
50°F n 104°F). Cauekajte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nyreba.

4, Kapa He kopucTute ynoxak 6arepuje,
M3BaAuTe ra U3 anata unu nykava.

5. HanyHuTte ynoxak 6atepuje ako ra HeheTe
KOPUCTUTU AyXe BpeMe (Bulle of wecT
meceum).

ONMUC ®YHKUWUJA ATIATA

Anaxmwa:
Mpe nogeluaBarba nnu npoeepe dyHKLUMja
anaTa yBeK NpoBepuTe Aa N je anat UCKIby4eH
1 akymynaTop OofBOjeH npe noaellasata u
nposepe yHKUuje anaTa.

MNMocTaBrbawe unu cknaamwe

aKymMmynaTtopa
» Cnukal:

1. UpBeHun nHgukarop 2. flyrme
3. Keptpuy 6atepuje

. YBek nckrbyumnte anat npe ybaunsara nunm
yknarama akymynaropa.

. [a 6ucte yknoHunu akymynarop, usbaumte ra n3
anara NpuTUCKOM Ha TacTep Ha NpeaH0j CTPaHu
akymynaropa.

. 3a nocTaBrbame akymynartopa, nopaBHajTe
jeanuak Ha akymynatopy ca xrnebom Ha kyhuwTy
n y6auuTe ra. YBek ka y6auuTe y noTnyHocTu
[OOK He NnerHe y nos3numju n 3avyje ce knuk. Ako
MOXeTe BUAETW LipBEHV MHAVKATOP Ha ropHs0j
CTpaHu TacTepa, akymynaTop Huje y NoTnyHOCTU y
ncnpasBHoj no3uuuju. MocTtaBuTe ra y NOTNyHOCTN
TaKo Aa ce LpBeHN MHAMKATOp He MOXe BUAETH.
Y cynpoTHOM, cry4ajHo MoXe ucnacTu us anata,
n3asmBajyhu nopeay kop Bac unu ocobe y BaLLOj
GrnnsnHN.

. HemojTe aa npumetbyjete cuny npunmkom
noctaerbata akymynatopa. AKo akymynatop He
nerHe y nos3vumjy jeAHOCTaBHO, He NocTasrbaTe ra
MCMpaBHo.

Cucrem 3a 3awWITUTY anara/6arepmje

Anart je onpemrbeH CUCTEMOM 3a 3alITMTy anara/
6aTepuje. OBaj cMcTem ayToMaTCku NMpeknaa Hanajakwe
kako 61 npoayxvo Bek Tpajarwa anata n 6atepuje. Anat
he ce ayTomarcky 3aycTaBuTU TOKOM paja ako anat
unu 6atepwuja yhy y jeaHo oa cneaehux crama:

3awTuTta og npeonTtepehera

Oga 3aluTuTa paau kaga ce anatom/6atepujom

pyKyje Tako aa Byde HeyobuyajeHo Benuvky cTpyjy. Y
0BOj CUTYyaLMjU, UCKIbYYUTE anat u npectaHuTe ca
ynotpebom Koja je foBena fo npeontepehera anara.
3aTtum ykrbyuuTe anat ga 6ucrte ra noHOBO NOKPEHYNN.

3awTuTa of nperpeBaka

OBa 3alTuTa paav kaaa cy anat unu bartepuja
nperpejaHu. Y oBoM cnyuajy, nyctute aa ce anat u
6aTepuja oxnage npe NOHOBHOT ykIby4MBaka anara.

3awTntaog npeBesinKor npaxmweka

OBa 3allTuTa pagu kaja ce CMawm npeocTanu
kanauuTeT 6atepuje. Y Tom cnyyajy, yknoHute 6atepujy
13 anata u HanyHuTe je.
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Mpukas npeocTanor kanauuteTa

b6artepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOukamopom

» Cnuka2: 1.WHaukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

MpuTcHnTe gyrme 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje ga bucre

npukasanu npeoctanu kanauutet 6atepuje. Mnaukatopcke

namnuue he ce YKIby4nTN Ha HEKOMWKO CEKYHAM.

WUHaukaTopcke namnuue MpeocTtanu
I D n Kanauurtet
Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe
I I I I Oa 75% no
100%
I I I |:| 0n50% no
75%
I I I:I |:| 0On 25% no
50%
1000 [~
25%
ﬂ I:I I:I I:I Hanynute
Gatepujy.
I I I:I I:I Moryhe je aa
je batepuja
t nocrana
|:| |:| I I HevcrnpaBHa.
HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTU of ycroBa kopuwhera
1 Temneparype OKoJiMHe, npukasaHu kanauuteT
MOXe JOHeKIe Aa ce pasnukyje og CTBapHOT.
HAMOMEHA: lNpBa (kpajta nesa) nHankaTopcka
namnuua Tpenepu kaga cuctem 3a 3awTuty batepuje
paaun.

MopeluaBatbe XerbeHe AyXUHE 3aBPTHa

» Cnuka3: 1.[lMonyra 2. OcHoBa rpaHNYHMKa
3. HanenHuua Ha maraumHy 4. OTBop

MocToju 7 nofeluaBama AyxnHe 3a NO3UTUBHO
3akrbyyaBatbe 3aBpTHa. [la 6ucte gobunm xeroeHo
nofeLuaBame, U3BnavnTe OCHOBY rpaHUYHUKa [OK
npuTMcKaTe pyuuLy cBe [oK ce 6poj KerbeHe AyxuHe
3aBpTHa (03HaYeH Ha HanenHULUM Ha marauuHy)

He MnojaBu 40 Kpaja Ha OTBOPY OCHOBE rpaHWUYHUKa.
Mornepajte Tabeny y HacTaBky 3a ogHoc u3Mehy 6poja
03Ha4YeHOr Ha HanenHUUM Ha MarauuHy v ogpeheHe
OYXVHe 3aBpTHsa.

3a moaene DFR540, DFR550

Bpoj npukasaH Ha HanenHuum [yxviHa 3aBpTHba
25 25 MM
30 30 mm
35 35 mm
40 40 mm
45 45 Mmm
50 50 mm
55 55 mm

3a monen DFR750

Bpoj npukasaH Ha HanenHuum [yxvHa 3aBpTHa
45 45 Mm
50 50 Mm
55 55 mm
60 60 MM
65 65 MM
70 70 Mm
75 75 Mm

MNopewaBawe aybuHe yBpTaka

» Cnuka4: 1. OcHoBa rpaHuyHuka 2. Kyhuwrte
3. [lyrme 3a nogeliaBam-e

MpUTUCHUTE OCHOBY rpaHNYHKKa A0 Kpaja. [lok je
ApxuTe y ogroBapajyhem nonoxajy, okpeHuTe gyrme 3a
nogeluaBare 0K Ce BpX [ena He 3aycTaBu OTnpunuke
5 MM o] OCHOBe rpaHuyHuKa. 3aTerHuTe npobHn
3aBpTaks. YKONUKO rnaea 3aBpTha Aofe Ao NoBpLUnHE
npeameta obpaje, Ayrme 3a nofeluaBake OKpeHUTe

y cmepy ,A"“; YKONUKO je rmaBa 3aBpTHa NoToHyna y
CYNpOTHOM CMepy, AyrMe 3a nofdellaBare OKpeHuTe y
cmepy ,b* (B).

¢YHKLI,VIOHV|08H:E npekungaya

» Cnuka5: 1. Mpeknaay

Anaxmwa:

. Mpe ybaumBamwa akymynartopa y anar,
yBeK NpoBepuTe Aa N Npekuaay pagu
npaBunHo v aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,OFF*
(MCKIbyYMBaHs-€) NOLUTO ra nycTuTe.

3a nokpeTare anara, jeAHOCTaBHO NoByLUTE
npekuzady. 3a 3aycTaBrbare anara nycrute okuaau.

Pap npekugaya 3a npeycMepere

» Cnuka6: 1. [Monyra 3a okpeTare npekvaada

OBaj anat uma npekugay 3a npeycmepere 3a

npomeHy npasua poTtauuje. MputncHUTe pyunuy 3a
npeycmepetbe ca cTpaHe A 3a potauujy y cmepy
KpeTaksa kasarbke Ha caTy unu ca ctpaHe b 3a
poTtaumjy y CynpoTHOM npasLiy.

Kapa ce pyunua 3a npeycmepere Hanasu y HeyTparnHoj
no3uumju, Npekuaay ce He Moxe nosyhu.

Anaxmwa:

. YBek npoBepuTe nNpasal, potauuje npe
ynotpebe.

. Mpeknaay 3a npeycmepere KopucTuTe camo

HaKOH LUTO ce anar y noTnyHOCTU 3aycTaBu.
MpoMeHa npasua poTaumje npe Hero Wro ce
anat 3aycTaBu MOXe OLUTETUTY anar.

. Kapga ce anar He KOpUcTu, pyuuy 3a
NpeycMepeH-e yBEK CTaBUTE y HeyTpariHy

nosuuujy.
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MOHTAXA

AnaxmA:

. Mpe nopelwasama unu npoeepe MyHKUMja
anara yBeKk NpoBepuTe 4a N je anar UCKIbyYeH
1 akyMynaTop oaBojeH npe obasrbarba 61no
KaKBOr nocrna Ha anary.

MocTaBrbawe unu ckuaawe aena

OnabaBuTe nenTnpacTe 3aBpTHEBE KOjU NpUYBpLURYjy
KyhuwTe. N3ByuuTe kyhuwTe y npasLy cTpenuue.
» Cnuka7: 1. Kyhuwrte 2. JlenTup 3aBpTak

MpuTUCHWTE noknonaw 3a NpaLuvHy Npema KIm3Hom

nexajy u usByuuTte Aeo. YKonuko noknonat 3a

npaLuvHy He MoXe Aa ce NoMepw 0 KNU3HOT Nexaja,

6naro okpeHuTe [eo 1 NoKyLuajTe MOHOBO.

[la 6ucTe nocTaBunn A€0, yMETHUTE ra 'y YTUHHULY

[ok ra 6naro okpeheTe. HakoH MOHTUpara, yBeK

npoBepuTe Aa N je Ae0 YBPCTO Ha CBOM MECTY Tako

wTo heTe nokyliaTn Aa ra u3By4eTe.

» Cnuka8: 1. Knusuu nexaj 2. MNoknonad 3a 3awtuTy
oa npawuuHe 3. bypruja

MocTaBrbak-€ MarayMHCKe Tpake

YMeTHUTE MarauyHCKy Tpaky Kpo3 BOfyLy 3aBpTHEBaA.
3aTuM je yMeTHUTEe Kpo3 MarauuH [OK NPBUY 3aBpTak
He gofe [0 nonoxaja koju ce Hanasv nopepa nornoxaja
yBpTakba.
» Cnuka9: 1. MarauuwH 2. MarauuHcka Tpaka

3. Bofjuua 3aBpTh-eBa

» Cnukal0: 1. [Monoxaj yBpTara

Cknpgawe marauuHcke TpakKe

[a 6ucTte CKMHYNM MarauuHCKy Tpaky, jeAHOCTaBHO je
M3ByLMTE y NpaBLy cTpenuue. YKONUKO NpUTUCHeTe
peBep3nbUnHO AyrMe, MarauyHCKy Tpaky MoXeTe
n3Byhu y npaBLy CynpoTHOM 0Of npasLa cTpenuue.

» Cnukalil

» Cnukal2: 1.[yrme 3a npomeHy cMepa obpTara

MNMpeknanawe BohuLe 3aBpTama

» Cnukal3

Bofuua 3aBpTara Moxe Aa ce npeknonu. Npeknanarwe
BORuLe 3aBpTH-eBa omoryhasa Aa npocTop 3a
cknaguiTerwe 6yae MuHMManaH.

Kyka 3a Holwere

Kyka 3a HolueHs€e je NpakTU4Ha 3a NPUBPEMEHO Kayere
anata. OHa MOXe [a ce nocTasu ca buno koje cTpaHe
anara.

TokoM ckmnaara Kyke 3a HOoLLeHe, PallnpuTe je Tako
wTo hete nputucHyTM AecHe kpajese CA OBE CTPAHE
y npasuy ctpenuue (1) v noaunhu je y npasuy cTpenvue

» Cnukal4: 1.Kyka

Kopuwheh-e oTBopa

AYNo30PEHE: Hukaga HeMojTe KOpUCTUTH
OTBOp 3a Kaueke y CBpxe Koje Hucy npeasufjeHe,
Ha nNpuMep, Be3nBatbe anarta Ha BUCOKOM MecCTY.
OnTepehere Hocaya Ha OTBOPY Ca BEMUKNM
ontepehereM MoXe Aa nNpoy3pokyje owTehewe
0TBOpa, LUTO MOXe /Aa [JoBeAe A0 NoBpeae pykosaoua
unu ocoba Koje ce Hanase OKo UMK UCTIOA Hera.

» Cnuka15: 1. OTBOp 3a kayerse

[Momohy oTBOpa 3a Kayere Ha [okeM 3aHhem aeny
anara okauuTe anar Ha 3ug nomohy 3aTe3Hor kaHana
Unn CNUYHMX KaHana.

Onepaumja yBpTama

» Cnukal6

YkrbyunTe anat Tako wTro hete noByhu npekupay. Anat
APXWUTe Nnog NpaB1M YriioM ¥ YBPCTO Ha NOBPLUWHK

3a yBpTane. 3aBpTaw he ce ayTomaTcku NnpeHeTn Ha
MOBPLUMHY 3@ YBPTaHe 1 NPUYBPCTUTH.

Anaxma:

. lMpe onepauwja yBpTama, yBek Naxrbneo
npoBepuTe Aa N Ha Aeny noctoje Tparosm
xabara. 3ameHnTe noxabaHn 4eo unm moxe
nohu go cnab6or yyspluhvBama.

. Anart yBek ApxuTe nog npasyM YrioM Y O4HOCY
Ha NOBPLUKHY 3a yBpTak-e. YKOMUKO ra ApxuTe
nog 6uno Kojum Apyrm yrrom, To Moxe
OLITETUTU FNaBe 3aBpTHEeBa W OBECTU [0
xabarba gena. To Moxe aoBecTu 1 oo crnabor
yuBplwhuBama.

. Anart yBek ApXKUTE YBPCTO MPUTUCHYT Y3
NOBPLUVHY 3a yBpTak-€e CBe [OK Ce yBpTahe
He 3aBpLUKN. YKOMUKO TO He ypaauTe, TO MOXe
[0BECTMN 10 HE[JOBOSLHOT 3aTe3aka 3aBpTH-eBa.

. Ma3uTe na He yBpheTe 3aBpTak Ha Apyru
3aBpTats koju je Beh npuyspLuheH.

. HemojTe pykoBaTn anatom 6e3 3aBpTh-eBa. To
he oLWTeTUTN NOBPLUVHY 3a yBpTakbe.

. Ha knnaHy noBpLUMHY MarauuHa He HaHocuTe
yrbe unu mMacT.

YBpTam-e y yrnosuma

» Cnukal7: 1.3wua 2. OcHoBa rpaHUYHKKa

OBaj anaT Moxe [ia ce KOPUCTU 3a yBpTakse y Nonoxajy
Koju je 15 MM ygarbeH of 3maa, Kao LTO je npykasaHo
Ha cnvum.

Anaxma:

. YBpTame y nonoxajy Koju ce Hanasu Ha
pacTojamy of 3uaa mawem og 15 Mm nnu
yBpTak€e Kajja OCHOBA rpaHN4HKKa Aonasmn
y AOAVP Ca 3MA0M MOXe OLUTETUTM rnaBe
3aBpTH-eBa U U3asBaTtu xabawe gena. OBo
Takohe Moxe foBecTV [0 cnabor 3aTe3aka
3aBpTH-eBa ¥ kBapa ypehaja.

51 CPIICKH



OOPXABAKE

Anaxmwa:

. Mpe Hero WTo NoYHeTe C nperneaom unu
ofpXaBareM anarta, akyMynatop ce Bagu a
YTVKay U3BYYEH U3 yTUYHULIE.

. HewmojTe na kopuctute HadpTy, 6eH3NH,
paspefuBay, ankoxon n cnuyHo. Mory ce
nojasuTu ryéutak 6oje, aecopmaumja unu
owTeheme.

3a ogpxaBarwe BE3BEAHOCTU 1 NOY3OAHOCTU
OBOr NPoOu3BoOAa NoMpaBke, Npernes U 3ameHy
rpadUTHUX YeTKMLA, Kao 1 CBaKu ApYro OapaBare

1 nofellaBana Tpeba obaBrbaTv y oBnawheHom
cepsucy Makita, y3 nckrby4mBy ynotpeby opuruHanHmx
pesepBHUx genosa Makita.

onumMoHu oOOATHU

NMPUBOP

AnaxbA:

. OBa onpema v npubop HamMmereH Cy 3a
ynoTpeby ca anatom Makita onucaHum y osom
ynyTcTBY 3a ynotpeby. Ynotpeba apyre onpeme
1 npubopa Moxe Aa foBefe A0 NoBpeaa.
[enose npnbopa unm onpemy KOpUCTUTE Camo
3a npeasuieHy HameHry.

[a 6ucte casHanu geTtare y Be3u ca OBUM AOAATHUM
npubopom obpatute ce nokarHoOM CepBUCHOM LEHTPY
Makita.

. MarauvHcka Tpaka ca 3aBpTHMa 3a CyBY rpaay
. KpcracTtu oeo

. Makita opurvHanHa 6atepuja n nyrway

. MnacTtnyHmn Kodep 3a npeHoc

HAMOMEHA:

. MojeanHe cTtaBke Ha MMCTU Mory 6UTK
YKIby4eHe y cafipxaj nakoBaa anarta kao
cTaHfapAHa onpema. Mory ce pasnukosaTy of
3emrbe 0 3eMsbe.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgens DFR540 | DFR550 DFR750
IlenTa ¢ wypynamu 4 x 25 -55 mMm 4 x45-75Mm
Uncno 060poToB Ges Harpysku (MuH ™) 4000
O6wasna gnvHa 424 mm 464 mm
Bec HeTTO 2,0-3,0kr 2,1-3,1«r 2,1-3,2«r

HomuHanbHoe Hanpsb>keHne

14,4 B nocT. Toka 18 B nocT. Toka

. Bnarogaps Hallei NOCTOSIHHO AeWCTBYOLEN NporpamMmme uccriefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 30ech
TEeXHUYecKne XapakTepUCTUKK MOTyT GbiTb M3MEHeHbI 6e3 NpeABapUTENIbHOTO YBEAOMIEHMS.

. TexHUYecKkMe XapaKTEPUCTUKM MOTYT pasnuyaTbCs B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI.

. Macca MoxXeT oTnu4aTbCs B 3aBUCMMOCTY OT AOMNONHUTENBHOTO 06opyAoBaHusi. O6paTtuTe BHUMaHWeE, YTo
6ok akkymynsaTopa Takke cyMTaeTcs AononHUTeNnbHbIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl KoMOMHa-
Lnmn ¢ HanbonbLIVM M HAMMEHbLUMM BECOM B COOTBETCTBWM C npoueaypoi EPTA 01/2014.

Mopxoasawmin Grok akKkyMynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Bnok akkymynstopa Mopenb 14,4 B nocrt. Toka

BL1415N / BL1430B / BL1440/ BL1460B

Mopens 18 B noct. Toka

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

B3apsiiHoe yCTpOoWCTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

NeHHble Bbllle, MoryT 6bITb HeOOCTYIMHbI.

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXuBaH1s HEKOTopble BIoKK akkyMynsSTOPOB U 3apsiiHbIE YCTPOUCTBA, Nepeymnc-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3yiTe TONbKO NepeyYncrieHHble Bbile 6110KM akKyMynATOPOB U 3apsgHble
ycTpoiicTBa. Vcnonb3osaHne Apyrux Br10KOB akkyMynAaTOPOB U 3apAAHBIX YCTPOCTB MOXET NPUBECTY K TpaBMe

HasnaueHue
VIHCTpYMEHT npeAHa3HayeH Ans 3akpy4YmBaHus LLypy-
noB B IPEBECKHY, METasM 1 nnacTMmaccy.
Lym
TUNWYHBIA YypOBEHL B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AABMNEHMSs!
(A), n3amepeHHbI B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-2:
Moaens DFR540
YpoBeHb 3BykoBOro Aaenenust (Lya): 77 ab (A)
MorpeluHocTb (K): 3 a6 (A)
YpoBeHb Lyma Npy BbINOSIHEHUM paboT MOXeT NpeBbi-
watb 80 ab (A).
Mogenb DFR550
YpoBeHb 3BYKOBOro AaBneHus (Ly): 78 ab (A)
MorpeluHocTb (K): 3 ab (A)
YpoBeHb Lyma Npyu BbINONIHEHUM paboT MOXET NpeBbI-
watb 80 Ab (A).
Mogenb DFR750
YpoBeHb 3BykoBOro gasnenunst (Loa): 76 ab (A)
MorpewHocTsb (K): 3 ab (A)
YpoBeHb LLyMa Mpu BbINOMHEHUWN paBGoT MOXET NpeBbI-
watb 80 Ab (A).

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUsi Lyma U3MepeHo B COOTBETCTBUUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWI U MOXET ObITb
MCMNONb30BaHO sl CPaBHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHeHUst LyMa MOXHO TakKe MCMonb30oBaTh AN
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Ucnon b3yiTe cpeacTBa
3aWnTLI cnyxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue Wwyma Bo
BpeMs (haKTUYECKOro UCMOMNb30BaHMA 3MEeKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXeT OTIMYaThLCA OT 3aABNEeHHOro
3HaYeHus B 3aBUCUMOCTM OT cnocoba npumeHe-
HUSI UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTM OT Tuna obpa-
6aTbiBaeMon aetanu.

A OCTOPOXHO: O6s3atentHo onpeaenute
Mepbl 630NacHOCTM ANA 3aWNUTLI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3AeNCTBUA B peanbHbIX
YCNOBUAX UCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCEX 3TanoB
paboyero uMKNa, TaKMX Kak BLIKIIOYEHNE UHCTPY-
MeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIoYeHue).

Bu6pauus
CyMMmapHoe 3HayeHve Bubpauum (CyMmma BEKTOPOB No
TPeM ocsim) onpeaensieTcs no creaytoLwym napame-
Tpam EN62841-2-2:
Pabounin pexxvm: 6e3yaapHsblii LWypynoBepT
PacnpocTpaHeHie Bubpaumm (ay): 2,5 M/c> nnn MeHee
MorpetuHocTs (K): 1,5 m/c’

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe obLlee 3HaveHne pac-
npocTpaHeHns BUbpaumm n3amMepeHo B COOTBETCTBUM
CO CTaHJapTHON METOAMKON UCTIbITAHUI U MOXET

6bITb MCMNONB30BAHO AN CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHME: 3aasneHHoe obliee 3HayeHne
pacnpocTpaHeHust BUGpaLmm MOXHO Takxke UCMosib-
30BaTh A1 NPeaBapuTEnbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.
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A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHve Bu6pa-
UMM Bo BpeMsi (haKTUUYECKOro UCMONb30BaHUs
3NeKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTNINYaTLCA OT 3asB-
NIeHHOro 3Ha4YeHUsi B 3aBUCUMOCTM OT crnoco6a
NPUMeHEeHUs1 UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTH OT
Tuna obpabarbiBaeMoWn aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpeaenure
Mepbl 6€30MacHOCTU ANA 3alUThI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCNOBMSAX NCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabovero UMKNa, Takmx Kak BbIKITIO-
YeHMue UHCTPyMeHTa, paboTta 6e3 Harpysku n
BKITIOYEHME).

Hdeknapauusa o coorBetrcTtBun EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

Heknapaums o cootBeTcTBUMU EC BKMNtOYeHa B pykoBoa-
cTBO no akcnnyatauum (Mpunoxenne A).

O6wme pekomeHgALMNMU MO

TexHukKe 6e3onacHoOCcTH Ans
ANIeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakomuTect co Bcemm
npeAcTaBNeHHbIMU MHCTPYKLUMUSIMU MO TEXHUKE
6e30MacHOCTH, yKa3aHUAMMU, UNMOCTPALUAMMU

M TEXHUYECKMMM XapaKTepucTukamu, npuna-
raemMmbIMM K AaHHOMY 311eKTPOUHCTPYMEHTY.
HecobntogeHne kakux-nmbo UHCTPYKLUWI, yKa3aHHbIX
HUXKE, MOXET MPUBECTY K MOPAXKEHMIO ANIEKTPUYECKUM

TOKOM, NoXapy U/Wnm cepbe3Hon TpaBMe.

CoxpaHuTe 6poLIOpYy C UHCTPYK-
LMAMU U peKoMeHaauusaMu Ans
AanbHeWLLero UCrnonb30BaHUA.

TepMuUH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCSI KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLuemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UNW Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoga).

MpaBuna TexHukn 6e3onacHocTH

npu akcnnyarauymnm
AKKYyMYyInATOPHOro wypynoBepTa

1. Ecnu npu BbINONHeHWUM paboT cylecTByeT
PUCK KOHTaKTa MHCTPYMEHTa CO CKPbITON 3MnekK-
TPONPOBOAKOW, AePXKUTE ANEKTPOMHCTPYMEHT
3a cneuManbHO NpeAHa3HaYeHHble U30NNpPo-
BaHHble NOBEPXHOCTU. KOHTAKT ¢ NpoBofoM
nop HanpskeHneMm npuseaeT K TOMy, YTO meTan-
nn4eckne AeTanu MHCTpyMeHTa Takke byayT
nof, HanpsXeHWeM, YTO NpuBeaEeT K NOPaXeHWo
onepatopa 311eKTPUYECKNM TOKOM.

2. MNpw BbINnonHeHUn paboT Bcerga saHMmamnTe
yCTON4YMBOE MONOoXeHUe.

Mpu ncnonb3oBaHNMN MHCTPYMEHTA Ha BbiCOTe
yb6eauTtecb B OTCYTCTBUM NioAEN BHU3Y.

3.  Kpenko aepxuTe MHCTPYMEHT.

4.  PyKu AOMKHbI HAXOAUTBLCA Ha PAaCCTOSIHUM OT
BpallaloLMUXCcA geTanen.

5. Cpa3sy nocne okoH4aHus paboT He npukacan-
Tecb K rorioBke unu getanu. OHu MoryT 6bITb
ouYeHb rops4vMMu, YTO NPMBEAET K OXXoram
KOXU.

6. Bcerpa 3akpennsiTte o6pabaTbiBaeMble
[eTanuv B TUCKaX UMW aHanormyHoMm 3aKMMHOM
ycTpoucTBe.

7. Y6epuTecb B OTCYTCTBMM NOGNU3OCTU 3nekK-
TPUYeCKUX NPOBOAOB, BOAOMNPOBOAHBIX 1
ras3oBbIX TPY6 1 Apyrux npeamMeToB, KOTOpble
MOryT cTaTb MPUMYUHON ONacHoOM cuTyaLum B
cny4yae UX NoBpexAeHUsi MPU UCMONb30BaHUN
VHCTPYyMEHTa.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE DONYCKAWMTE, uto6bi
yAo6CTBO UMY ONbIT 3KCMyaTauumu AaHHOTo
ycTporcTBa (Mony4eHHbIW OT MHOrOKpaTHOro
MCcnonbL30BaHWUA) AOMUHUPOBANMW Hafj CTPOTUM
cobntogeHneM npaBun TeXHUKU 6e3onacHoOCTU
npwu o6palleHum ¢ ITUM YCTPOWCTBOM.

HEMPABUINTbHOE UCMOJIb3OBAHME uHcTpy-
MeHTa Unu HecoGnoaeHne NpaBUM TEXHUKKU 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXeT NPUBECTU K TsXKerion TpaBMe.

BaxHble npaBuna TeXHNKu

6e3onacHocTu ans pabotkl ¢
aKKyMynATOPHbIM GrIOKOM

1. Mepepn vcnonb3oBaHUEM aKKyMYyNATOPHOrO
6noka npoynuTanTe BCe MHCTPYKLUU U Npe-
Aynpexapatolme Haanucu Ha (1) 3apsaHom
YCTPOMUCTBE, (2) aKkKyMynATOpHOM 6rioke u (3)
WHCTPYMeHTe, paboTalolem OT aKKyMynsiTop-
Horo 6noka.

2.  He pa3bupanTe 6nok akkymynsitopa v He
MEHSTe ero KOHCTPYKLMI0. 3TO MOXET NpuBe-
CTM K NoXapy, Neperpey UMW B3pbIBY.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akkyMynsiTopHoro 6noka
3HaYUTENbLHO COKpPaTUNOCh, HEMeAeHHO npe-
KpaTuTe pa6oty. B npotuBHOM cnyvae, MoxeT
BO3HUKHYTb Neperpes 6roka, 4YTo npuseaeT K
oXoram 1 Aaxe K B3pbIBY.

4. B cnyvae nonagaHus 3neKTponuTta B rnasa
NPOMOMTE UX OGUNbHLIM KONIMYECTBOM HYUCTOMN
BOAbl N HeMeANIeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To
MOXeT MPMBECTU K NOoTepe 3peHUs.

5. He 3aMblkaiTe KOHTaKTbl aKkyMynATOPHOro
6noka mexay cobo:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKUMMN-Nn60 TOKONPOBOAALLUMMU
npegMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMynATOPHbIN 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYIrMMMU MeTannuye-
CKUMM NpegMeTaMu, TaKUMM Kak rBO34u,
MOHEeTbI U T. .

(3) He ponyckaiTe nonagaHuA Ha akKymynsi-
TOPHbI 6NOK BOAbLI UMW AOXASA.
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10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

3amblkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYNATOPHOIO
Grnoka mexay co6o MOXeT NPUBECTU K BO3-
HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKa, NeperpeBy,
BO3MOXHbIM OXOram M faxe nornomMke 6roka.
He xpaHuTe 1 He UCNONb3yiNTe UHCTPYMEHT

W aKKyMynATOPHbIA 6Grok B MecTax, rae TeM-
nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh
50 °C (122 °F).

He 6pocaiiTe akkyMynsaTOpPHbIN GMOK B OrOHb,
AaXe eCriM OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTbHO BbllLen U3 CTPOA. AKKYMYNATOPHbIN
6roK MoXeT B30pBaThCsl NoA, AeACTBUEM OrHS.
3anpeweHo B6uBaThb rBo3Au B 6NOK akKyMynsi-
Topa, pe3aTb, loMaTb, 6pocaTb, POHATbL GrOkK
aKKyMyrnsiTopa unv yaapsitb ero TBepabiM
npeamMeToM. OTO MOXET NPUBECTU K NOXapy,
neperpeBy WU B3pbIBY.

He ncnonb3yite noBpexaeHHbI akkyMyns-
TOPHbIN GnoK.

Bxopsilwime B KOMNNEKT NMUTUN-MOHHbIE aKKyMYy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCMyaTUPOBaTbCA B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUSIMM 3aKOHOAATeNbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpy kKOMMepYecKon TPaHCMOPTMPOBKE, HanpumMep,
TPeTbe CTOPOHON MW 3KCMEANTOPOM, He0bX0-
[MMO HaHeCTW Ha ynakoBKy crevumarbHble npeay-
NpexaeHnst N MapkupoBKY.

B npouecce noarotoBkM yCTpoMCTBa K OTNpaBke
06s3aTenbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO crieuna-
NMCTOM MO OnacHbIM MaTepuanam. Takke cobnio-
[avnite MmecTHble TpeboBaHus U HopMbl. OHK MOTyT
6bITb CTPOXE.

3akpoliTe nUnu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbl
1 ynakynte akkyMynsTop Tak, YTobbl OH He nepe-
MelLLancs no ynakoBke.

[ns yTunusaumm 6noka akkymynstopa ussne-
KNTe ero U3 MHCTPYMEeHTa U YTUNU3npynTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiiite Tpe6o-
BaHMA MECTHOro 3aKoHoAaTeNnbCTBa MO yTUNU-
3aLMu aKKyMynsiTopHoro Groka.

Ucnonb3yiiTe akkyMynATOPbI TONbKO C NPO-
pykKuunen, ykasaHHon Makita. YctaHoBka akky-
MYNSTOPOB Ha MPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHWAM, MOXET NPUBECTU K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UN yTeyke anekTponuTa.

Ecnu nHcTpymeHTOM He GyAyT Nonb3oBaTbCA
B Te4YeHUe ANUTEeNbHOro nepuoaa BpeMeHu,
V3BMeKUTe akKyMymnsaTop U3 UHCTPYMEHTa.

Bo BpeMms 1 nocne ncnonb3oBaHus 6rnok
aKKyMynsiTopa MoOXeT HarpeBaTbCs, 4TO MOXeT
cTaTb MPUYMHON OXKOroB UIN HU3KOTEMIe-
paTypHbIX 0xoroB. ByAbTe 0CTOPOXHbI NpKU
obpalleHnn c ropssuMm 6110KOM akKyMynsitopa.
He npukacanTecb K KOHTaKTaM MHCTPYMEHTa
cpa3sy nocrie UCnonb30BaHUA, NOCKONbLKY OHN
MOryT 6bITb OCTaTOYHO rOPSIYUMMU, HTOGBI
BbI3BaTb OXOrMW.

He nonyckaiTe HanMnNaHMsA Ha KOHTaKThbl,
OoTBepCTUA M Na3bl 6roka akkyMmynsTopa
OMNUIOK, NbINM UNK 3eMIN. OTO MOXET CTaTb
NPUYKHON Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbiBa Unu
HEeMCcnpaBHOCTM MHCTPYMEHTa Ui Grnoka akky-
MynaTopa, YTO MOXET NMPUBECTU K OXXOram unu
TpaBMam.

17.

18.

Ecnun MHCTPYMEeHT He paccyMTaH Ha UCNonb-
30BaHue BGNN3N BbICOKOBONbLTHbIX IMHUIA
anekTponepenay, He MCNONb3yNTe GNOK aKkKy-
MynsiTopa B611M3un BbICOKOBONBTHbIX NMIUHUIA
anekTponepepay. 3TO MOXET NPUBECTU K HENC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMEHTa unu 6rnoka
akkymynsitopa.

XpaHuTe akKkyMynaTop B He4OCTYNHOM Ans
neTeun mecre.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUWN.

ABHUMAHUE: Ucnonb3aynte Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsiTopHble 6aTapen Makita.
Mcnonb3oBaHue akkyMynsiTopHbIx 6aTapei, He npo-
n3BefeHHbIx Makita, unu 6atapei, kotopble Obinu
noaBeprHyTbl MOANMDUKALMAM, MOXET NPUBECTY K
B3pbIBY akKyMynsaTopa, noxapy, Tpasmam 1 NoBpex-
[eHUIo UmyLlecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuo Makita Ha MHCTpyMEHT 1 3apsgHoe
ycTpovicteo Makita.

CoBeTbl N0 obecnevyeHUo Mak-
CUMarnbHOro cpoka cnyxobl
aKKymynﬂ'ropa

3apsikanTe 6ok aKKyMynsaTOpoB nepen ero
nonHou paspsaakon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
paboTy ¢ UHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe 6rnok
aKKyMynsiTOPOB, €CIN Bbl 3aMeTUNU CHUXEeHUe
MOLUHOCTU UHCTPYMEHTa.

Hukorpa He noasapsikaiTe NOMHOCTLIO 3apsi-
XeHHbIN 6ok akkymynaTopoB. [Nepe3apsaaka
CoKpallaeT CpoK CrlyX0bl akkyMmynsTopa.
3apsxanTe 610K aKKyMynsAiTOPOB NPU KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apsakoi ropsayero 6rnoka akKymynsrTo-
POB AaiiTe eMy OCThbIThb.

Ecnu 6nok akkymynsTopa He ucnonb3yeTcs,
VU3BMeKUTe ero U3 UHCTPYMEHTa Unu 3apsaa-
HOro yCTPOWUCTBA.

3apsaauTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKYMYyNATOP-
HbIW 6110K, ecniv Bbl He OyaeTe nonb3oBaTbCcs
WHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTn mecsiLeB).
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OMNMUCAHUE

®YHKUMOHUPOBAHUA

ABHUMAHMUE:

. [Mepen perynmpoBKon Ui NPOBEPKOW PyHKLN-
OHVPOBaHWSA BCeraa OTKMoYanTe HCTPYMEHT U
BbIHMMalTe GNOK akKyMynsiTopoB.

YcTtaHOBKa UNn cHATUE Brioka

aAKKyMynsaTopoB
» Puc.1:

1. KpacHbliii nHamkatop 2. KHonka 3. briok
akkymynstopa

. Ob6si3aTenbHO BbIKNOYaNTe UHCTPYMEHT nepep ycTa-
HOBKOW U M3BMEYEHNEM akKyMynsTOpHoro 6roka.

. [N cHATUS akkyMynsiTopHoro 6rioka HaxmuTe
KHOMKY Ha NLEeBOV CTOPOHE U 13BnekuTe Gnok.

. [ins ycTaHoBKkM Bnoka akkymynsiTopHoii 6atapen
COBMecCTUTE BbICTYN Brioka ¢ na3om B koprnyce u
3aBMHLTE €ro Ha MecTo. Bceraa ycTaHaBnuBaiite 6nok
10 ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adMKCHpoBancs Ha MecTe
¢ HebonbLMM LenykoM. Ecnvn Bbl MOXeTe BUaeTb
KpacHblit MHAMKATOP Ha BEPXHEN YacTy KNnasuLLu,
aKKyMYMATOPHbI BNOK He NOMTHOCTbIO YCTAHOBMEH Ha
MecTe. YCTaHOBWTe ero A0 KOHLA Tak, YToObl KpacHbIn
MHAMKaTop GbiN He BUAEH. B NpoTUBHOM cryyae akky-
MYNSATOPHBI BI0K MOXET BbINACTb U3 UHCTPYMEHTA U1
HaHEeCTW TpaBMy BaM UNW APYriM NIOLASM.

. He npumeHsinTe cuny npy ycTaHOBKE akKymynsi-
TopHoro 6noka. Ecnu 6rnok He aABuUraeTcs cBo-
607HO, 3HAYWT OH BCTABMEH HENPaBUIBbHO.

Cucrema 3awmuTbl MHCTPYMeHTa/

aKKyMmynsTopa

Ha nHcTpyMeHTe npeaycMoTpeHa cucTeMa 3aLumnThbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsaTopa. OHa aBTomaTnyecku
OTKMoYaEeT NUTaHWe ANs NPOAneHnst cpoka CryKbbl
MHCTPYMEHTa 1 akkymynsitopa. MIHCTpyMeHT aBToma-
TUYECKM OTKIMIOYMTCA B yKa3aHHbIX Aanee cryyasx,
BMUSAIOLLMX HA paboTy Camoro MHCTPyMeHTa unm
akkymynsitopa.

3awmra oT neperpysku

Orta 3awuTa cpabaTbiBaeT B Cryyae CruLLIKOM BbICOKOTO
noTpebrneHns Toka UHCTPYMEHTOM / akKyMynsiTOPOM

B TEKYLLEM pEXMMe aKcnnyaTauuu. B atom cnyyae
BbIKIKOYUTE UHCTPYMEHT 1 NpekpaTtute paboTy, us-3a
KOTOPOIi Npoun3oLLIna neperpyaka MHCTpyMeHTa. 3atem
BKITIOYUTE MHCTPYMEHT Ans nepesanycka.

3awmTa oT neperpesa

Ota 3awuTa cpabaTbiBaeT B criyyae neperpesa UHCTPY-
MeHTa unv akkymynsatopa. B atom cnyyae pavite
MHCTPYMEHTY 1 akKyMYmnsiTopy OCTbITb Nepez noBTop-
HbIM BKITIO4EHVEM.

3awmTa oT nepepaspanku

Ota 3awura cpabartbiBaer, Koraa ypoBeHb 3apsiaa akky-
MynsiTOpa CTaHOBUTCS HU3KUM. B aTol cuTyauum usene-
KUTE aKKyMySIiTOP M3 UHCTPYMEHTa 1 3apsiauTe ero.

UHaukaumsa octaBLierocs 3apsina

akKymynsiropa

Tonbko dns 6510K08 akKyMynsimopa c
uHdukamopom
» Puc.2: 1.WHgukatopbl 2. KHoMka npoBepku

HaxmuTe KHOMKy MPOBEPKM Ha akKyMynsTopHoM Brioke
AN NPOBEPKM 3apaaa. IHAMKaTopbl 3aropstcs Ha
HECKOJIbKO CEeKyHA.

WUnpukaTopb! YpoBeHb
I I:I n 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet
I I I I ot 75 go
100%
I I I I:I ot 50 8o 75%
I I |:| |:| ot 25 5o 50%
I |:| |:| |:| ot 0 8o 25%
!‘ |:| |:| |:| Bapagute
aKkymy-
TNATOPHYO
Barapeto.
I I I:I I:I B03MOXHO,
akKyMynsTop-
t Han baTapest
I:I I:I I I HeuncnpasHa.

NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyatauum u Temnepartypbl OKpy>KatoLLero Bo3gyxa
VHAMKALUMUSA MOXET HE3HAUYMTENbHO OTNNYATLCS OT
haKTNYeCKOro 3Ha4eHus.

NPUMEYAHMUE: MNepBas (nanbHssa nesast) UHAW-

KaTopHaa namna 6y,qu Muratb BO Bpemsa paGOTbI
SaLLlI/ITHOﬁ CUCTEMbI aKKymynsaTopa.

HacTtpowka gnsa 6onta

HeoOXxoauMoWn ANUHbI

» Puc.3: 1.Pbyar 2. CtonopHoe ocHoBaHue 3. bupka
Ha 6rnoke noga4u 4. OKoLLeyKo

WNHCTPYMEHT MOXHO HacTpoWTb Ha OfHY U3 7 AnNuH
LypynoB. [Ans xxenaemo HacTPONKN BbIABUHBTE CTO-
NOpHOE OCHOBaHWe, HaXXUMasi Ha pblyar 4o Tex nop,
noka Bbl He YBUAWTE HYXXHOE BaM 3HaYeHWe AnuHbI
LypynoB (ykasaHo Ha 6upke 6rnoka nogauu), kotopoe
NOSIBUTCS Ha OCHOBaHWUM B OKOLLIKE CTOMOPHOrO OCHOBA-
Husi. OBGpaTuTech K NPUBEAEHHOI HUXe Tabnuue, 4Tobbl
onpeaennTb COOTBETCTBME MEXAY HOMEPOM, yKkasaH-
HbIM Ha 6upke Grnoka nogayu, U COOTBETCTBYHOLLEN
AMUHOW LYpYnoB.
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Ona mopenei DFR540, DFR550

Yucno, ykasaHHoe Ha Gupke

[OnuHa wypyna

25 25 MM
30 30 mm
35 35 mm
40 40 MM
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm

Ons mogenu DFR750

Yucno, ykasaHHoe Ha Gupke

[OnvHa wypyna

45 45 Mm
50 50 MM
55 55 mm
60 60 Mm
65 65 Mm
70 70 Mm
75 75 Mmm

PerynupoBka rinyouHbl

3aKpy4iumBaHus

» Puc.4: 1. CtonopHoe ocHoBaHue 2. Kopnyc
3. PerynuipoBoyHas pyyka

HapaBuTte Ha ocHoBaHwWe cTornopa A0 KoHLa.
YaepxuBasi ero B 3TOM MONOXEHU, NoBopaynsanTe
perynmpoBOYHYO roMoBKY [0 TeX Mop, noka HakoHeY-
HUK GUTbI He ByAeT BbICTYNaTb NPUMEPHO Ha 5 MM

13 OCHOBaHWs cTornopa. 3akpyTuTe NPOBHbLIN BUHT.
Ecnu ronoska BUHTa BbICTYNaeT Ha/j MOBEPXHOCTbIO
obpabaTbiBaeMolt AeTanu, NoBEPHUTE PErynMpoBOY-
HYI0 rONoBKy B HanpasneHun "A"; ecnv BUHT Bpe3aH
3anofnuuo, NOBEPHUTE PETyNMPOBOYHYIO FOSIOBKY B
HanpaeneHun "B".

HdencTBue BbIKNo4YaTens

» Puc.5: 1. KypkoBbliii BblkntodaTtenb

ABHUMAHME:

. Mepen BcTaBkol 6r1oka akkyMynsiTopos B
MHCTPYMEHT, BCerga npoBepsinTe, YTo Tpur-
repHblil nepekniovatens pabotaeT Hagnexa-
MM 06pa3oM 1 BO3BPALLAETCH B MONOXEHNE
"BbIKIT", ecnu ero otnycTuTb.

[lnsi 3anycka MHCTPYMEHTa NPOCTO HaXMWUTe TpUurrep-
HbI NepekniovaTent. OTNycTUTe TPUITEPHBIA NepekIIto-
yaTenb [ns OCTaHOBKY.

HencTBne peBepcuUBHOrO

nepexknw4vyarens

» Puc.6: 1.Pbluar peBepcuBHOro nepekntoyarens

[aHHbI IHCTPYMEHT MMEET PEBEPCUBHBIN NEPEKIo-
yaTerb Anst UBMEHEHUs HanpaBreHus BpalleHust.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCUBHOrO Nepekniovarens co
CTOPOHbI A AN BpaLLLeHUsi N0 YaCoBOW CTPErKe Unu co
CTOPOHbI B Ansi BpalLeHnsi NpoTMB 4acoBOW CTPENK.
Koraa pblyar peBepcrBHOMO nepeknoyaTens HaxoauTes
B HENTpanbHOM MONOXEHUW, TPUITEPHBIV Nepeksoya-
Ternb HaxaTb Henb3si.

ABHUMAHMUE:

. Mepen paboToit Bceraa npoBepsiiTe Hanpasne-
HWe BpaLLeHus.

. [Monb3ynTecb peBepCcrBHbLIM NepeknoyaTenem
TOJIbKO MOCIIe NOMHOW OCTAaHOBKU MHCTPYMEHTA.
M3meHeHWe HanpaBneHusi BpalleHust 4o nos-
HOW OCTAHOBKW MHCTPYMEHTa MOXET NPUBECTM K
€ro NoBpexaeHuio.

. Ecnun uHCTpyMeHT He ncnonb3yeTcs, Bceraa
nepeBoauTe pblyar pEBEPCHBHOIO Nepeknoya-
Tens B HeNTpanbHoe NonoxeHue.

MOHTAX

ABHUMAHMUE:

. Mepen npoBeaeHeM kakux-nmbo pa6ort ¢
MHCTPYMEHTOM Bcerga NpoBepsiiTe, YTO UHCTPY-
MEHT OTKIIOYEH, a BrOK akKyMynsiTOPOB CHSAT.

YcTaHOBKa Unu cHATUE 6UTbI

OcnabbTe BUHTbI-6apaluku, Kpensimye Kopryc.
BbITAHUTE KOpPMyC B HanpaBneHuy CTperku.
» Puc.7: 1. Kopnyc 2. BuHT-6apaluek

HaxmuTe Ha NbiNesaLimMTHYI0 KPbILLIKY B CTOPOHY nof-
LUMMHUKA CKOSbXEHUA 1 n3BnekuTe 6uty. Ecnuv nbinesa-
LMTHAs KpbILIKA He MOXET ObITb CABWUHYTA K MOALLINM-
HVKY CKOMbXEHWS1 40 ynopa, HEMHOTO NoBepHUTe GUTy
1 nonpobyiiTe eLle pas.
[nsa yctaHOBKM BUTbI BCTaBbTe ee B NaTPOH, HEMHOTO
nosopayumsas 6uTy. Mocne ycraHoBKM Bceraa npo-
BepsINTe HAAEXHOCTb YCTaHOBKM 6GUThI, nonpobosas
BbITSHYTb €€e.
» Puc.8: 1. MoAwmnnHNK CKONbXeHUs

2. Mbine3awunTHbIR KoxXyx 3. buta

YcTaHOBKaA NEeHTbl C BUHTaMM1

YcTaHOBUTE NMEHTY C BUHTaMM Yepe3 Hanpasnsio-
LLyto AN BUHTOB. 3aTeM NpofeHbTe ee Yepes KOoXyX
nogayu, noka nepsblit BUHT He OKaXXeTCst OKONo MecTa
3aKpyuvBaHus.
» Puc.9: 1. bnok nogaum 2. [leHta ¢ wypynamm

3. Hanpasnsiowas wypyna

» Puc.10: 1. onoxeHve 3akpy4nBaHusi
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CHSAITUe NeHTbl C BUHTAMU

[N CHATUSI NEHTbI C BUHTAMM NPOCTO BbITHUTE €€ B
HanpaeneHun cTpenkun. Ecnu HaxaTb KHOMKy peBepca,
MOXHO BbITSIHYTb NIEHTY C BUHTAMV B HanpasneHuu,
0o6paTHOM HanpaBneHuto CTPEnKU.

» Puc.11

» Puc.12: 1. KHonka peBepca

CknapgHas Han paBnAaowas ans

LypynoB

» Puc.13

HanpaensitoLuyio Ans LWypynoB MOXHO CIOXMWTb.
CknagHas HanpaensioLas Ans Wwypyrnos no3sonsiet
cokpaTtuTb 40 MUHUMYMa MecTo, Heobxoaumoe Anst
XpaHEHWs! UHCTPYMEHTa.

Kprouok ansa nepeHocKu

Kptoyok ynobHo ncnonb3oBaTth Ans BpEMEHHOTO NoaBe-
LUMBAHWSA MHCTPyMeHTa. OH MOXeET ObiTb YCTaHOBMEH C
no60oI CTOPOHbI MHCTPYMEHTa.

[Inst CHATUA KploYKka pasaBUHbLTE ero, HagaBuB Ha ero
npsimble kpasi C OBEMX CTOPOH B HanpaBneHuu,
nokasaHHOM CTpenkow (1), u NoAHAB ero B Hanpasne-
HWUW, NOKa3aHHOM CTPEenKon (2).

» Puc.14: 1. Kptoyok

Ucnonb3oBaHue oTBepCTUSA

A OCTOPOXHO: WUcnonb3yinte oTBepcTue Ans
noABeLINBaHUA UCKITIOYUTENBLHO MO Ha3Have-
HUIO, B T. Y. HE KpenuTe UHCTPYMEHT Ha Gonbluoin
BblcoTe. [1py CUnbHOW HecyLLen Harpyske Ha oTBep-
CTVE OHO MOXET NOBPEANTLCS, YTO MOXKET CTaTb
NPVYNHON TpaBMaTV3Ma OKPY>KatoLLMX.

» Puc.15: 1. OtBepcTve Ansi NnoaBeLIMBaHNSA

|/|CI'IOJ'Ib3yl7ITe OTBepCTUE A4 nogBeLllnBaHuUA B HWXXHEN
aanHeﬁ YacCTu NHCTPYMEHTA, 4yTOGbI BELWaTb WHCTPY-
MEHT Ha CTeHYy C NOMOLLbIO LWHYpa Anda nogBeLllnBaHna
nNu aHanoru4HbIX LWHYpPOB.

IKCIMIYATAL

» Puc.16

BKntounTE MHCTPYMEHT, HaxaB Ha KYpPKOBbI BbIKMoYa-
Tenb. Kpenko aepXute MHCTPYMEHT NepneHanKynsipHo
NOBEPXHOCTW, KyAa Bbl ByAeTE 3aKpyuMBaTh LLYpPYMbI.
Lypyn 6yaeT aBToMaTU4Yecky NoAaH B NONOXEHNE
3aKpyuMBaHuUs 1 3aTem ByOeT 3aKpyyeH.

ABHUMAHUE:

. Mepen 3akpyymBaHMeMm Bceraa TLlaTerbHO
npoBepsanTe 6uTy 1 yéexpgantecb B OTCYTCTBUN
n3Hoca. 3aMeHNTe N3HOLLEHHYIo buTy, nHade
3aTsHKKa LLYPYNoB MOXET ObITb HeOCTaTOYHOMN.

. Bceraa aepxute MHCTPYMEHT NeprneHaunky-
NAPHO NOBEPXHOCTM 3aKpy4MBaHus. YcTaHOBKa
VNHCTPYMeHTa Mof, yrnoM MOXeT NpuBecTy k
NOBPEX/AEHWIO FONOBKM LLYpYNa N U3HOCY BUTbI.
370 Takke MOXET NPUBECTMN K HEYAOBMNETBOPU-
TENbHOW 3aTsXKe.

. Bcerga kpenko npvxumante MHCTPYMEHT
K MOBEPXHOCTW, Kyfa Bbl 3aKpyynBaere
LIypYnbl, 4O NOMHOMO 3aBOpaYMBaHNA LLypyna.
HecobniofeHne atoro TpeboBaHuns MOXeT npu-
BECTY K HEJOCTaTOYHOW 3aTshKKe LYPYMoB.

. BynbTte BHUMaTENbHbI U He 3aBopaynBaiite
creayoLui LYpYn B TOMNbKO YTO 3aBEPHYTbIN
Lypyn.

. He nonb3yiitecb MHCTPYMEHTOM 6e3 ycTaHoB-
NEHHbIX LypynoB. ATO NpMBEAET K NOBPEX-
[EHUI0 MOBEPXHOCTU, KyAa Bbl cobrpaeTech
3aBopa4MBaTh LLypymbl.

. He HaHocWTe Macno un KOHCUCTEHTHYIO CMasKy
Ha NOBEPXHOCTb CKOMbXeHWs BGrioka nogayu.

3akpy4mMBaHue B yrny

» Puc.17: 1. CteHa 2. CTOnopHoe ocHOBaHue

,ﬂaHHbII;I WHCTPYMEHT MOXHO UCMONb30BaTh A4I1A 3aKpy-
YMBaHUA Ha paCcCTOAHUU B 15 MM OT CTeHbl, Kak noka-
3aHO Ha pUCYHKe.

ABHUMAHUE:

. 3akpyumBaHue LLypynoB Ha pacCTosIHUM MeHee
15 MM OT CTEHKM UnK 3aKpy4mBaHue co CTomnop-
HbIM OCHOBaHMEM, COMpUKacatoLLMMCs CO CTEeH-
KOW, MOXET MPUBECTU K NOBPEXAEHWIO FTONOBKM
Lypyna n usHocy 6uTbl. ATO Takke NpuUBEaET K
HEeA0CTaTOYHOMY 3aKpy4MBato LLYPYMOB U PUCKY
NOBPEXAEHNSI UHCTPYMEHTA.

TEXOBCIY>XUBAHUE

ABHUMAHME:

. lMepen npoBeaeHnem NpoBepku unmn pabot no
TeXO6CJ‘Iy)KVIBaHI/|}O, Bcerga HpOBepﬂVlTe, 4yTOo
VNHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a Brok akkyMynsiTopos
BbIHYT.

. 3anpeLyaeTcst ucnonb3oBaTh 6€H3UH, INTPOUH,
pacTBOpWTEnb, CIUPT U T.N. ATO MOXET NpuBe-
CTW K U3MEHeHuIo LiBeTa, AedopmaLum 1 nosie-
NIEeHUI0 TPeLnH.

[ns o6ecneyeHns BESOMACHOCTN n
HALOEXXHOCTW nagenvsi peMoHT, npoBepka 1 3ameHa
YromnbHbIX LLETOK U Nobble Apyrne paboTsl No Texobeny-
XKUBaHUIO UNW PErynmpoBKe AOMKHbI OCYLLECTBSTLCS

B YMONMHOMOY€EHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita ¢ ncnons-
30BaHMEM 3anacHbIX YacTel ToNbKO NPou3BoACTBa
komnaHun Makita.
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AOMNOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHUE:

. 3TN NpUHAANEXHOCTU MU HAaCaAKN peKo-
MeHJYyeTCsi UICNONb30BaTb BMECTE C BaLLUM
MHCTpPyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B AaHHOM
pykoBoacTee. Micnonb3oBaHue kakux-nnm6o
OPYrMX NPUHALANEXHOCTEN UM HAcagokK MOXET
NpeacTaBnaTb ONAaCHOCTb NOMy4YeHUst TPaBM.
Vicnonb3yinTe NpyHaanexHoCTb UNu Hacaaky
TONMbKO MO yKazaHHOMY Ha3HaYeHUIo.

Ecnu Bam Heobxoanmo copencTeume B NonyveHun

[OMNOMHUTENBHOW MHOPMaLUK MO 3TUM NPUHAATIEXHO-

CTAM, CBSXKUTECH CO CBOVMM MECTHbIM CEPBUC-LIEHTPOM

Makita.

. Monoca wypynoB Ans runcokapToHa

. BuTa Phillips

. OpurrHanbHbIA akKyMynsTop U 3apsigHoOe YCTpon-
cTBo Makita

. [nacTmaccoBbli YemoaaH Ansi NepeHoCcKku

NMPUMEYAHUE:

. HekoTopble aniemMmeHTbl cnvcka MoryT BXO4UTb B
KOMMNMEKT MHCTPYMEHTa B kayecTBe CTaHAapT-
HbIX Npucnocobrnenunit. OHWM MOryT OTNIMYaThCs B
3aBUCMMOCTY OT CTPaHbI.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgens DFR540 | DFR550 DFR750
CTpiyka 3 rBUHTaMu 4 x 25 -55 mMm 4 x45-75Mm
LBnakicTb 63 HaBaHTaxeHHs! (xB™) 4000
3aranbHa foBXuHa 424 mm 464 MM
Yucra Bara 2,0-3,0kr 2,1-3,1«r 2,1-3,2kr

HominanbHa Hanpyra

14,4 B nocT. cTpymy 18 B nocT. cTpymy

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHi XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTu pisHUMK.

. Bara mMoxe Bifgpi3HATMUCA 3anexHO Big AONOMDKHOrO 06nagHaHHs, Hanpyknaz kacetn 3 akyMmynaTopoMm.
Havinerwi Ta HaBax4i KOMMNeKTH, BiANoBigHO Ao cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUPOGHMKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMyJisiTOPOM i 3apsAAHUIA NPUCTpIn

Kaceta 3 akymynatopom Mopenb 14,4 B nocrt. Toka

BL1415N / BL1430B / BL1440/ BL1460B

Mopens 18 B noct. Toka

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

BapsigHwii npucTpii

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

Bia Bawworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTopoM i 3apsiiHi NPUCTPOT, ki BKa3aHo BHLLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMMU 3aNeXHO

BaHHS 11/abo noxexi.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULIE KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, NnepenideHi
BuLe. BukoprcTaHHsi Byab-siKMX iHLIKX KaceT 3 akyMyNnsiTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-

Mpu3HayeHHsA
IHCTPYMEHT npu3HayYeHo Anst yKpyYyBaHHS rBUHTIB y
[epeBuHy, nnacTmacy Ta metarn.
Lym
PiBeHb WwyMmy 3a wwkanow A y TMINOBOMY BUKOHaHHI,
BM3Ha4YeHu BignosiaHo o EN62841-2-2:
Moaens DFR540
PiBeHb 3BykoBOro TUCKY (Loa): 77 A6 (A)
Moxmbka (K): 3 a6 (A)
PiBeHb Lymy nif yac pobotn Moxe nepesuiiysati 80 A6 (A).
Mogenb DFR550
PiBeHb 3BykoBOro Tncky (La): 78 A6 (A)
Moxmbka (K): 3 Ab (A)
PiBeHb wymy nif yac pobotn moxe nepesuiiysatu 80 b (A).
Moaenb DFR750
PiBeHb 3BykoBOro T1CKy (Loa): 76 A6 (A)
Moxmbka (K): 3 a6 (A)
PiBeHb Lymy nif yac pobotn Moxe nepesuiiysatv 80 A6 (A).

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3HavyeHHs Wwymy 6yno Bumi-
PSIHO BIANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS /i MOXXe BUKOPWUCTOBYBATUCS AS1S MOPIBHAHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asBrneHe 3HaYeHHsI LWyMy MOXe TaKox
BUKOPWCTOBYBATUCS ATl MONEPEAHbOro OLLiHIOBaHHS!
BMNMUBY.
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A OMEPENXXEHHS: KopucTyittecs 3acoGamm
3axuCTy opraHiB cnyxy.

AONEPENXEHHS: 3anexHo sia ymos
BUKOPUCTaHHSA piBeHb WyMy nig yac pakTUYHoT
po6OoTHN eneKTPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; oco-
6GrMBO CUIBbHO Ha Lie BNAUBAaE TMN getani, Wo
06po6nETLCA.

A\ OMNEPEMXEHHS: 3a6eaneute nanexHi
3ano6ixHi 3axoau AN 3axMcTy oneparopa,

Lo BiANOBiAATUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtu Ao yBaru Bci cknaposi
po6oyoro LMKy, ik-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH NOYMHaE npauloBaTi Ha
XONoCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

Bi6pauis
BaranbHa BenvymHa BibpaLii (Cyma TpbOX BEKTOPIB)
BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-2:
Pexum poboTu: 3arBnHYyBaHHs 6e3 yaapHoi aii.
Bi6pauisi (a,): 2,5 m/c* abo MeHLwe
Moxubka (K): 1,5 m/c”

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HaveHHs Bibpauii
6yno BMMIipSIHO BiANOBIAHO A0 CTAaHAAPTHMX METOAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1s NOpiB-
HSIHHS OQHOIO IHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MO>€e TaKOX BUKOPUCTOBYBATUCS A4S NonepeaHboro
OL|iHIOBaHHS BMuBY.
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A\ OMNEPEKEHHSI: 3anexo ein ymos
BUKOPUCTaHHA Bi6pauifa nia yac dakTuyHoi
po6OTN eNeKTPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEeHOro 3Ha4yeHHsA BibpaLii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNuBae TMN aeTani, Wwo
o6pobnioeTLCA.

A OMNEPEXEHHSI: 3a6e3neute HanexHi
3ano6iXHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIAAaTMMYTbL YMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpymeHTa (cnig 6paTtu Ao yBaru Bci cknapoBsi
POGOoYOro LMKy, AK-OT Yac, KONN iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH MOYMHAE NpaLloBaTh Ha
XONnocToMy xoAi nif Yyac 3anycky).

5. He TopkauTecs cBepana abo o6po6ntoBaHoi
aetani oapasy nicns pisaHHA; BOHU MOXYTb
GyTu AyxKe rapsiyumu, i Lie Moxe Npu3BecTy Ao
oniKy LKipw.

6. OO6pobnioBaHy AeTanb 060B'A3KOBO HEO6-
XigHO 3aTUckaTy B newjatax abo noaioGHomy
npucTpoi dikcauii.

7. MNepekoHanTechb Yy BiACYTHOCTi €NeKTPUYHUX
kabenis, BOAONPOBIAHUX i ra30BMX TPy6 ToLlO,
fIKi MOXYTb CTaHOBUTU HeGe3neky B pasi
MOLIKOAXKEHHS TX IHCTPYMEHTOM.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKMW.

[eknapauis npo BignoBiQHICTb

cTtaHgapTtam €C

TinbKu Ons kpaiH €eponu

[eknapalito npo BianoBigHicTe cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B flogatky A Ao uiei iIHCTPYKUiT 3 ekcnnyarauii.

3aranbHi 3acTepexXeHHs Woao

TexHiku 6e3neku npu pooboTi 3
eneKTpoiHCTPYyMEeHTaMu

A\ OMNEPENXEHHSI: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabntonTecs Nia Yac Kopuc-
TYBaHHSi BUPOGOM (L0 MOXIMBO NPKU YacTomy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BiANOBiAHWUX NpaBun 6e3neku.

HEHANEXHE BUKOPUCTAHHSA a6o HegoTpu-
MaHHS NpaBun TeXHiku 6e3neku, BUKNageHux y
uin iHCTPYKUIi 3 ekcnnyaTauii, Moxe npu3sBecTy fo

Cepro3HUX TPaBM.

A\ OMNEPEXEHHSI: YsaxHo ozHaitomTecs 3
ycima nonepexeHHAMU NPo AOTPUMaHHS NpaBui
TeXHiku 6e3neku, iIHCTpyKUisiMu, intocTpauisamm Ta
TeXHIYHUMU XapaKTepPUCTUKaMMU, O CTOCYIOTLCSA
LbOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBnkoHaHH:A Byab-
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmxk4e, Moxe npusse-
CTW 10 YPaXKEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxesxi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLil 3 Tex-
HiKu 6e3neKku Ta ekcnnyarTauii Ha

ManbyTHE.

TepMiH «eneKkTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHn y IHCTPYKLiT
3 TexHiku 6e3nekun, CTocyeTbCst eNeKTPOIHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif, enekTpoMepexi (ENeKTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTpyMeHTa 3 XVBMNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHni
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

MonepemkeHHA Npo Hebe3neKky

nig 4ac po6otu 3 6e3apoToBMUM
LIYpynoBEPTOM

1. TpwumanTe enekTponpunag 3a isonboBaHi
noBepXxHi Aepxaka nia yac BUKOHaHHSA Aii, 3a
AKOI KPinUNbHUIA BMPI6G MOXe 3a4enuTu cxo-
BaHy NpoBoAKY. TOPKaHHS KPiNUNbHO AeTanso
[ApOTY nif HAaNpyrolo MoXe NpU3BecTU o nepeaa-
BaHHS HanNpyrv o OrofNeHnx MeTaneBmx YacTuH
iHCTpyMeHTa Ta 10 YpaXKeHHs onepartopa enek-
TPUYHUM CTPYMOM.

2. O6oB’sa3koBO 3abe3neyTe HaAiliHy onopy.
Mpu BMKOHaHHI POGIT 3 IHCTPYMEHTOM Ha BUCOTI
nepeKkoHaWTecs, Lo BHU3Y HIKOro Hemae.

3. TpumaiiTe iHCTPYMEHT MiLHO.

4. He HabnuxaunTe pyku fo AeTanei, Lo obepTaoTbes.

BaxxnuBi iHCTpyKLiT 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKkymMmynsaTopom

1. TMepea TUM ik KOPUCTYBATMCH KaceTolo 3 aKy-
MYNSITOPOM, Cflif NpoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopao (1) 3apaaHoro npu-
CTPOIO aKyMynATopa, (2) akymynsaTtopa Ta (3)
BUpPOGiB, WO NpaLlooTh BiA akymynsaTopa.

2. He po3bupainTe KaceTy 3 aKkyMyrnsiTOPOM i He
3MiHIONTeE il KOHCTPYKLilo. Lle Moxe npu3secTn
[0 noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

3.  fkwo nepioa po6oTn Ayxe NokopoTLwas, cnif
HeraHo NPUNUHUTK KOPUCTYBaHHSA. Lle Mmoxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHSA PU3NKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUGYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B ovi cnig
MPOMMTH iIX YNCTOIO BOAOKD Ta HEramHo 3Bep-
HyTucA Ao nikaps. Lle moxe npussectu go
BTpaTu 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTopoMm.

(1) He cnin TopkaTucs knem 6yab AKUM CTPy-
MOMNpPOBIAHWM MaTepianom.

(2) He cnin 36epiratu kaceTy 3 aKkyMynsTo-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLUUMW MeTaneBMMMn
npeaMeTamMu, TakKMMU SiK LIBSIXU, MOHETH
ToLwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nig gowem, 3ano6iraTe KOHTakTy 3
BOAOH0.

KopoTke 3aMuUKaHHA MOXe NpU3BecTn 40

NMOSIBM 3HA4YHOrO CTPYyMy, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BUXoAy 3 naay.

6. He cnin 36epiratn 1 BUKOPUCTOBYBaTH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKkyMymnATOPOM Y MicusX, Ae
TemnepaTypa MoXe CArHYTU Y41 NepeBULLUTH
50 °C (122 °F).

7. He cnip cnanoBaTu KaceTy 3 akyMynsTopoMm,
HaBiTb fAKLIO BOHa Gyna HeogHOPa30BO MOLLKO-
[xeHa abo noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynsTOpPOM MOXe BUOYXHYTH y BOTHi.
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8. 3abopoHeHO 3a6MBaTK LBSIXU B KaceTy 3
aKyMynaToOpoMm, pizaTu, namaTtu, kuaaTu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akyMynsitropom a6o BaapATH i
TBepAUM npeameToMm. Lle moxe npussecTn fo
noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

9. He cnip BUKOpMCTOBYBaTU NOLIKOAXKEHUN
aKymynsTop.

10. niTin-ioHHi akyMynsiTopu, WO MiCTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTu BUMoram
3aKOHiB Npo HebGe3neyHi ToBapw.

Mig yac TpaHCNOPTYyBaHHS 3a 4OMOMOrO0 KOMEPL|iiHNX
nepeBe3eHb, HanpuKnaz, i3 3any4aHHsM TPeTbOi CTO-
POHW Ta ekcneauTopiB, HEOBXiAHO AOTPUMYBATUCHL OCO-
6r1BKX BUMOT, BKa3aHUX Ha NakyBaHHi A y MapKyBaHHi.
Mig yac nigrotyBaHHs No3uuii 4o BinpaBneHHs Heob-
XiAHO NMPOKOHCYNLTYBATUCh 3i CeLianicToM 3 Hebes-
neyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BukoHyBaTy 6inbLu
[NOKNaaHi HalioHanbHi HaCTaHOBW, AKLLIO Taki €.
3aknenTe BiAKPUTi KOHTAKTK CTPiYKO abo 3axo-
BaNTe iX i 3anakynTe akyMmynsTop Takum YMHOM,
106 BiH He Mir pyxaTucsi B NaKyBaHHi.

11. [Ans ytunisauii KaceTn 3 aKyMynsaTOpoM BUTSAT-
HiTb ii 3 iIHCTpyMeHTa Ta yTunisyiTe 6e3neyHnm
cnoco6om. [loTpumyiiTecsi HOPM MicLLeBOro
3aKoHOAABCTBA LOAO0 YTUMi3aLii akyMynaTopiBs.

12. BMKOPUCTOBYITE aKyMynsaTopu nuwie 3
BUpo6Gamu, ykazaHMMu komnaHieto Makita.
YCTaHOBMEHHSA akyMynsATOPIB Y HEBIAMOBIAHI
BMPOGU MOXe NPU3BECTY 0 NOXeXi, HaAMIPHOro
HarpiBaHHs1, BUOYXy 4YM BUTOKY EMEKTPONITY.

13. SKWo iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCS
NPOTArom TpUBarnoro nepioay Yacy, BUNMITb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Tip vac i nicns BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akyMy-
NSATOPOM MOXe HarpiBaTucs, Wo MoXe cTaTn
NPUYMHOIO onikiB a60 HU3bKOTEMMNepaTypPHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi nia Yac NoBoAXeHHs
3 rapsivolo KaceTolo 3 aKyMynsiTOpPoOM.

15. He TopkanTecs KOHTaKTiB iHCTPyMeHTa Bigpa3sy
nicns BUKOPUCTAHHA, OCKiNbKW BiH MOXe 6yTu
[OCUTb raps4um, o6 BMKIIMKaTH OMiKu.

16. He ponyckauTe, Wo6 ynamku, nun a6o semns
npununanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NnasiB Ha
KaceTi 3 akymynaTopom. Lle moxe npussectu 1o
neperpisy, 3aiiMaHHs, BUByxy Ta Buxoay 3 nagy
iHCTpyMeHTa abo kaceTu 3 akyMynsiTopom i cnpu-
YMHUTYK onikn abo TpaBmK.

17. $Kwo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKOPU-
CTaHHA No6nu3y BUCOKOBONLTHUX NiHiN enekTpone-
penay, He BAKOPUCTOBYMTE KaceTy 3 aKyMynsTopom
no6nu3sy BUCOKOBONLTHUX MNiHil enekTponepeaay.
Lle Moxe npu3BecTn Ao HeCNpaBHOCTI, NONIOMKU
iHCTpymeHTa abo kaceTu 3 aKyMynsaTopoM.

18. TpwumanTe aKkymMynsaTop Y HeAOCTYNHOMY Ans
aiten micuyi.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BuKopucTOBYITE TiNbKKU aKymy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsaTopis, iHLLNX
HiX opuriHanbHi akymynatopu Makita, abo akymynsi-
TOpIB, KOHCTPYKLIitO sIKUX Byno 3MiHEHO, MoXe Npu3Be-
CTV A0 BUBYXY akyMynaTopa i CIpUYMHUTI MOXEXY,
TpaBMy ab0 NOLUKOMXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM TaKoxX
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsAHUIA NpUCTPIN.

Mopagwu 3 3a6e3nevyeHHA MaKCuU-
ManbHOro CTPOKy eKcnnyaTauii
axymyn;rropa

Kacety 3 akymynsaTopom cnig 3apagxatu ao
TOro, sik BiH po3paAnTLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnip 3ynUHATY po6oTy iHCTPYMeHTa Ta 3aps-
AVTU aKyMynaTop, AKLWO BU NOMITUNU 3MeH-
LEHHSA NOTYXHOCTI iIHCTPYyMeHTa.

2. Hikonwu He cnia 3apsApxaTv NOBTOPHO NoB-
HICTIO 3apsAAXKEHY KaceTy 3 aKyMyJNATOPOM.
MNepe3apapxeHHA CKOPOYY€E CTPOK eKcnnyarta-
uii akymynaropa.

3. 3apsaxanTte KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM npwm Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM sik 3apAAXaTH KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cnia 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXOSOHe.

4.  Konwu kaceTa 3 akyMynATOPOM He BUKOPUCTO-
BYETbCSH, BUMMaWTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apAAHOro NPUCTPOIO.

5.  fKwo kaceTa 3 aKyMynsiTOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacsi TpuBanui 4ac (noHap wictb Micsi-
uiB), ii cnig 3apaguTw.

IHCTPYKLIA 3

BUKOPUCTAHHA

A OBEPEXHO:

. 3aBxau nepesipsiite, Wob npunag 6yB BUMKHe-
HWI, a KaceTa 3 akymynsTopom 6yna 3HsaTa,
nepep perynioBaHHsiM abo nepesipkoto yHKL-
OHYBaHHS iHCTpyMEHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTSA KaceTu 3

AKyMyJsATOpOM
» Puc.1:

1. YepBoHun iHgnkaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsaTopom

. 3aBXaun BUMMKaNTe iIHCTPYMEHT nepea BCTaHOB-
1NeHHsiM abo 3HIMaHHAM KaceTu 3 aKyMynsiTOpOM.

. LLlo6 3HsTM KaceTy 3 akyMynsaTOpOM, Cif BUTSAT-
HYTW ii 3 IHCTPYMEHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B
nepeaHin YacTuHi kaceTu.

. LLlo6 BcTaBMTM KaceTy 3 akyMynsTopom, Crif, CyMmi-
CTWUTW LUMOHKY KaceTun 3 aKkyMynsaTOpOM i3 Masom B
Kopnyci Ta BCTaBWUTW kaceTy. 3aBxXaun BCTaBnsnTe
il ;o KNauaHHs. AKLLO Ha BEPXHili YaCTUHI KHOMKK
BWHO YepBOHUIA iHAMKATOP, Lie 03HaYaE, Lo BOHa
3abrnokoBaHa HeMoBHICT0. BcTaBnsaiiTe kaceTty
NOBHICTIO, @X NOKV YePBOHWI iHAMKATOP CTaHe
HEeBMAMMUM. FKLLO LibOro He 3pobuTu, To kaceTta
MOXe BUNaaKoOBO BUMACTU 3 iIHCTPYMEHTa Ta cnpu-
YMHWUTM TPaBMK BaM abo MoAsAM, L0 3HaX0AATbCA
nopsia.

. He 3acTocoByiiTe cuny, BCTaBnsoumn kacety
3 aKyMynsaTopoM. AKLO KaceTa He BCTaBns-
€TbCs N1erko, To Lie 03Ha4ae, Wo BU ii HeBipHO
BCTaBnseTe.
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Cuctema 3axucTty iHCcTpyMmeHTal

aKymynsitopa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOLO 3aXUCTY iIHCTpymMeHTa/
akymynstopa. Lis cuctema aBTomaTuyHO BUMUKae
JKUBMEHHS 3 METOIO MOAOBXKEHHS TEPMiHY CIyx6m
iHCTpyMeHTa 11 akymynsaTopa. [HCTpyMeHT aBTOMaTnyHO
3YMUHAETBLCSA Mif Yac poboTH, AKLLO iHCTPYMEHT abo
akymynsTop nepebyBaloTb y 3a3HaveHnx Aasni ymoBax.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHA

Llen 3axuct cnpauboBye B pa3i 3aHaATO BUCOKOTO
CMOXWBaHHSA CTPYMY iHCTPYMEHTOM / akyMynsiTopoM y
NOTOYHOMY peXuMi ekcrinyarauii. Y Takomy Bunagky
BMMKHIiTb iHCTPYMEHT i NpUNMHIiTL poboTy, Nig Yac BUKO-
HaHHS SIKOT CTanocs nepeBaHTaXeHHs iIHCTpyMeHTa.
LLlo6 nepe3anycTuTy iHCTPYMEHT, YBIMKHITb 1Or0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHs

Llen 3axuct cnpauboBye B pasi neperpiBaHHs iHCTpPY-
MeHTa abo akymynsitopa. Y Takomy Bunagky naiirte
IHCTPYMEHTY 1 akyMynsTopy OXOMOHYTU, NepLU HiX
3HOBY BBIMKHYTW iHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
pO3paAKeHHA

Ller 3axuct cnpauboBye, KONu piBeHb 3apsay akymyns-
TOpa CTae HU3bKUM. Y Uil CuTyauii BUAMITb akyMynsTop
3 iHCTpyMeHTa ¥ 3apsigiTb oro.

BinoGpaxeHHsA 3anuLLIKOBOro

3apagy akymynatopa

TinbKu dns kacem 3 aKyMynissmopom, siki Matomb
iHOukamopu
» Puc.2: 1.IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTuCHIiTb KHOMNKY NepeBipkun Ha KaceTi 3 akyMynsaTopom

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro CepeoBULLA NOKa3aHHS
MOXYTb HE3HAYHVMM YMHOM BIiOPI3HATUCS Bif OINCHOrO
pecypcy.

MPUMITKA: lMepwa (ganbHsa niBa) iHgukaTopHa
namna 6numae nig Yac poboTu 3axMcHOi cucTemMu

akymynstopa.

HanawTtyBaHHA Ha HeoOXigHY

AOBXWHY rBUHTA

» Puc.3: 1.Baxinb 2. OcHoBa cTtonopa 3. Tabnuuka
Ha kopobui digepa 4. Ornsgose BikoHLEe

€ 7 nonoxeHb NpMMycoBOIi dikcaLii HanalTyBaHHS
OOBXUWHM rBUHTA. [1Na oTpuMaHHsa HeobxigHoro Hana-
LUTYBaHHS Crif BUTAryBaTV OCHOBY CTOMOpa, HaTUcKa-
04N Ha Baxinb, AOKW Ha BEPXHbOMY Kpai kopryca He
3'9BUTbCA HeobXiaHa AOBXWHA BUHTA (BKa3aHa Ha
Tabnuyui kopobku digepa). CniBBiAHOLIEHHS MiX BKa-
3aHMM Ha NnaHLui HOMepoM Ta BiAMNOBIAHOK JOBXMHOK
rBUHTA - AVB. HABeAeHy HukYe Tabnuuto.

Ona mogenen DFR540, DFR550

[oBxXunHa reuHTa

Homep BkasaHuin Ha Tabnuuui

25 25 mm
30 30 mm
35 35 Mm
40 40 MM
45 45 Mm
50 50 Mm
55 55 mm

Ona mogeni DFR750

Homep BkasaHuin Ha Tabnuuui [oBxXunHa reuHTa

ONns Bifobpa)KeHHs 3anuvLLIKOBOro pecypcy akymyns- 45 45 MM
Topa. |[HaMKaTOpHI Namnu 3aropsiTbCs Ha Kinbka CeKyHA. 50 50 MM
IHavKaTopHi namnu 3anuwkoBui 55 55 MM

pecypc
I D n 60 60 MM
FopuTb BUMK. Bnvmae 65 65 mMm
I I I l Bin 75 Ao 70 70 Mm
100% 75 75 MM

I I I |:| Bia 50 go
75%

I I I:I |:| Bia 25 oo
50%

I |:| |:| D Bia 0 0o 25%

ﬂ I:I I:I |:| Bapsaite
akyMynaTop.

I I I:I I:I Moxnueo,
akymynstop

BUIALLOB 3

ti
Junn

PeryntoBaHHs rmmouHun

BrBMH4YyBaHHA

» Puc.4: 1. OcHoBa ctonopa 2. Kopnyc 3. Pyyka
peryrnoBaHHs

HaTucHiTb Ha ocHOBY cTONoOpa Ao ynopa. 3anuwainymn
10ro B TaKOMy MONOXEHHI, MOBEPHITb PyYKy peryrnto-
BaHHS JOKM HAKOHEYHUK Ha BUCTynaTume npmbnmaHo
Ha 5 MM Big OCHOBW cTonopa. BBepHiTb MPOGHUIA FBUHT.
SAKLLo roniBka rBMHTa BUCTyNae Haj NoBepxHeto AeTani,
Cnif, NOBEPHYTU PYYKy perynioBaHHs B Hanpsmky "A",
AKLLO roniBka 3aHa/iTo 3aHypeHa, pyyKy perynioBaHHs
cnia NoBepHYTU B Hanpsamky "B".
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Lia Bumukava

» Puc.5: 1. KypkoBuii BMuKa4

A OBEPE)XHO:

. Mepen TUM, SiK BCTABMSATU KaceTy 3 akymy-
NATOPOM B iHCTPYMEHT, Crif, NepeBipuTn
HanexHy poboTy Kypka BMuKaya, To6To o6 BiH
nosepraBscs y nonoxeHHs "BUMK.", konu noro
BiANycKawTb.

[ns Toro, Wwo6 3anycTUT iIHCTPYMEHT, Cnig NpocTo
HaTUCHYTW Ha Kypok BMMKa4a. [insa 3ynuHeHHs poboTtu
KypOK Crif, BiANyCTUTW.

[is BUMuUKaya 3BOpOTHOro xoay

» Puc.6: 1.Baxinb nepemukada pesepcy

IHCTpyMeHT obnagHaHuin nepemmnkaiemM 3BOPOTHOTO Xoay ANs
3MiHM HanpsiMKy o6epTaHHs. [ins 06epTaHHs MO roAMHHUKOBIN
CTPiNui Baxinb-nepemukay cnig nepecyHyT! B NONOXEHHS
"A", NPOTV TOANHHWKOBOI CTPINKY - B NonoxeHHs "B".

Konu Baxinb-nepemukay nocTaBneHuin B HeMTpanbHe
MONIOXKEHHS1, KYpOK HE MOXe ByTu HaTUCHYTUN.

A OBEPEXHO:

. Mepen noyaTkom poboTKM cnif 3aBxan nepesi-
pATU HaNpsiMok o6epTaHHs.

. Mepemunkay 3BOPOTHOMO XOAY MOXHA BUKO-
PVCTOBYBATW TiMbKM NICNSi NOBHOI 3YMUHKN
iHCTpyMeHTa. 3miHa HanpsiMKy o6epTaHHS
[10 NOBHOI 3yNWUHKM iHCTPYMEHTa MOXe oro
NOLKOANTH.

. Konu iHCTpyMeHT He BUKOPUCTOBYETLCS,
BaXirb-nepemMmkay NoBMHEH 3HaX0AUTUCH B
HenTpanbHOMY NOMOXEHHI.

KOMMJIEKTYBAHHA

A\ OBEPE)XHO:

3aBxau nepesipsinTe, Wob npunag 6ys BUMKHE-
HWIA, a kaceTa 3 akymynsaTopom byna 3HsATa,
nepeq Tum, sik npoBoauTK Byab-aki po6oTn Ha
iHCTPYMEHTi.

BcTaHOBNEHHS Ta 3HATTS HAKOHEYHUKIB

MocnabTte CMyLLIKOBI TBUHTW, SSKUMU KPIMUTLCS KOPMyC.
13 CMMOIO MOTSAMHITE KOPMYC Y HANPSIMKY, L0 BKa3aHWI
CTpinKoto.

» Puc.7: 1. Kopnyc 2. [BUHT 3 HakaTaHOIO ronoBKOO

HaTUCHITb Ha NMNO3axMCHY KPULLKY y HAanpsaMKy nig-
LUMMHWKA KOB3aHHS, Ta BUTSAMHITb HAKOHEYHWK. AKLLO
nMno3axucHa KpyLLKa He pyxaeTbCcs A0 NiWWNHA-
Ka,cnig cnpobysaTn 3pobuTu Le Lwe pas, 3rnerka npok-
PYTUBLUM HAKOHEYHMK.
[Ina BCTaHOBMEHHS HAKOHEYHWKa MOro crif BCTaBUTU B
pO3HiMaHHs, 3nerka noseprarouu roro. Iicns BctaHoB-
NEHHs cnig nepesipyTH, Wo6b HakoHeYHuK ByB HadiiHO
BCTaBNeHuN, cnpobyBaBLLN BUTATHYTU NOTO.
» Puc.8: 1. [MigwmnHuk koB3aHHs 2. MNunosaxmcHa
Kpuwka 3. Ceepano
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BcTtaHOBNEHHSA CTPIYKU 3 rBUHTaAMMU

BcTaBTe cTpiyky 3 rBUHTaMK Yepes HanpsiMHy. [1oTim

BCTaBTE MOro Yepes kopobky digepa, AOKM nepLumnii

FBUHT HE AOCSATHE NONOXEHHS Gr3bKOro A0 MOMOXEHHS

BIBVHYYBaHHSI.

» Puc.9: 1. Kopo6ka cigepa 2. Ctpiyka 3 rBUHTamu
3. HanpsimHa reuHTa

» Puc.10: 1. TonoxeHHs 3arBuHYyBaHHA

3HATTA CTpi‘-IKVI 3 rBUHTaMM

[n§A 3HATTA CTPiYKM i3 rBUHTaMM ii cnif NpocTo BUTSAT-
HYTW Yy HaNpsiMKy CTPINKK. SAKLLO HATUCHYTW Ha KHOMKY
3BOPOTHOIO XOAY, CTPIYKY 3 FBUHTAMU MOXHA BUTATHYTU
B HaNpsIMKy NPOTUNEXHOMY CTpInLi.

» Puc.11

» Puc.12: 1. KHonka 3BOPOTHOro xoay

CknagaHHsA rBUHTOBOI HAaNPAMHOI

» Puc.13

BUHTOBa HanpsiMHa cknagaeTbes. CknagaHHs rBuH-
TOBO| HANPAMHOT 03BONSAE MiHIMi3yBaTW NPOCTIp A4S
36epiraHHs1.

Mak gna nepeHeceHHs.

[ak A4ns nepeHeceHHs € 3py4HUM A5 TUMYacoBOro Nid-
BilllyBaHHS IHCTPyMeHTa. Moro MoxHa BCcTaHoBMoBaTH
Ha Byab-sIKil CTOPOHI IHCTpyMeHTa.

3HiMatoum rak 4nsi nepeHeceHHs, Moro cnig po3LwmpuTu,
HaTUCHyBLUM Ha 1oro npasi kpai 3 OBOX CTOPIH y
HanpsiMKy cTpinkv (1) Ta NigHATY NOro B HaNpsMKy
CTpinku (2).

» Puc.14: 1. Ckoba

BukopuctaHHA oTBOpY

AI'IOI'IEPEH)KEHHH: He BukopucToBymnTe
OTBip ANA NiABilLYBaHHA B LinsaX, ANA SIKUX BiH
He NPU3Ha4YeHUN, AK OT ANA 3aKPiNNIeHHA iIHCTPY-
MeHTa Ha 3Ha4Hil BUCOTI. Y pasi CUNbHOro HaBaH-
TaXXEHHS Ha OTBIP BiH MOXe MOLLKOAWTUCS, L0 MOXe
Npu3BECTU A0 TPAaBMYyBaHHS Noaen nopaa.

» Puc.15: 1. OTBip ANs nigBilLyBaHHSA

BuvikopucToByiiTe OTBIp ANs NiABiLLYBaHHS, LLO po3Ta-
LLIOBaHWI Y HWKHIN 3aAHil YacTWHi iHCTpyMeHTa, LWo6
niaBiLlyBaTN iHCTPYMEHT Ha CTiHy 3a 4OMOMOrOH0 LWHYpa
ONS NiABILLYBAHHA YW CXOXUX LUHYPIB.

3ACTOCYBAHHA

Onepauisi BrBUHYYyBaHHSA

» Puc.16

YBIMKHITb iHCTPYMEHT, HaTUCHYBLUM Ha KypOK BMUKava.
IHCTPYMEHT cnig MiLHO TPMMaTK Nig NPSIMUM KyTOM
[0 NOBEPXHi BrBMHYYBaHHS. MBUHT Oyae aBToma-
TUYHO BCTAHOBIIEHWI B MOMOXEHHS BIBUHYYBaHHSA Ta
BrBUHYEHWIA.
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A OBEPEXHO:

. Cnig 3aBxXay yBaXHO NepeEBIPSTA HAKOHEYHUK
nepeq poboToto. Cnig 3amiHIOBaTU 3HOLLEHWI
HaKOHeYHWK, abo Lie Moxe NpusBecTu Ao cnab-
KOrO KpinmneHHs.

. Cnig 3aBXan TpUMaTtu iHCTPYMEHT Mif, NPAMUM
KyTOM 0 po6o4oi noBepxHi. AKWo TpumaTn
IHCTPYMEHT Nif iHWWM KYyTOM, Lie MOXe npu-
3BECTU 40 MOLLUKOAXKEHHS! FONiBOK IBUHTIB Ta
3HOLLEHHSI HaKOHEYHWMKa. Lie Moxe Takox npu-
3BECTW 40 NOraHoi AKOCTi 3aTAryBaHHS.

. Cnig 3aBxXan MiLLHO TPMMaTU IHCTPYMEHT Bia-
HOCHO po6040i MOBEPXHi, AOKM HE 3aKiHYUTbCSH
BrBMHYYBaHHS. SIKLLO LibOro He 3pobuTtu, Le
MOXe NPU3BECTU A0 HeAOCTaTHbOrO 3aTAry-
BaHHS rBUHTIB.

. Cnig 6yTn 0bepexHnm, Wob He HaBepHYTH
FBUHT Ha BXE YIBUHYEHWI TBUHT.

. HemoxHa 3anyckaTtut iHCTpYMeHT 6e3 rBuHTIB.
Lle nowkoanTb po6o4y NoBEpPXHIO.

. 3abopoHEHO HAHOCWTW MacTUIIO Ha NEPECYBHY
YacTuHy kopobku digepa.

» Puc.17: 1. CtiHa 2. OcHoBa cTonopa

Llen iHCTPYMEHT MOXHa BUKOPUCTOBYBATU ANSA BrBUH-
YyBaHHSA Y MONOXEHHI Ha BiAcTaHi 15 MM Bif CTiHK, AK
rnokasaHo Ha MarstoHKy.

A\ OBEPE)XHO:

. BrevHYyBaHHS y NMOMNOXeHHi, 6rivkyomy Hix 15
MM Bif CTiHK, 260 BrBMHYYBaHHS, KON OCHOBA
cTornopa TopKaeTbCs CTiHU, MOXe NPU3BecTn
[0 MOLLKOJAXEHHS roNiBOK rBUHTIB Ta 3HOLLEHHS
HakoHe4HWUKiB. Lie moxe Takox npussectu 4o
NoraHoro 3aTaryBaHHs rBUHTIB Ta HEBIPHOI
po6oTKM iHCTPyMeHTa.

TEXHIMHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO:

. 3aBxau nepesipsinTe, Wob npunag 6ys
BMMKHEHWN, a KaceTa 3 akymynsaTopom byna
3HATa, Nepes NPoBeAEHHSIM NepeBipku abo
obcnyroByBaHHS.

. Hikonu He BUkopuCTOBYITE ra3oniH, 6eH3WH,
pOo3piaXyBaY, CNMpT Ta NOAIOHI peYoBUH.
IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPU3BECTU A0 3MiHM
Konbopy, Aedopmadii Ta NosiBY TPILLUWH.

LLlo6 rapanTysaTtn BE3MEKY ta HALIVHICTb npogyk-
Lii, pEeMOHT, NnepeBipKy Ta 3aMiHy rpadiToBuUX LLITOK,
Byab-siKi iHWi po60TK 3 TEXHIYHOrO 06CNYroByBaHHS Ta
perynioBaHHsi MOBUHHI MPOBOAUTM crewianicti asTopu-
30BaHOro abo 3aBoAChbKOro cepeicHOro LeHTpy Makita i
nuvLe 3 BUKOPUCTaHHAM 3anacHux YactuH Makita.

AOOATKOBE NPUNAQAOA

A\ OBEPEXXHO:

. Lle ocHalleHHs abo npunagas pekoMeHaAoBaHo
AN BAKOPUCTaHHA 3 iHCTpyMeHTamu "Makita",
Lo onucaHi B iHCTPYKLT 3 ekcnnyaTauii.
BuKoprCTaHHS IKOrOCh iHLIOTO OCHaLLeHHs abo
npunagas Moxe CpUYUHUTYA TPABMYBaHHS.
OcHalueHHsi abo npunaaas cnif BUKOPUCTOBY-
BaTU NULLE 3@ NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHoCTi, oTpuMaTH fgonomory B 6inbLu

[AeTanbHOMY O3HaNOMIIEHHI 3 OCHALLEHHSIM 3BepTaii-

Tecb Ao micueBoro CepsicHoro ueHTpy "Makita".

. BUHT ONg WTyKaTypKy

. Caepano Phillips

. OpuriHanbHWI akyMynaTop Ta 3apsgHU NpUCTpin
Makita

. Mnactmacosa Baniza Anst TPaHCNOPTYBaHHS

NPUMITKA:

. [esiki eneMeHTH CNUCKY MOXYTb BXOAUTU A0
KOMMIEKTY iHCTPYMEHTa Sk CTaHAapTHe npu-
napas. BoHn MoxyTb BiApi3HATHCA 3aneXHO Big,
KpaiHu.
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